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Product overview
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(1) Power indicator (2] Network status indicator
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(7] Hi/WPS button 8] SIM card slot
[0} Reset button [10) Power input
® Network port @ Landline phone port
Setup

1 Attach the socket to the router.

o The socket can help keep the router upright to improve its Wi-Fi signal reception.



2 Make sure you use the correct SIM card.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Insert the SIM card gently into the SIM card slot in the direction shown in the figure below until it
clicks.

o ¢ To remove the SIM card, gently press the SIM card in until it clicks. The card will
automatically pop out.
* Do not insert or remove a SIM card when the router is running, as this may affect
performance or damage the SIM card.
4 Connect the power adapter to the router.
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The indicators will turn on when the router has successfully connected to a network.

Network status indicator Cyan/blue: Connected to an LTE/3G network.

Signal strength indicator White: More signal bars indicate a stronger signal.




Connecting to your router's Wi-Fi network
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{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |
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Once the router has connected to a mobile data network, you can connect your computer or mobile
phone to the router's Wi-Fi network to access the Internet. Please refer to the label on the back of the
router for the default Wi-Fi network name (Wi-Fi Name) and password (Wi-Fi Password).
o * When the Wi-Fi indicator is steady on, Wi-Fi is enabled. To enable or disable Wi-Fi, refer to
the router's web-based management page.
* Ensure that you promptly change the Wi-Fi network name and password on the web-based
management page to prevent unauthorized access to your Wi-Fi network. Once you have
changed the password, you will need to reconnect to the router's Wi-Fi network.

Managing your router

You can manage the router using the web-based management page. Please refer to the label on the

back of the router for the default IP address, password and so on.

More information can be found in the web-based management page.

o * Ensure that you promptly change the default login password for the web-based management
page to prevent unauthorized users from changing the router's settings.

* You can also manage your router using the HUAWEI SmartHome app. Scan the QR code
below to download.




Optional configurations

Installing external antennas
In addition to the build-in antenna designed to satisfy your basic needs, you can also install external
antenna to the router to improve signal reception. Please contact your carrier to purchase the antenna. If
you only require one antenna, plug it into the 0 socket.
o * Turn off the router and unplug the power adapter before installing any external antennas.

* External antennas are only suitable for indoor use. Do not use external antennas during

thunderstorms.
* Only use external antennas provided by your carrier.
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Safety information

Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY
KIND OF WARRANTIES.

LTE is a trademark of ETSI.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal information, please read the Privacy Policy
at http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

To understand how we use and protect your personal information on this device, open the web-based
management page, access Statement about Huawei Mobile Broadband Devices and Privacy, and read
our privacy policy.

Software Update

By continuing to use this device, you indicate that you have read and agree to the following content:

In order to provide better service, this device will automatically obtain software update information from
Huawei or your carrier after connecting to the Internet. This process will use mobile data, and requires
access to your device's unique identifier (IMEI/SN) and the service provider network ID (PLMN) to check
whether your device needs to be updated.

This device supports the automatic update feature. Once enabled, the device will automatically
download and install critical updates from Huawei or your carrier. The function is enabled by default, and
can be disabled from the settings menu on the web-based management page.

Safety information

Some wireless devices may affect the performance of hearing aids or pacemakers. Consult your
service provider for more information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained between a
device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in your front pocket.
Ideal operating temperatures are 0 °C to +40 °C. Ideal storage temperatures are -20 °C to +70 °C.
Extreme heat or cold may damage your device or accessories.

Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area away from direct sunlight. Do not
enclose or cover your device with towels or other objects. Do not place the device in a container with
poor heat dissipation, such as a box or bag.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as a heater, microwave oven, stove, water
heater, radiator, or candle.

The device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator
and your body.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or battery may cause fire, explosion or
other hazards.

Choose only accessories approved for use with this model by the device manufacturer. The use of
any other types of accessories may void the warranty, may violate local regulations and laws, and
may be dangerous. Please contact your retailer for information about the availability of approved
accessories in your area.

The power plug is intended to serve as a disconnect device.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily
accessible.

Ensure that the power adapter meets the requirements of Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 and has been tested and approved according to national or local standards.



Disposal and recycling information
|

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or packaging reminds you that
all electronic products and batteries must be taken to separate waste collection points at the end of their
working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with household garbage. It is the
responsibility of the user to dispose of the equipment using a designated collection point or service for
separate recycling of waste electrical and electronic equipment (WEEE) and batteries according to local
laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic equipment
(EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable materials and protects human health and
the environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling at the end
of its life may be harmful for health and environment. For more information about where and how to drop
off your EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household waste disposal service or
visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with local applicable rules on the restriction of
the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH,
RoHS and Batteries (where included) regulations. For declarations of conformity about REACH and
RoHS, please visit our web site http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device B535-235 is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the
centre of Ny-Alesund.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency
range is restricted to indoor use in the United Kingdom.

ErP Product Information

Huawei Technologies Co., Ltd. hereby declares that its products conform to the Energy-related Products
Directive (ErP) 2009/125/EC. For detailed ErP information and the user manuals required by
Commission Regulation, please visit: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frequency Bands and Power
(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in all
countries or all areas. Please contact the local carrier for more details.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio equipment
operates: The maximum power for all bands is less than the highest limit value specified in the related
Harmonized Standard.

6



The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to
this radio equipment are as follows: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories can be purchased
from a licensed vendor as required. The following accessories are recommended:

Adapters: HW-120100X01 (X represents the different plug types used, which can be either C, U, J, E, B,
A, I, R, Z or K, depending on your region)

The product software version is 10.0.2.1(H195SP19C00). Software updates will be released by the
manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has been released. All software versions
released by the manufacturer have been verified and are still compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not accessible to the user, and
cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC (Declaration of
Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email
address in your country or region.



Produktiibersicht
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(1) Stromanzeige 2] Netzwerk-Statusanzeige
(3] WLAN-Anzeige (4] Netzwerkport-Anzeige
e Signalstdrkeanzeige (6} Ein-/Aus-Taste
Q Hi/WPS-Taste (8] SIM-Kartensteckplatz
(9] Reset-Taste 19 Netzeingang
® Netzwerkport [12] Port fiir Festnetztelefon
Einrichtung

1 Verbinden Sie den Standfuss mit dem Router.

0 Der Standfuss kann helfen, den Router aufrecht zu halten, um den Empfang des WLAN-
Signals zu verbessern.



2 Stellen Sie sicher, dass Sie die korrekte SIM-Karte verwenden.
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mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Setzen Sie die SIM-Karte vorsichtig wie in der nachstehenden Abbildung gezeigt in den SIM-
Kartensteckplatz ein, bis ein Klicken zu horen ist.

o * Driicken Sie die SIM-Karte zum Entfernen vorsichtig ein Stiick nach innen, bis ein Klicken
zu horen ist. Die Karte wird automatisch ausgeworfen.
* Wenn der Router eingeschaltet ist, diirfen Sie die SIM-Karte weder einsetzen noch
entfernen, da so die Leistung beeintrachtigt oder die SIM-Karte beschadigt werden kann.

4 SchlieBen Sie den Netzadapter an den Router an.
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Die Anzeigen werden aktiviert, wenn sich der Router erfolgreich mit einem Netzwerk verbunden
hat.

Netzwerk-Statusanzeige Blaugriin/Blau: Mit einem LTE/3G-Netzwerk verbunden.
Signalstarkeanzeige ~ WeiB: Mehr Signalbalken bedeuten ein starkeres Signal.




Verbinden mit dem WiFi-Netzwerk lhres Routers
(1)

abcdef

C

x

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |
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Sobald der Router eine Verbindung zu einem mobilen Datennetzwerk hergestellt hat, kénnen Sie

lhren Computer oder Ihr Mobiltelefon mit dem WLAN-Netzwerk des Routers verbinden, um dariiber

auf das Internet zuzugreifen. Den standardméaRigen Namen des WLAN-Netzwerks (Wi-Fi Name)

und das Kennwort (Wi-Fi Password) finden Sie auf dem Aufkleber an der Riickseite des Routers.

o * Wenn die WLAN-Anzeige dauerhaft leuchtet, ist das WLAN aktiviert. Informationen zur
WLAN-Aktivierung oder -Deaktivierung finden Sie auf der Seite zur webbasierten
Verwaltung des Routers.

* Andern Sie den Namen des WLAN-Netzwerks und das Kennwort auf der Seite zur
webbasierten Verwaltung sofort, um einen nicht autorisierten Zugriff auf lhr WLAN-
Netzwerk zu unterbinden. Wenn Sie das Kennwort gedndert haben, miissen Sie sich erneut
mit dem WLAN-Netzwerk Ihres Routers verbinden.

Verwaltung lhres Routers

Sie konnen Ihren Router (ber die Seite zur webbasierten Verwaltung verwalten. Die standardmaRige

IP-Adresse, das Kennwort usw. finden Sie auf dem Aufkleber an der Riickseite des Routers.

Weitere Informationen finden Sie auf der Seite zur webbasierten Verwaltung.

o * Andern Sie das standardmaRige Anmeldekennwort fiir die Seite zur webbasierten
Verwaltung sofort, damit nicht autorisierte Benutzer die Einstellungen des Routers nicht
andern konnen.

* Sie kénnen Ihren Router auch mit der HUAWEI SmartHome-App verwalten. Zum
Herunterladen, scannen sie den untenstehenden QR-Code.
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Optionale Konfigurationen

Anbauen externer Antennen
Zusétzlich zu der integrierten Antenne zur Erfillung Ihrer Grundanforderungen, kénnen Sie eine
externe Antenne an den Router anbauen, um den Signalempfang zu verbessern. Wenden Sie sich an
lhren Anbieter, um eine solche Antenne zu kaufen. Wenn Sie nur eine Antenne benétigen, schlieRen
Sie diese an die Q-Buchse an.
o * Schalten Sie den Router aus und entfernen Sie den Netzadapter, bevor Sie die externen
Antennen anbauen.
* Externe Antennen kénnen nur in Innenrdumen verwendet werden. Verwenden Sie externe
Antennen nicht wahrend eines Gewitters.
* Verwenden Sie nur externe Antennen lhres Anbieters.




Sicherheitsinformationen

Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT KEINE ART
VON GARANTIE DAR.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi" sind Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Zum besseren Verstandnis dartiber, wie wir lhre personlichen Informationen nutzen und schiitzen,
lesen Sie sich die Datenschutzrichtlinie auf http://consumer.huawei.com/privacy-policy durch.

Um zu verstehen, wie wir lhre personenbezogenen Daten auf diesem Gerat verwenden und schiitzen,
o6ffnen Sie die webbasierte Verwaltungsseite, greifen Sie auf Erkldrung zu Huawei mobilen
Breitbandgeraten und Datenschutz zu und lesen Sie unsere Datenschutzrichtlinie.

Software-Aktualisierung

Durch eine fortgesetzte Verwendung dieses Gerats bestétigen Sie, dass Sie den folgenden Inhalt
gelesen haben und diesem zustimmen:

Dieses Gerat ruft bei vorhandener Internetverbindung automatisch Software-
Aktualisierungsinformationen von Huawei oder lhrem Netzbetreiber ab, um einen besseren Service
bereitstellen zu kénnen. Bei diesem Vorgang werden mobile Daten verwendet. AuRerdem ist ein
Zugriff auf die eindeutige Kennung (IMEI/SN) lhres Gerats und die Netzwerk-ID des Dienstanbieters
(PLMN) erforderlich, um zu tiberpriifen, ob Ihr Gerat aktualisiert werden muss.

Dieses Gerat unterstiitzt die automatische Aktualisierungsfunktion. Nach dem Aktivieren (&dt sie
automatisch wichtige Aktualisierungen von Huawei oder lhrem Betreiber herunter und installiert
diese. Die Funktion ist standardmaRig aktiviert und kann im Einstellungsmeni auf der webbasierten
Verwaltungsseite deaktiviert werden.

Sicherheitsinformationen

Einige drahtlose Gerdte kénnten die Funktion von Horgerdten oder Herzschrittmachern
beeintréchtigen. Kontaktieren Sie den Hersteller des medizinischen Geréts flir weitere
Informationen.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen dem
Gerat und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das
Gerat auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der
Brusttasche.

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis +40 °C. Die optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C
bis +70 °C. Extreme Hitze oder Kalte kann Ihr Gerat oder das Zubehdr beschadigen.

Bewahren Sie das Gerdt und das Zubehor in einem gut beliifteten und kiihlen Bereich fern von
direkter Sonneneinstrahlung auf. Umhiillen oder bedecken Sie hr Gerét nicht mit Handtiichern
oder anderen Objekten. Platzieren Sie das Gerdt nicht in einem Behélter mit einer schlechten
Warmeableitung, wie beispielsweise in eine Schachtel oder Tasche.

Halten Sie das Gerat fern von Hitzequellen und offenen Flammen, wie z. B. einem Heizgerét, einer
Mikrowelle, einem Herd, einem Wasserkocher, einer Heizung oder einer Kerze.

Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und Ihrem Kérper
installiert und betrieben werden.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder
Akkus kann es zu einem Feuerausbruch, einer Explosion oder zu anderen Gefahren kommen.
Verwenden Sie nur Zubehér, das vom Geratehersteller fiir dieses Modell zugelassen ist. Die
Verwendung von anderem Zubehdr kann dazu fiihren, dass die Garantie erlischt, sie kann gegen
lokale Vorschriften und Gesetze verstoRen und sie kann geféhrlich sein. Informationen zur
Verfligbarkeit des zugelassenen Zubehdrs in lhrer Region erhalten Sie bei Ihrem Fachhandler.

Der Netzstecker dient als Trennvorrichtung.
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* Fir Gerdte mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer Néhe der Gerate befinden und
leicht zuganglich sein.

* Stellen Sie sicher, dass das Netzteil die Anforderungen der Klausel 2.5 IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 erfiillt und es gemaR nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Informationen zur Entsorgung und Wiederverwertung

)5

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf lhrem Produkt, Ihrer Batterie, Ihrem
Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle elektronischen
Produkte und Batterien am Ende lhrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen; sie diirfen
nicht tber den normalen Fluss des Haushaltsmidills entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter Verwendung einer ausgewiesenen
Sammelstelle oder eines Dienstes fiir getrenntes Recycling von elektrischen oder elektronischen
Geraten und Batterien entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of Electrical
and Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-Abfall).

Die ordnungsgeméaBe Sammlung und das ordnungsgeméfe Recycling lhrer Ausriistung hilft
sicherzustellen, dass Abfall aus elektrischen und elektronischen Geraten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die Umwelt geschtitzt
werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschdadigung und/oder falsches Recycling am
Ende der Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt geféhrlich sein. Fiir weitere
Informationen dazu, wo und wie Sie Ihren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen,
kontaktieren Sie lhre lokalen Behérden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill
oder besuchen Sie die Webseite http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind kompatibel zu anwendbaren lokalen
Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischer und
elektronischer Ausriistung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitatserkldrungen zu REACH und RoHS finden Sie auf unserer
Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat B535-235 den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Die aktuelle, giiltige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter
http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerdts ist moglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrénkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von
Ny-Alesund.

Beschréankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Léndern auf die Nutzung in
Innenrdumen beschrankt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ErP-Produktinformationen

Die Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass ihre Produkte der ErP(Energy-related

Products)-Richtlinie 2009/125/EC entsprechen. Detaillierte ErP-Informationen sowie die von der
13



Kommissionsverordnung geforderten Nutzerhandblicher finden Sie auf:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frequenzbander und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige Bander sind mdglicherweise nicht
in allen Landern oder Regionen verfiigbar. Wenden Sie sich fiir weitere Details bitte an Ihren lokalen
Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern fiir den Betrieb des Funkgerdts
libertragen wird: Der maximale Strom fiir alle Bénder liegt unter dem in der jeweiligen
harmonisierten Norm angegebenen Hochstgrenzwert.

Fir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und (abgestrahlte und/oder
leitungsgefiihrte) Sendeleistung: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Informationen iiber Zubehdr und Software

Einige Zubehdrteile sind in einigen Landern oder Regionen optional. Optionales Zubehér ist bei
Bedarf bei einem lizenzierten Handler erhéltlich. Folgendes Zubehor wird empfohlen:

Adapter: HW-120100X01 (X steht fiir die verschiedenen verwendeten Steckertypen, die je nach
Region vom Typ C, U, J, E, B, A, |, R, Z oder K sein kénnen.)

Das Produkt weist die Softwareversion 10.0.2.1(H195SP19C00) auf. Zur Behebung von Fehlern oder
Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom
Hersteller verdffentlicht. Alle vom Hersteller veréffentlichten Softwareversionen wurden tberpriift
und entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer unzugéanglich
und kénnen nicht von diesem geandert werden.

Aktuelle Informationen tiber Zubehor und Software finden Sie in der DoC (Declaration of
Conformity) unter http://consumer.huawei.com/certification.

Bitte besuchen Sie http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die kiirzlich aktualisierte
Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in lhrem Land oder Gebiet.



Ogolna prezentacja urzadzenia
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Wskaznik zasilania Wskaznik statusu sieci

Wskaznik sieci Wi-Fi° Wskaznik portu sieciowego

Wskaznik sity sygnatu Przycisk zasilania

Przycisk Hi/WPS Gniazdo karty SIM

Przycisk Reset Gniazdo zasilania
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® 60|00

Port sieciowy Port telefonu stacjonarnego

Przygotowanie do pracy

1 Przymocuj oprawe do routera.

a Oprawa pomaga utrzymac pionowa pozycje routera i poprawia jakos¢ sygnatu Wi-Fi.
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2 Upewnij sie, ze korzystasz z wtasciwej karty SIM.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Wtéz delikatnie karte SIM do gniazda karty SIM zgodnie z kierunkiem pokazanym na ilustracji
ponizej, az ustyszysz klikniecie.

o * Aby wyjac karte SIM, nacisnij ja delikatnie, az ustyszysz klikniecie. Karta zostanie
wysunieta automatycznie.
* Nie nalezy wktada¢ ani wyjmowac karty SIM w czasie, gdy router jest uruchomiony,
poniewaz grozi to uszkodzeniem karty lub urzadzenia.
4 Podtacz zasilacz do routera.
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Po nawiazaniu potaczenia z siecig wskazniki routera zostana wtaczone.

Wskaznik statusu sieci  Niebieskozielony/niebieski: Potaczono z siecig LTE/3G.

Wskaznik sity sygnatu  Biaty: Wieksza liczba paskéw oznacza wieksza site sygnatu.




Nawiazywanie potaczenia z siecig Wi-Fi routera
(1)
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{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |
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Gdy router nawiaze potaczenie z komérkowa siecia transmisji danych, mozna potaczy¢ komputer lub
telefon komérkowy z siecia Wi-Fi routera, aby uzyskac dostep do Internetu. Etykieta z tytu routera
zawiera domyslna nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name) i hasto (Wi-Fi Password).
* Kiedy wskaznik sieci Wi-Fi Swieci i nie miga, sie¢ Wi-Fi jest aktywna. Informacje
o witaczaniu i wytaczaniu sieci Wi-Fi mozna znalez¢ na stronie zarzadzania routerem
w przegladarce.
* Nalezy jak najszybszej zmieni¢ nazwe sieci Wi-Fi i hasto do niej na stronie zarzadzania
routerem w przegladarce, aby zapobiec korzystaniu z sieci przez niepowotane osoby. Po
zmianie hasta konieczne bedzie ponowne nawiazanie potaczenia z siecig Wi-Fi routera.

Zarzadzanie routerem

Do zarzadzania routerem stuzy strona zarzadzania w przegladarce. Etykieta z tytu routera zawiera
domyslny adres IP, hasto itd.
Dodatkowe informacje mozna znaleZ¢ na stronie zarzadzania w przegladarce.
o * Pamietaj, aby jak najszybciej zmieni¢ domyslne hasto logowania na stronie zarzadzania
w przegladarce, aby uniemozliwi¢ zmiane ustawien routera przez niepowotane osoby.
* Routerem mozna zarzadzac takze za posrednictwem aplikacji HUAWEI SmartHome.
Zeskanuj ponizszy kod QR, aby rozpocza¢ pobieranie.




Konfiguracje opcjonalne

Instalowanie anten zewnetrznych
Whbudowana antena jest w stanie spetni¢ podstawowe wymagania zwiazane z potaczeniem
sieciowym, jednak zainstalowanie zewnetrznej anteny w routerze pozwala poprawi¢ odbiér sygnatu.
Skontaktuj sie z operatorem, aby naby¢ antene. Jesli potrzebna jest tylko jedna antena, nalezy ja
podtaczy¢ do gniazda N&.
o * Przed przystapieniem do podtaczania anten zewnetrznych nalezy wytaczy¢ router
i odtaczy¢ go od zasilacza.
* Anteny zewnetrzne moga by¢ uzywane tylko wewnatrz pomieszczen. Nie nalezy korzystac
z anten zewnetrznych w trakcie burzy.
* Nalezy uzywac tylko anten zewnetrznych dostarczonych przez operatora.




Bezpieczenstwo uzycia

Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW INFORMACYINYCH | NIE STANOWI| ZADNE)
GWARANCII.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposéb wykorzystujemy i chronimy Twoje dane osobowe, prosimy
zapoznac sie z dokumentem Zasady ochrony prywatnosci pod adresem
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aby dowiedzie¢ sie, w jaki sposéb wykorzystujemy i chronimy dane osobowe uzytkownika w tym
urzadzeniu, otwdrz strone do zarzadzania, wyswietl Oswiadczenie o urzadzeniach szerokopasmowych
ustug komoérkowych i ochronie prywatnosci firmy Huawei, a nastepnie przeczytaj nasza polityke
prywatnosci.

Aktualizacja oprogramowania

Dalsze korzystanie z tego urzadzenia oznacza potwierdzenie zapoznania sie z ponizszymi
postanowieniami oraz ich akceptacje:

W celu $wiadczenia lepszej ustugi urzadzenie bedzie automatycznie uzyskiwato informacje o
aktualizacji oprogramowania od Huawei oraz operatora po potaczeniu z Internetem. Proces bedzie
wymagat uzycia komérkowej transmisji danych oraz dostepu do identyfikatora unikatowego
urzadzenia (IMEI/numer seryjny) oraz identyfikatora sieciowego ustugodawcy (PLMN), aby
sprawdzi¢, czy aktualizacja urzadzenia jest wymagana.

To urzadzenie obstuguje funkcje automatycznej aktualizacji. Po jej wtaczeniu urzadzenie bedzie
automatycznie pobierac oraz instalowac krytyczne aktualizacje udostepnione przez firme Huawei lub
operatora uzytkownika. Funkcja jest domyslnie wtaczona. Mozna jg wytaczy¢, korzystajac z menu
ustawien na stronie do zarzadzania.

Bezpieczenstwo uzycia
Niektére urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac na dziatanie aparatéw stuchowych lub
rozrusznikéw serca. Wiecej informacji udzieli ustugodawca.
Producenci rozrusznikéw serca zalecaja, aby odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem
wynosita co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktdcen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie nos
urzadzenia w przedniej kieszeni.
Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do +40 °C. Idealny zakres temperatur
sktadowania: od -20 °C do +70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.
Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie
narazajac ich na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj
urzadzenia recznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj urzadzenia w pojemniku stabo
rozpraszajacym ciepto, takim jak pudetko czy torba.
Trzymaj urzadzenie z dala od zrédet ciepta i ognia, takich jak grzejnik, kuchenka mikrofalowa,
kuchenka gazowa, terma, bojler, kaloryfer lub $wieca.
Urzadzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej odlegtosci 20 cm pomiedzy
elementem promieniujgcym a ciatem uzytkownika.
Uzywanie niezatwierdzonego lub niezgodnego zasilacza, tadowarki lub baterii moze spowodowac
pozar, eksplozje lub inne zagrozenia.
Wybieraj tylko akcesoria zatwierdzone do wspédtpracy z tym modelem przez producenta
urzadzenia. Uzycie innych typéw akcesoriéw moze spowodowac uniewaznienie gwarancji,
naruszac lokalne przepisy i by¢ niebezpieczne. W celu uzyskania informacji o dostepnosci
zatwierdzonych akcesoriéw w danym regionie nalezy sie skontaktowac ze sprzedawca.
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Wtyczka zasilania petni funkcje wytacznika.

Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac sie blisko podtaczanego urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.
Zasilacz musi spetnia¢ wymagania Klauzuli 2.5 normy IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 oraz
musi by¢ przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami krajowymi lub
lokalnymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

)5

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu
przypomina o tym, ze wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji
musza by¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw zbiérki i nie moga by¢ traktowane jako cze$¢
zmieszanych odpadéw komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialnos¢ za zdanie zuzytego
sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiérki odpadéw elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w
sposéb przewidziany miejscowymi przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiérki jest waznym elementem procesu
utylizacji odpadéw elektronicznych w sposéb niestwarzajgcy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i
$rodowiska naturalnego, a przy tym pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidtowe
obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy
recykling po zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosg wiele zagrozen dla ludzkiego zdrowia i dla
Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat sposobéw i miejsc zdawania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w miejscowych urzedach, w miejscowym
przedsiebiorstwie utylizacji odpadéw lub na stronie http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi lokalnych przepisow o ograniczaniu
uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, jak
unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z
dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnosc z przepisami UE

Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o3wiadcza, ze to urzadzenie B535-235 jest zgodne z
podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

Najbardziej aktualna i obowiazujaca wersje deklaracji zgodnosci mozna znalez¢ na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzgdzenia moze podlega¢ ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-
Alesund.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnatrz pomieszczen
w nastepujacych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Informacje dotyczace produktow zwigzanych z energia

Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze produkty sa zgodne z dyrektywa

2009/125/WE dotyczaca produktéw zwigzanych z energia (ErP). Szczegétowe informacje dotyczace
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dyrektywy ErP i instrukcji uzytkownika wymaganych rozporzadzeniem Komisji mozna uzyskac na
stronie: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy: niektére pasma moga nie by¢ dostepne
we wszystkich krajach lub wszystkich obszarach. Wiecej szczegétéw mozna uzyskac od lokalnego
operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach czestotliwosci, na ktorych dziata sprzet
radiowy: maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$¢ limitu podana w
powiazanych normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub przewodzonej)
stosuje sie do tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektére akcesoria sg opcjonalne w pewnych krajach lub regionach. Akcesoria opcjonalne mozna
zakupi¢ od licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane s3 nastepujace akcesoria:
Adaptery: HW-120100X01 (X oznacza uzycie réznych typéw wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, |, R, Z lub K,
w zaleznosci od regionu)

Wersja oprogramowania produktu to 10.0.2.1(H195SP19C00). Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia funkcjonalnosci po wprowadzeniu
produktu na rynek. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i sa nadal zgodne z wtasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwoéci radiowej (na przyktad zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa) nie sa
dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu podane sa w deklaracji zgodnosci na
stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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A termék attekintése
0000 6

— i
00 )
(1) Tépellatas jelz6fénye 2] Halozatiallapot-jelzé
3] Wi-Fi*-4llapotjelzé (4] Halozati port allapotjelzé
e Jeler8sség jelz6fénye (6} Bekapcsoldgomb
0 Hi/WPS gomb () SIM-kartya foglalat
(9] Reset gomb 19 Tapcsatlakozé
® Haldzati port [12] Vezetékes vonal portja
Beallitas

1 Az aljzatot csatlakoztassa a routerre.

a Az aljzat segitségével a router 4llé helyzetbe kerdil, ami javitja a Wi-Fi-jelek vételét.
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2 Gy6z6djon meg réla, hogy a megfelel SIM-kartyat hasznalja.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Ovatosan helyezze be a SIM-kartyat a SIM-kartya foglalatba az 4bran lathaté irdnyban, amig a
helyére nem kattan.

o * A SIM-kartya eltavolitasdhoz nyomja meg a SIM-kartyat a kattanasig. A kartya
automatikusan kiugrik a helyérél.

* A router miikodése kdzben ne helyezzen be, illetve ne tavolitson el SIM-kartyat, mivel ez
negativ hatassal lehet a SIM-kértya teljesitményére, vagy kart tehet benne.
4 Csatlakoztassa a tapegységet a routerhez.
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A jelzék bekapcsolnak ha a router sikeresen csatlakozott egy halézathoz.
Haloézatiallapot-jelz6  Cidn/kék: LTE-/3G-hélézathoz kapcsolddik.
JelerGsség jelz6fénye  Fehér: A tobb jelsav ersebb jelet mutat.
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Csatlakozas a router Wi-Fi-hal6zatahoz

o
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{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Miutan a router mobiladat-halézathoz csatlakozott, az internetelérés érdekében csatlakoztathatja a
szamitoégépét vagy a mobiltelefonjat a router Wi-Fi-halézatahoz. A router tetején elhelyezett cimkén
talalja az alapértelmezett Wi-Fi-halézatnevet (Wi-Fi Name) és -jelsz6t (Wi-Fi Password).
o * Ha a Wi-Fi-allapotjelzé folyamatosan vilagit, akkor a Wi-Fi-szolgaltatas engedélyezve van.
A Wi-Fi be- vagy kikapcsoldsahoz lasd a router webalapu kezel6oldalat.
* Wi-Fi-héldzata illetéktelenek altali hozzaférésének megelézése érdekében gondoskodjon a
webalapu kezel6oldalon a Wi-Fi-halézat nevének és jelszavanak azonnali médositasardl. A
jelszé6 modositasa utan djra csatlakoznia kell a router Wi-Fi-halézatahoz.

A router kezelése

A routert egy webalapt kezelSoldalrdl is kezelheti. A router hatoldalan elhelyezett cimkén talalja az

alapértelmezett IP-cimet, jelszot stb.

Tovabbi informacidk a webalapt kezelGoldalon talalhatok.

o * A router bedllitdsainak illetéktelenek altali médositasdnak megelézése érdekében
gondoskodjon a webalapu kezeldoldal alapértelmezett bejelentkezési jelszavanak azonnali
modositasarol.

* A routert a HUAWEI SmartHome alkalmazast hasznélva is kezelheti. A letéltéshez olvassa
be az alabbi QR kédot.
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Opcionalis konfiguraciok

Kiils6 antennak felszerelése
Az alapvetd igényeit kielégitd beépitett antenna mellett felszerelhet egy kiils6 antennat is a routerre,
hogy javitsa a jelerésséget. Az antenna megvasarlasahoz [épjen kapcsolatba a szolgaltatéjaval. Ha
csak egyetlen antenndra van sziiksége, akkor csatlakoztassa azQ aljzathoz.
o * Kils6 antenna felszerelése el6tt kapcsolja ki a routert, és hiizza ki a tapegységet.

¢ Akilsé antenndk csak beltéri hasznalatra alkalmasak. Viharos id6ben ne hasznaljon kiilsé

antennat.
* Csak a szolgaltatéja altal biztositott kiilsé antenndkat hasznaljon.
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Biztonsagi tudnivalék

Copyright © Huawei 2020. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA
ALAPJANAK NEM TEKINTHETO.

Az LTE az ETSI védjegye.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan hasznaljuk és védjik személyes adatait, olvassa el
Adatvédelmi iranyelviinket a http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Annak megismeréséhez, hogy miként hasznaljuk fel és védjiik az eszkézon lévé személyes adatait,
nyissa meg a webalapt kezel6oldalt, valassza a Nyilatkozat a Huawei mobil szélessavi késziilékekrél
és adatvédelem lehet6séget, majd olvassa el az adatvédelmi iranyelveinket.

Szoftverfrissités

A késziilék hasznalatdnak folytatasaval jelzi, hogy elolvasta és elfogadja az alabbi tartalmakat:

A jobb szolgéltatds nyljtasahoz a késziilék automatikusan lekéri a szoftverfrissités informacidkat a
Huawei-tél vagy a szolgaltatotél az internetre csatlakozas utan. Ez a folyamat mobiladatot hasznal,
és szlikség van hozza a késziilék egyedi azonositéja (IMEl/sorozatszam) és a szolgaltatéi halézat
azonosité (PLMN) elérésére annak ellendrzéséhez, hogy a késziilék frissitése szlikséges-e.

Ez az eszkdz tdmogatja az automatikus frissitési funkciot. Engedélyezése esetén az eszkoz
automatikusan letolti és telepiti a Huawei és a szolgaltaté kritikus frissitéseit. A funkcié
alapértelmezés szerint engedélyezve van, és a beallitdsok mentiben vagy a webalapl kezelSoldalon
kapcsolhatd ki.

Biztonsagi tudnivaléok
Egyes vezetékmentes eszkzok negativ hatédssal lehetnek a hallokésziilékekre vagy a
pacemakerekre (szivritmus-szabalyozékra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon a szolgaltatohoz.
A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartéi azt javasoljak, hogy a késziilék és a szivritmusszabalyzd
késziilék kozott legalabb 15 cm tavolség legyen az esetleges interferencia elkertilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzdval ellentétes oldalon
hasznlja, és ne hordja a mellényzsebében.
Idedlis miikodtetési hémérséklet: 0 °C - +40 °C. Idealis tarolasi hémérséklet: -20 °C - +70 °C. A
tllsdgos meleg és hideg kart tehet a késziilékben és a tartozékokban.
A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z6, hiivos, kdzvetlen napfénytdl védett helyen tarolja. A
késziiléket ne takarja le torolkoz6vel vagy mas targyakkal. Ne helyezze a késziiléket rossz
héelvezetést nyujto taroldba, példaul dobozba vagy szatyorba.
Tartsa a késziiléket tavol a héforrasoktol és a tliztdl, mint példaul a flitStestektdl, mikrohulldmu
stitéktdl, gazégoktol, vizmelegitsktdl, radiatoroktol, gyertyaktol.
Ezt a késziiléket tgy kell elhelyezni és m(ikddtetni, hogy a radidhullamokat kibocsatd rész és az on
teste kozott legalabb 20 cm tavolsag maradjon.
Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, t6lt6 vagy akkumulator hasznélata
tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Csak az eszkoz gyartéja altal a jelen modellhez jovahagyott tartozékokat hasznéljon. Barmely mas
tipust tartozék hasznalata érvénytelenitheti a garanciat, helyi jogszabalyokba (itkozhet, illetve
veszélyhelyzethez vezethet. Kérjiik, az on tartozkodasi helyén kaphaté, jovahagyott tartozékokrol
érdekl6djon az értékesit6nél.
Az elektromos csatlakozd a késziilék lecsatlakoztatdsara szolgal.
Az dramforrashoz csatlakoztathatd késziilék esetén a konnektornak a késziilék kozelében és
konnyen hozzaférhetének kell lennie.
Ugyeljen, hogy az elektromos adapter feleljen meg az I[EC60950-1/EN60950-1/UL60950-1
szabvany 2.5 pontjaban foglalt kévetelményeknek. Az elektromos adapter tesztelésének és
jovahagyasanak a helyileg érvényes szabalyoknak megfelelGen kell megtérténnie.
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Hulladékkezelési és tjrahasznositasi tudnivalok

)i

Az athlzott kuka szimbélumok a terméken, az akkumulatoron, a papirokon, vagy a csomagolason
arra utal, hogy az dsszes elektronikus terméket és akkumulatort elkiilonitett hulladékgydijté pontokra
kell szallitani az élettartamuk végén, tilos 6ket a normalis szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi
szeméttel egyiitt eldobni. A felhasznalé feleléssége a terméktél a megfeleld gytijtéponton vald
megszabadulas az elektronikus és elektromos eszkdzok (WEEE) és akkumulatorok elkiilonitett
Ujrahasznositasahoz a helyi térvények értelmében.

A késziilékek megfelel gydjtése és tjrahasznositasa biztositja, hogy az EEE hulladék megfeleld
moédon, a hasznos anyagok megdrzésével keriil Gjrahasznositasra és védi az emberi egészséget és a
kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfelel$ Gjrahasznositas a
késziilék élettartamanak végén karos lehet az egészségre és a kornyezetre. Tovabbi informaciokért az
EEE gyjtépontok helyérdl és hasznalatarol, kérjiik, hogy vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatésagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi szemét gy(ijté szolgaltatéval, vagy latogasson a
http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a késziilék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi szabalyozasoknak az
egyes karos-anyagok elektromos vagy elektronikus eszkdzokben torténé hasznalatara vonatkozd
megkdtéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és akkumuldtor (ahol tartozék) szabalyozasok stb.
A REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok megtekintéséhez latogasson a
http://consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-eléirasoknak valé megfeleléség

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) B535-235 eszkdz megfelel az 2014/53/EU
irdnyelv alapvet6 kovetelményeinek és egyéb, vonatkozd rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat aktualis és érvényes verzidja itt
tekintheté meg: http://consumer.huawei.com/certification

A késziilék az EU minden tagallamaban hasznélhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.

A helyi halézattél fliggben a késziilék hasznalata korlatozas ald eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri hasznalatra korlatozott a kévetkezd
orszagokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, Sl, SK, TR, UK(NI).

ErP Termékinformacié

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a termékei megfelelnek az Energiaval kapcsolatos
termékek irdnyelvének (ErP) 2009/125/EK. Az ErP-vel kapcsolatos részletes informaciokért és a
Bizottsagi rendelet altal megkovetelt hasznalati Gtmutatokat megtaldlja az alabbi cimen:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radiéberendezés lizemel: Bizonyos sdvok nem minden orszagban,
illetve régioban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgaltatéhoz.
(b) Maximdlisan sugdrzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a
radiéberendezés tizemel: A maximalis teljesitmény minden egyes sav tekintetében kevesebb, mint a
vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb hatérérték.
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A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy
vezetett) nomindlis hatarértékei a kovetkez6k: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban opcionalisan elérheték. Az opcionalis
tartozékok igény esetén engedéllyel rendelkez6 forgalmazotél szerezhetSk be. A kdvetkezd
tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-120100X01 (az X a kiilénbdz6 csatlakozétipusokat képviseli, ami az On régiéjatol
figgéen C, U, J, E, B, A, |, R, Z, illetve K lehet)

A termék szoftververzidja: 10.0.2.1(H195SP19C00). A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba
bocsatasat kovetden a gyarté a hibak elhéritasara, illetve az egyes funkciok miikddésének javitasara
teszi kozzé A gyart6 altal kiadott szoftververziok ellendrzésnek lettek alavetve, és megfelelnek a
vonatkozé szabalyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti teljesitmény) a felhasznalok szamara nem
hozzaférhet6k, és nem médosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktualis informaciékért tekintse meg a DoC (Declaration of
Conformity) megfelelségi nyilatkozatot http://consumer.huawei.com/certification.

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhaté legljabb forrévonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek
érdekében latogasson el a http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.
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Prehled produktu
006060 0O

00 8]

(1) Kontrolka napéjeni 2] Kontrolka stavu sité

3] Kontrolka Wi-Fi® (4] Kontrolka portu sité

e Kontrolka sily signalu (6} Tlagitko napdjeni

0 Tlacitko Hi/WPS () Slot karty SIM

5] Tlagitko Reset 19 Napajeni

® Sitovy port [12] Port pevné linky
Nastaveni

1 Zésuvku pfipojte do smérovace.

0 Zasuvka muze pomoct udrZovat smérovac ve svislé poloze, a tim zlepsit pfijem signalu Wi-
Fi.
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2 Ujistéte se, ze pouzivate spravnou kartu SIM.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Kartu micro-SIM vloZte jemné ve sméru zobrazeném na nize uvedeném obréazku do slotu karty
SIM, dokud neklikne.

o * Pro odebrani karty SIM jemné zatlacte na kartu SIM dovnitf, dokud neklikne. Karta

automaticky vyskodi.
* Pokud je smérovac zapnut, nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, protoZe to mdze mit
vliv na vykon nebo poskodit kartu SIM.

4 Napajeci adaptér pripojte ke smérovaci.

. GEIEIEIEH)
feee—"o—x=\\

-

?

Jakmile je smérovac tspésné pripojen k siti, rozsviti se odpovidajici kontrolky.

Kontrolka stavu sité ~ Azurova/modra: Pipojeno k siti LTE/3G.

Kontrolka sily signalu  Bila: Vice carek signalu znamena silnéjsi signal.
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PFipojeni k siti Wi-Fi smérovace

o

P~
Ol

x

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

e

C

Jakmile je smérovac pripojen k mobilni datové siti, mizZete pfipojit pocita¢ nebo mobilni telefon k siti
Wi-Fi smérovace pro pristup k internetu. Vychozi nazev sité Wi-Fi (Wi-Fi Name) a heslo (Wi-Fi
Password) naleznete na stitku na zadni strané smérovace.

o * Kdyz kontrolka Wi-Fi trvale sviti, pfipojeni Wi-Fi je povoleno. Chcete-li povolit nebo
zakazat pfipojeni Wi-Fi, podivejte se do sekce napovédy na strance webové spravy
smeérovace.

* Nezapomerite urychlené zménit nazev sité Wi-Fi a heslo na strance pro webovou spravu,
aby se zabranilo neopravnénému pfistupu k siti Wi-Fi. Jakmile zménite heslo, budete se
muset k siti Wi-Fi smérovace znovu pfipojit.

Sprava smérovace

Smérovac lze spravovat pomoci stranky webové spravy. Vychozi IP adresu, uZivatelské jméno a dalsi
informace naleznete na stitku na zadni strané smérovace.
Dalsi informace lze nalézt na strance webové spravy.
o * Nezapomerite ihned zménit vychozi pfihlaSovaci heslo pro stranku pro webovou spravu,
aby se zabranilo neopravnénym uZivatelim ménit nastaveni smérovace.
* Svij smérova¢ mlzete spravovat také pomoci aplikace HUAWEI SmartHome. Ke stazeni
naskenujte nize uvedeny QR kéd.

31



Volitelnd nastaveni

Instalace externich antén

Kromé vestavéné antény, ktera je konstruovana tak, aby uspokojila vase zakladni potteby, mizZete ke
smérovaci instalovat také externi anténu a vylepsit tak pfijem signalu. Chcete-li zakoupit anténu,

kontaktujte svého operatora. Pozadujete-li pouze jednu anténu, pfipojte ji do zditky Q

o * Vypnéte smérovac a pred zahajenim instalace jakychkoli externich antén odpojte napajeci
adaptér.

* Externi antény jsou vhodné pouze pro vnitini pouZiti. Externi antény nepouZivejte béhem
bourky.

* PouZivejte pouze externi antény dodané vasim operatorem.
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Bezpecnostni informace

Copyright © Huawei 2020. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNI A NEJEDNA SE O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.
LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Chcete-li lépe porozumét tomu, jak pouzivame a chranime vase osobni informace, prectéte si prosim
Zasady ochrany soukromi na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Chcete-li porozumét tomu, jak pouzivame a chranime vase osobni Gidaje v tomto zafizeni, jdéte
prosim na internetovou stranku pro spravu, prejdéte na Prohlaseni o zafizenich Huawei pro mobilni
sirokopasmové pfipojeni a o ochrané soukromi a prectéte si nase zasady ochrany osobnich tdajd.

Aktualizace softwaru

Pokracovanim v pouzivani zatizeni davéate najevo, Ze jste si precetli nasledujici obsah a souhlasite s
nim:

Toto zatizeni bude po pripojeni k internetu automaticky ziskavat od spolec¢nosti Huawei nebo vaseho
operatora informace o aktualizacich softwaru, abychom vam mohli poskytovat lepsi sluzby. Tento
proces bude vyuZivat mobilni data a vyzaduje pfistup k unikatnimu identifikdtoru vaseho zafizeni
(IMEI/SN) a ID sité poskytovatele sluzeb (PLMN), abychom zkontrolovali, zda zafizeni potrebuje
aktualizaci.

Toto zatizeni podporuje funkci automatické aktualizace. V pfipadé povoleni zafizeni automaticky
stahne a nainstaluje dllezité aktualizace od spole¢nosti Huawei nebo vaseho operatora. Tato funkce
je ve vychozim nastaveni povolena a lze ji zakdzat v nabidce nastaveni na webové strance pro spravu.

Bezpecnostni informace
Néktera bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkénost naslouchadel a kardiostimulatord. Vice
informaci ziskate u poskytovatele sluzeb.
Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrZovat vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzdjemnému ruseni téchto dvou pfistrojd. Jste-li uZivatelem
kardiostimulétoru, drzte pfistroj na opacné strané nez kardiostimuldtor a nenoste jej v predni
kapse.
Idealni provozni teplota je 0°C az +40°C. Idealni skladovaci teplota je -20°C az +70°C. Extrémni
teplo nebo chlad mUZze pfistroj nebo pfislusenstvi poskodit.
UdrZujte pfistroj a jeho pfislusenstvi v dobre vétraném a chladném prostoru mimo pfimé slunecni
svétlo. Pristroj nezakryvejte ani neobalujte ru¢niky nebo jinymi predméty. Nevkladejte pfistroj do
schranky se Spatnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.
Uchovavejte pristroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je napf. topeni, mikrovlnna trouba,
sporak, ohfivac vody, radiator nebo svicka.
Pfistroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20 cm mezi zdrojem zafeni a
vasim télem.
Neschvaleny nebo kompatibilni sitovy adaptér, nabijecka nebo baterie mohou zpusobit poZar,
vybuch nebo vést k jinym nebezpe¢nym situacim.
Vybirejte pouze pfislusenstvi, které vyrobce zafizeni schvalil k pouziti s timto modelem. Pouziti
jiného prislusenstvi mize vést ke zruseni zaruky, poruseni mistnich pfedpist a zakon(i a mize byt
nebezpecné. Informace o dostupnosti schvaleného pfislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého
prodejce.
Napajeci konektor slouzi jako zafizeni pro odpojeni.
U pfipojitelnych zatizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz pfistroje a méla by byt snadno
pristupna.
Ujistéte se, Ze sitovy adaptér spliiuje pozadavky klauzule 2.5 predpisti IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 a Ze je testovan a schvélen v souladu se statnimi nebo mistnimi standardy.
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Informace o likvidaci a recyklaci

)i

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiruckach a na obalu pfipoming, Ze na konci
Zivotnosti musi byt vSechna elektronickd zafizeni a baterie odevzdany do oddéleného sbéru odpadd;
nesmi byt likvidovény v béZném odpadu s odpady z domacnosti. Je odpovédnosti uzivatele
zlikvidovat zafizeni odevzdanim na ur¢eném sbérném misté nebo vyuZitim sluzby pro oddélenou
recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v souladu s
mistnimi zakony.

Radny sbér a recyklace zaFizeni pomaha zajistit recyklaci odpadu EEZ zptisobem, ktery Setii cenné
materidly a chréni zdravi lidi i Zivotni prostredi. Nespradvna manipulace, ndhodné rozbiti, poskozeni
nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni mize mit Skodlivé nasledky pro zdravi i Zivotni
prostedi. Dal3i informace tykajici se mista a zptisobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich
Grad(i, maloobchodnika nebo sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zatizeni a veskeré elektrické pfislusenstvi je v souladu s mistnimi zakony a pfedpisy o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li
soucasti zafizeni), naptiklad s nafizenimi EU REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s
nafizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem webu http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni B535-235 odpovida
nezbytnym pozadavkiim a ostatnim pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Nejaktualnéjsi verzi prohlaseni o shodé mlzete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zafizeni miize byt provozovano ve viech Elenskych statech EU.

PYi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mdZe byt pouZiti tohoto zafizeni omezené.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvencni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je urcen k vnitinimu pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Informace o produktu (ErP)

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze jeji vyrobky odpovidaji smérnici o
vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP) 2009/125/ES. Podrobné informace o smérnici ErP a
uzivatelské prirucky pozadované nafizenim Komise naleznete na adrese:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencni pasma a vykon
(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zatizeni pracuje: Néktera pAsma mohou byt nedostupna v
nékterych zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.
(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve frekvencnich pasmech, ve kterych radiové zafizeni
pracuje: Maximalni vykon u vSech pasem je nizsi nez nejvyssi mezni hodnota specifikovana v
souvisejicich Harmonizovanych standardech.
Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo provadéného)
aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
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1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Neékteré prislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo regionech. Volitelné pfislusenstvi lze podle
potreby zakoupit od licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasleduijici pfisluSenstvi:

Adaptéry: HW-120100X01 (pismeno X oznacuje r(izné druhy zastréek a mize byt nahrazeno pismeny
C, U, J,E B, A I, R, Z nebo K, zaleZi na oblasti, ve které se nachazite)

Verze softwaru je 10.0.2.1(H1955P19C00). Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace
softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci. VSechny verze softwaru vydané
vyrobcem jsou ovéreny a jsou i nadale v souladu se souvisejicimi predpisy.

Z&dné parametry radiové frekvence (napiiklad frekven¢ni rozsah a vystupni vykon) nejsou pfistupné
uzivateli a nemohou byt uzivatelem zménény.

http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena
nejnovéjsi informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.
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Produktoversikt
0000 6

[ )\

—

|
00

(1) Strémindikator 2] Indikator fér nétverksstatus

3] Wi-Fi®-indikator (4] Indikator fér natverksport

e Indikator for signalstyrka (6} Strémknapp

0 Hi/WPS-knapp () SIM-kortplats

(9] Aterstillningsknapp 19 Stromforsérjning

® Natverksport [12] Port for fast telefon
Konfiguration

1 Fast sockeln pa routern.

0 Sockeln kan hjélpa till att halla routern uppratt for att gora routerns mottagning av Wi-Fi-
signalen battre.
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2 Se till att du anvander ratt SIM-kort.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Satt in SIM-kortet forsiktigt i SIM-kortplatsen i den riktning som visas i bilden nedan tills det
klickar.

o * For att ta bort SIM-kortet trycker du forsiktigt pa det tills det klickar. Kortet aker ut
automatiskt.
* Sétt inte in eller ta bort ett SIM-kort nér routern ar pa. Det kan paverka prestandan eller
skada SIM-kortet.
4 Anslut stromadaptern till routern.

. ]
L]

. GEIEIEIEH)
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!

Indikatorerna tédnds nar routern har anslutit till ett ndtverk.

Indikator for
natverksstatus
Indikator for
signalstyrka

Cyan/blé: Ansluten till ett LTE/3G-n&tverk.

Vit: Ju fler signalstaplar, desto starkare signal.
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Ansluta till routerns Wi-Fi-natverk

o

P~
Ol

abcdefg

C

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Nar routern har anslutit till ett mobildatanatverk kan du ansluta din dator eller mobiltelefon till
routerns Wi-Fi-natverk for internetdtkomst. Se etiketten pa routerns baksida for Wi-Fi-natverkets
standardnamn (Wi-Fi Name) och standardl6senord (Wi-Fi Password).
o * Nar Wi-Fi-indikatorn lyser med fast sken &r Wi-Fi aktiverat. Se routerns webbaserade
hanteringssida for information om hur man aktiverar eller avaktiverar Wi-Fi.
 Andra genast namnet och lésenordet till Wi-Fi-natverket p4 den webbaserade
hanteringssidan for att skydda ditt Wi-Fi-natverk mot obeh6rig atkomst. Nar du har
dndrat l6senordet maste du ansluta pa nytt till routerns Wi-Fi-nétverk.

Hantera din router

Du kan hantera routern pa den webbaserade hanteringssidan. Titta pa etiketten pa routerns baksida.
Dar star standard-IP-adressen, standardlGsenordet osv.
Mer information finns pa den webbaserade hanteringssidan.
o « Se till att andra standardlésenordet for inloggning pa den webbaserade hanteringssidan
inom kort for att forhindra att obehdriga anvandare dndrar routerns instéllningar.
* Du kan dven hantera routern med hjalp av appen HUAWEI SmartHome. Skanna QR-koden
nedan for att ladda ned.
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Valfria konfigurationer

Installera externa antenner
Ut6ver den inbyggda antennen som &r gjord for dina grundldggande behov, kan du ocksa installera
en extern antenn pa routern for att forbattra signalmottagningen. Kontakta din operatér for att kopa
antennen. Om du endast behdver en antenn ansluter du den till Q—kontakten.
o * Sténg av routern och koppla ifran strémadaptern innan du installerar externa antenner.

* Externa antenner ar endast ldmpade for inomhusbruk. Anvénd inte externa antenner

under askvader.
* Anvand endast externa antenner som du har fatt fran din operatér.
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Sdkerhetsinformation

Upphovsratt © Huawei 2020. Med ensamratt.

DET P—!AR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI
AV NAGOT SLAG.

LTE &r ett varumérke som tillhér ETSI.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r varumérken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

For att du battre ska forsta hur du ska skydda din personliga information ska du lasa
sekretesspolicyn pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For att forstd hur vi anvander och skyddar dina personuppgifter pa den har enheten dppnar du den
webbaserade hanteringssidan, 6ppnar Meddelande om Huaweis enheter med mobilt bredband och
sekretess och laser var sekretesspolicy.

Programuppdatering

Genom att fortsatta att anvanda den har enheten anger du att du har last och godként foljande
innehall:

Som en forbattrad service hdmtar enheten automatiskt information om programuppdateringar fran
Huawei eller din operator nar du ar ansluten till Internet. Den processen férbrukar mobildata och
kraver tkomst till enhetens unika ID (IMEI/SN) samt tjénsteleverantérens nétverks-ID (PLMN) for
att kontrollera om enheten behéver uppdateras.

Enheten har stod for funktionen med automatisk uppdatering. Nér den har aktiverats laddar enheten
automatiskt ned och installerar kritiska uppdateringar fran Huawei eller din operatér. Funktionen ar
aktiv som standard och kan avaktiveras fran installningsmenyn pa den webbaserade hanteringssidan.

Sékerhetsinformation

Viss tradl6s utrustning kan paverka funktionen hos hérapparater eller pacemakers. Fraga din
tjansteleverantér om du behdver mer information.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan enheten och
pacemakern for att eventuell interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en
pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida i forhallande till pacemakern och inte béara
enheten i brostfickan.

Idealisk drifttemperatur ar 0 °C till +40 °C. Idealisk forvaringstemperatur &r -20 °C till +70 °C.
Extrem vdrme eller kyla kan skada enheten eller tillbehdren.

Placera enheten och tillbehdren i ett vélventilerat och svalt utrymme dér de inte utsatts for direkt
solljus. Ldgg inte handdukar eller andra foremal kring eller pa enheten. Placera inte enheten i en
behallare som inte sl&pper igenom véarme, till exempel en kartong eller pase.

Hall enheten borta fran varme- och brandkallor, exempelvis kaminer, mikrovagsugnar, spisar,
varmvattenberedare, element och stearinljus.

Enheten ska installeras och anvdndas med ett avstand p& minst 20 cm mellan stralningskallan och
kroppen.

Anvéndning av ej godkanda eller inkompatibla natadaptrar, laddare eller batterier kan orsaka
brand eller explosion eller medféra andra risker.

Valj endast tillbehor som enhetens tillverkare rekommenderar for den har modellen. Anvéndning
av andra typer av tillbehor kan gora att garantin inte ldngre géller, strida mot lagar och
foreskrifter och vara farligt. Kontakta aterforsaljaren for information om var godkanda tillbehor
finns att kopa i ditt omrade.

Elkontakten &r avsedd att fungera som bortkopplingsanordning.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i ndrheten och vara lattatkomligt.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i paragraf 2.5 i IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 och att
den har testats och godkants enligt nationella och lokala standarder.
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Information om avfallshantering och atervinning

A

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa din produkt, batteri, dokument eller
foérpackning ar en paminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier maste tas till sarskilda
sopstationer for miljofarligt avfall nér de kasseras. De far inte sldngas tillsammans med
hushallssopor. Det &r anvandarens ansvar att ldmna kasserad utrustning till sérskilda
insamlingsstationer eller tjdnster for separat atervinning av avfall bestdende av elektrisk eller
elektronisk utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och elektriskt avfall
atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar manniskors hélsa och miljon.
Felaktig hantering, sénderslagning av olyckshandelse, skador och/eller felaktig atervinning efter
brukstidens slut kan skada halsa och milj6. Kontakta kommunen eller &terférsaljaren om du behdver
mer information om var och hur du ska [@dmna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok
webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga @mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor 6verensstéammer med lokala tilldmpliga
bestémmelser om begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s
férordningar om registrering, utvardering, godkdnnande och begransning av kemikalier (Reach), om
begransning av farliga &mnen och om batterier (om sddana ingdr) etc. Férsékran om
Gverensstammelse med Reach och férordningen om begransning av farliga amnen finns pa var
webbplats http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Forsakran

Héarmed forsékrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet B535-235 &verensstdmmer med de
grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om
Gverensstammelse) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den plats dér enheten anvands.

Anvéndningen av enheten kan vara begrénsad, beroende pa det lokala n&tverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt géller inte for det geografiska omradet inom en radie pa 20 km fran Ny-
Alesunds centrum.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz &r begransat till anvandning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S|, SK, TR och
UK(NI).

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. intygar hdrmed att den har produkten uppfyller radets direktiv
2009/125/EG om energirelaterade produkter (ErP). Detaljerad information om ErP och
anvandarhandbdcker som krévs enligt kommissionens férordning finns pa:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvensband och strém
(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band kanske inte &r tillgéngliga i alla
lander eller alla omraden. Kontakta din lokala operatér for mer information.
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(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden dér radioutrustningen anvands:
Maximal effekt for alla band & mindre an det hogsta gransvardet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd) nominella grénser som géller for
denna radioutrustning dr féljande: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Information om tillbeh6r och programvara

Négra av tillbehdren &r tillval i vissa lénder eller regioner. Tillbehdr som tillval kan inhandlas frén en
licensierad aterforsaljare enligt dnskemal. Féljande tillbehdr kan rekommenderas:

Adaptrar: HW-120100X01 (X representerar de olika kontakttyperna som anvénds, vilket kan vara
antingen C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, beroende pa regionen)

Produktens programvaruversion &r 10.0.2.1(H1955P19C00). Programuppdateringar slapps av
tillverkaren for att rétta fel eller forbattra funktioner efter det att produkten har sléppts. Alla
programversioner som slapptes av tillverkaren har kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med
tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten) &r inte tillgangliga for anvandaren
och kan inte dndras av anvdndaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du se DoC (férsakran om
Gverensstammelse) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Pa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.
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Produktoversigt
0060 o

C o= ]
‘ 3 —
(1) Stremindikator 2] Indikator for netvaerksstatus
3] Wi-Fi®-indikator (4] Indikator for netvaerksport
[5) Indikator for signalstyrke (6) Stromknap
[7) Hi/WPS-knap ®  SIM-kortstik
(9] Knappen Nulstil 19 Stremindgang
® Netvaerksport [12] Port til fastnettelefon
Konfiguration

1 Fastger soklen til routeren.

0 Soklen kan hjeelpe med at holde routeren lodret for at forbedre dens modtagelse af Wi-Fi-
signalet.
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2 Kontroller, at du bruger det korrekte SIM-kort.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Seet forsigtigt SIM-kortet i SIM-kortstikket, med den retning der er vist pa figuren herunder, indtil
det klikker pa plads.

o * Du fjerner SIM-kortet ved at trykke forsigtigt pa det, indtil det klikker pa plads. Kortet vil

automatisk springe ud.
* Undlad at isaette eller fjerne et SIM-kort, nar routeren kerer, da dette kan pavirke

ydeevnen eller beskadige SIM-kortet.

4 Slut stremadapteren til routeren.

. GEIEIEIEH)
feee—"o—x=\\
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?

Indikatorerne teendes, nar routeren har oprettet forbindelse til et netvaerk.

Indikator for PR
netvaerksstatus Cyan/bla: Tilsluttet et LTE/3G-netveerk.
Indikator for Hvid: Flere signalstreger angiver et staerkere signal.

signalstyrke
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Opret forbindelse til din routers Wi-Fi-netvaerk

o

P~
Ol

abcdefg

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Nar forst routeren er sluttet til mobildatanetvaerket, kan du slutte din computer eller mobiltelefon til

routerens Wi-Fi-netveerk for at fa adgang til internettet. Se etiketten pa bagsiden af routeren for Wi-

Fi-netveerkets standardnavn (Wi-Fi Name) og adgangskode (Wi-Fi Password).

o * Nér Wi-Fi-indikatoren lyser konstant, er Wi-Fi aktiveret. Der henvises til pa routerens
webbaserede administrationsside for hjeelp til aktivering og deaktivering af Wi-Fi.

* Serg for med det samme at &endre Wi-Fi-netveerksnavnet og adgangskoden pa den
webbaserede administrationsside for at forhindre uautoriseret adgang til dit Wi-Fi-
netvaerk. Nar du har skiftet adgangskoden, skal du oprette forbindelse til routerens Wi-Fi-
netveerk igen.

Administrer din router

Du kan administrere routeren ved brug af den webbaserede administrationsside. Se standard-IP-
adressen, adgangskoden osv. pa etiketten pa bagsiden af routeren.
Du kan finde flere oplysninger pa den webbaserede administrationsside.
o * Serg for at aendre standardadgangskoden for den webbaserede administrationsside for at
forhindre uautoriserede brugere i at zendre routerens indstillinger.
* Du kan ogsa administrere din router via HUAWEI SmartHome-appen. Scan QR-koden
herunder for at downloade.
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Valgfrie konfigurationer

Installation af eksterne antenner
Udover den indbyggede antenne, som er udviklet til at tilfredsstille almindelige behov, kan du ogsa
installere eksterne antenner til routeren for at forbedre signalet. Kontakt din udbyder for at kebe
antennen. Hvis du kun har brug for én antenne, kan du szette den i Q -stikket.
* Sluk for routeren, og tag stremadapterens stik ud, for du installerer eksterne antenner.
 Eksterne antenner egner sig kun til indenders brug. Undlad at bruge eksterne antenner
under tordenvejr.
* Brug kun ekstern antenne, som leveres af din udbyder.
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Sikkerhedsoplysninger

Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN FORM FOR GARANTI.

LTE er et varemaerke, der tilherer ETSI.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er varemaerker tilhorende Wi-Fi Alliance.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger

For bedre at forsta hvordan vi bruger og beskytter dine personlige oplysninger, laes vores Politik for
beskyttelse af personlige oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For at forstd, hvordan vi bruger og beskytter dine personlige oplysninger pa denne enhed, skal du
&bne den webbaserede administrationsside, tilga Erkleering om Huawei Mobilbredbdndsenheder og
personlige oplysninger og leese vores politik om personlige oplysninger.

Softwareopdatering

Ved fortsat at bruge denne enhed indikerer du, at have laest og at have erklaeret dig enig i folgende
indhold:

For at opna en bedre tjeneste vil denne enhed automatisk indhente oplysninger om
softwareopdatering fra Huawei eller dit mobilselskab efter tilslutning til internettet. Denne proces vil
bruge mobildata, og kraever adgang til din enheds unikke identifikator (IMEI/SN) og din
tjenesteudbyders netvaerks-id (PLMN), for at kontrollere om din enhed har behov for opdatering.
Denne enhed understetter den automatiske opdateringsfunktion. Nar den er aktiveret, vil enheden
automatisk downloade og installere kritiske opdateringer fra Huawei eller dit teleselskab. Denne
funktion er aktiveret som standard og kan deaktiveres fra indstillingsmenuen pa den webbaserede
administrationsside.

Sikkerhedsoplysninger

Nogle tradlese enheder kan pavirke hereapparaters funktion eller pacemakere. Kontakt din
tjenesteudbyder for at fa flere oplysninger.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke enheden i forlommen.

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til +40 °C. Den ideelle opbevaringstemperatur er -20 °C til
+70 °C. Ekstrem varme eller kulde kan beskadige enheden eller tilbeher.

Opbevar enheden og tilbeharet pa et godt ventileret sted uden direkte sollys. Enheden ma ikke
omsluttes eller tildeekkes med handkleaeder eller andre genstande. Anbring ikke enheden i en
beholder med darlig varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.

Hold enheden veek fra varmekilder og aben ild, f.eks. et varmeapparat, mikrobslgeovn, komfur,
vandvarmer, radiator eller stearinlys.

Enheden skal installeres og betjenes med mindst 20 cm afstand mellem antennen og din krop.
Brug af en ikke-godkendt eller ikke-kompatibel stremadapter, oplader eller batteri kan forarsage
brand, eksplosion eller andre farer.

Veelg kun tilbeher, der er godkendt af enhedens producent til brug med denne model. Brug af
andre typer tilbeher kan gere garantien ugyldig, vaere i strid med lokale regler og love og veere
farligt. Kontakt venligst forhandleren for at fa oplysninger om tilbeher i dit omrade.
Stremstikket er beregnet til at virke som en afbryder.

For enheder til stikkontakter skal kontakten vaere monteret naer enhederne og veere let
tilgeengelige.

Serg for, at stremladeren overholder kravene i paragraf 2.5 i IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1,
og er blevet afprovet og godkendt i henhold til nationale og lokale standarder.
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Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)i

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri, informationsmateriale eller emballage
minder dig om, at alle elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De ma ikke bortskaffes sammen med
det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil
udpeget indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa saerskilt genvinding af kasseret elektrisk
og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre, at EEE-affald genvindes pa en
made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og miljeet. Forkert
handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan
veere skadeligt for sundheden og miljget. For flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit
EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsveesenet, eller
besage webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbeher er i overensstemmelse med gaeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS
og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedrerende
overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS bedes du besage vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed B535-235 er i overensstemmelse
med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of Conformity)
kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan gaelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader inden for en radius pa 20 km fra
centrum af Ny-Alesund.

Begraensninger pa 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begreenset til indenders brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved, at dets produkter er i overensstemmelse med
direktivet om energirelaterede produkter (ErP) 2009/125/EF. Fa flere oplysninger om ErP og
brugervejledningerne, der kraeves af Kommissionens forordning, pa:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvensband og effekt
(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er muligvis ikke tilgeengelige i alle lande
eller alle omrader. Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.
(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den
maksimale effekt for alle band er mindre end den hejeste greensevaerdi, der er angivet i den
relaterede harmoniserede standard.
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De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr
er som folger: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Oplysninger om tilbeher og software

Noget tilbeher er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit tilbehor kan efter behov kebes fra en
licenseret forhandler. Felgende tilbehor anbefales:

Adaptere: HW-120100X01 (X repraesenterer de forskellige anvendte stiktyper, som kan vaere enten C,
U, J, E, B, A I, R, Z eller K, afhzengigt af din region)

Produktets softwareversion er 10.0.2.1(H195SP19C00). Softwareopdateringer vil blive frigivet af
producenten til at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet frigivet. Alle
softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er stadig i overensstemmelse med
de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er ikke tilgaengelig for brugeren, og kan
ikke aendres af brugeren.

For de seneste oplysninger om tilbeher og software, henvises til overensstemmelseserkleaeringen (DoC
- Declaration of Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit omrade pa
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Produktoversikt
0000 6

[ I n|
T y —
(1) Stremindikator 2] Nettverkstatus-indikator
3] Wi-Fi®-indikator (4] Nettverksport-indikator
e Signalstyrkeindikator (6} Strembryter
0 Hi/WPS-knapp () SIM-kortspor
(9] Tilbakestillingsknapp 19 Streminngang
® Nettverksport [12] Port for fasttelefon
Oppsett

1 Fest sokkelen til ruteren.

a Sokkelen kan holde ruteren oppreist for a ke Wi-Fi-signalstyrken.
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2 Pass pa at du bruker rett SIM-kort.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Trykk SIM-kortet forsiktig inn i SIM-kortsporet i retningen anvist i figuren nedenfor inntil du herer
et klikk.

o * For & fjerne SIM-kortet, trykk forsiktig pa kortet inntil du herer et klikk. Kortet vil sprette
ut automatisk.

* Ikke sett inn eller fiern SIM-kort mens ruteren er aktivert. Dette kan pavirke ytelsen eller
skade SIM-kortet.

4 Koble stremadapteren til en ruter.

. ]
L]
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Indikatorene vil sla seg pa nar ruteren er koblet til et nettverk.

Nettverkstatus-

indikator Cyan/blatt: Koblet til et LTE/3G-nettverk.

Signalstyrkeindikator  Hvitt: Flere signallinjer indikerer et sterkere signal.
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Koble til ruterens Wi-Fi-nettverk

o

abcdefg

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Nar ruteren er tilkoblet et mobilt datanettverk, er det mulig a koble datamaskiner og mobiltelefoner
til ruterens Wi-Fi-nettverk for a fa tilgang til Internett. Standard navn pa Wi-Fi-nettverket (Wi-Fi
Name) og passord (Wi-Fi Password) finnes pa merkelappen pa baksiden av ruteren.
o * Nér Wi-Fi-indikatoren lyser, betyr dette at Wi-Fi er aktivert. Se ruterens nettbaserte
administrasjonsside for a aktivere eller deaktivere Wi-Fi.
* Serg for & endre Wi-Fi-nettverksnavnet og -passordet innen kort tid med den nettbaserte
administrasjonssiden for & hindre uautorisert tilgang til Wi-Fi-nettverket. Etter at passordet
har blitt endret, ma du koble deg til ruterens Wi-Fi-nettverk pa nytt.

Handtere ruteren

Ruteren kan administreres via den nettbaserte administrasjonssiden. Standard IP-adresse, passord
osv. finnes pa merkelappen bak pa ruteren.
Mer informasjon finnes pa den nettbaserte administrasjonssiden.
o  Pase at du straks endrer standard péloggingspassord for den nettbaserte
administrasjonssiden. Dette vil hindre at uautoriserte brukere endrer ruterens innstillinger.
* Ruteren kan ogsa administreres med HUAWEI SmartHome-appen. Skann QR-koden
nedenfor for & laste ned.
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Valgfrie konfigurasjoner

Installere eksterne antenner
| tillegg til den innebygde antennen ment for dekke grunnleggende behov, er det mulig a installere
en ekstern antenne for a forbedre ruterens signalmottak. Ta kontakt med operateren for a kjope
antenne. Hvis du bare trenger én antenne, sett denne inn i Q—kontakten

* Sl& av ruteren og koble fra stremadapteren for du installerer eksterne antenner.

* Eksterne antenner er bare egnet for innenders bruk. Ikke bruk eksterne antenner under
tordenveer.

* Bruk bare eksterne antenner som er levert av operateren din.

53



Sikkerhetsinformasjon

Copyright © Huawei 2020. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR
GARANTI.

LTE er et varemerke som tilherer ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Vennligst les personvernerkleering ved http://consumer.huawei.com/privacy-policy for a fa en bedre
forstaelse for hvordan vi bruker og beskytter din personlige informasjon.

Apne den nettbaserte administrasjonssiden, ga til Erklzering om Huawei Mobile bredbandsenheter og
personvern, og les var personvernerkleering for a forsta hvordan vi bruker og beskytter
personopplysningene dine.

Programvareoppdatering

Ved fortsatt bruk av denne enheten bekrefter du at du har lest og forstatt felgende:

For & fa bedre dekning vil enheten automatisk hente informasjon om programvareoppdateringer fra
Huawei eller din operater etter den har koblet til Internett. Denne prosessen bruker mobildata og
krever tilgang til din enhets unike identifikator (IMEI/SN), og tjenesteleveranderens nettverks-ID
(PLMN) for & sjekke om din enhet behever & oppdateres.

Denne enheten stotter den automatiske oppdateringsfunksjonen. Nar aktivert, oppdateres og
installeres enheten kritiske oppdateringer fra Huawei eller operateren din automatisk. Funksjonen er
aktivert som standard, og kan deaktiveres i innstillingsmenyen pa den nettbaserte
administrasjonssiden.

Sikkerhetsinformasjon

Enkelte tradlese enheter kan pévirke ytelsen i hgreapparater og pacemakere. Sper
tjenesteleveranderen hvis du trenger mer informasjon.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm mellom enheten og pacemakeren for
4 unnga at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa motsatt side
av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.
Ideelle brukstemperatur: 0 °C til +40 °C. Ideell oppbevaringstemperatur: -20 °C til +70 °C. Ekstrem
varme eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Oppbevar enheten og tilbeheret i et godt ventilert, kjelig omrade uten direkte sollys. Ikke dekk til
enheten med handkleer eller andre gjenstander. Ikke plasser enheten i en beholder med darlig
varmespredning (f.eks. en eske eller veske).

Hold enheten unna apen ild og varmekilder som for eksempel varmeovner, mikrobelgeovner,
komfyrer, varmtvannsberedere, radiatorer og stearinlys.

Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand mellom radiatoren og kroppen.
Bruk av inkompatible eller ikke godkjente stromadaptere, ladere eller batterier kan fore til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Velg bare tilbehor som produsenten har godkjent for bruk med denne modellen. Bruk av andre
typer tilbehor kan gjere garantien ugyldig, bryte lokale lover og forskrifter og medfere fare.
Kontakt forhandleren for mer informasjon om godkjent tilbehor der du bor.

Stopselet skal fungere som frakoblingsenhet.

Hvis enheten skal kobles til stramnettet, ma stikkontakten vaere montert lett tilgjengelig naer
enheten.

Kontroller at stremadapteren oppfyller kravene i klausul 2.5 i IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1,
og at den er testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.
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Informasjon om avhending og resirkulering

)i

Symbolet med en seppelkasse pa hjul med kryss over, som du finner pa produktet, batteriet,
dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske produkter og batterier
ma leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar & avhende utstyret til et dertil egnet
mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i
henhold til lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til a sikre at EEE-avfall resirkuleres pa en mate
som bevarer verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil handtering, tilfeldig
odeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan veere skadelig for helse
og milje. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi
deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan ga til
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er kompatible med lokale gjeldende forskrifter
for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, s som EU
REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike falger med) osv. For samavarserklaeringer om REACH og
RoHS, se http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer at denne enheten B535-235 er i samsvar med de
grunnleggende kravene og evrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omradet i en radius pa 20 km rundt
sentrum i Ny-Alesund.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:
5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

ErP-produktinformasjon

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at vare produkter folger EUs direktiver for
energirelaterte produkter (ErP) 2009/125/EC. For detaljert informasjon om ErP, og brukerhandbgkene
som kreves av Commission Regulation, ga til: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvensband og sendestyrke
(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan veere utilgjengelige i alle land eller
alle omrader. Ta kontakt med den lokale mobiloperatgren for mer informasjon.
(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overferes i frekvensbandene der radioutstyret
opererer i: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den heyeste grenseverdien som er
spesifisert i den tilherende standarden.
De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfert) som
gjelder for dette radioutstyret er som folger: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
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1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Tilbeher og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr kan kjepes fra en autorisert
leverander etter behov. Det anbefales folgende tilbeher:

Adaptere: HW-120100X01 (X representerer de forskjellige pluggtyper som brukes, som kan enten
vaere C, U, J, E, B, A |, R, Z eller K, avhengig av omradet)

Programvareversjonen er 10.0.2.1(H195SP19C00). Programvareoppdateringer skal utgis av
produsenten for & fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har blitt gitt ut. Alle
programvareversjoner som er utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med tilherende
regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og
kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbehar og programvare, se DoC (konformitetserklaering) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a finne oppdaterte telefonnumre og e-
postadresser for landet eller regionen du bor i.
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Tuotteen yleiskuvaus
006060 6

e
—
(1) Virran merkkivalo 2] Verkon tilan merkkivalo
3] Wi-Fi®-merkkivalo (4] Verkkoportin merkkivalo
Signaalin vahvuuden . .

(5] merkkivalo (6] Virtapainike

@  Hi/wPps-painike ©  siM-korttipaikka

[5] Palauta-painike (1) Virran tulo

® Verkkoportti 12] Lankapuhelimen portti
Madritys

1 Kiinnita teline reitittimeen.

a Teline auttaa pitdmaan reitittimen pystyasennossa Wi-Fi-signaalin vastaanoton
parantamiseksi.
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2 Varmista, ettd kdytat oikeanlaista SIM-korttia.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Aseta SIM-kortti varoen SIM-korttipaikkaan kuvan mukaisessa asennossa, kunnes se napsahtaa
paikoilleen.

o * Poista SIM-kortti painamalla sita kevyesti sisddnpdin, kunnes se napsahtaa. Kortti
ponnahtaa ulos automaattisesti.
* Al3 aseta tai poista SIM-korttia, kun reititin on kdynnissa, silld se voi vaikuttaa
suorituskykyyn tai vahingoittaa SIM-korttia.

4 Kytke verkkolaite reitittimeen.

. GEIEIEIEH)
[ —

-

?

Merkkivalot syttyvat, kun reititin on muodostanut yhteyden verkkoon.
Verkon tilan merkkivalo Syaani/sininen: Yhdistetty LTE-/3G-verkkoon.

Signaalin vghvuuden Valkoinen: Mitd enemman signaalipalkkeja, sitd voimakkaampi signaali.
merkkivalo
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Yhteyden muodostaminen reitittimen Wi-Fi-verkkoon

o

abcdef

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Kun reititin on yhdistetty mobiilidataverkkoon, voit yhdistaa tietokoneen tai matkapuhelimen
reitittimen Wi-Fi-verkkoon voidaksesi kdyttaa Internetid. Katso Wi-Fi-verkon oletusnimi (Wi-Fi
Name) ja salasana (Wi-Fi Password) reitittimen takana olevasta tarrasta.
o * Kun Wi-Fi-merkkivalo palaa tasaisesti, Wi-Fi on kaytossa. Kun haluat ottaa Wi-Fi-yhteyden
kayttoon tai pois kaytostd, katso ohjeet reitittimen verkkopohjaiselta hallintasivulta.
* Muista vaihtaa Wi-Fi-verkon nimi ja salasana verkkopohjaisella hallintasivulla heti
estadksesi Wi-Fi-verkkosi luvattoman kayton. Kun salasana on vaihdettu, yhteys reitittimen
Wi-Fi-verkkoon tdytyy muodostaa uudelleen.

Reitittimen hallinta

Voit hallita reititinta kayttdmalld verkkopohjaista hallintasivua. Katso oletusarvoinen [P-osoite,
salasana jne. reitittimen takana olevasta tarrasta.
Lisatietoja on verkkopohjaisella hallintasivulla.
o * Muista vaihtaa heti verkkopohjaisen hallintasivun oletuskirjautumissalasana, jotta
luvattomat kdyttdjat eivat voi muuttaa reitittimen asetuksia.
* Voit hallita reititintd myds HUAWEI SmartHome -sovelluksella. Lataa skannaamalla alla
oleva QR-koodi.

OF: 0]
o
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Valinnaiset maaritykset

Ulkoisten antennien asentaminen

Perustarpeita varten suunnitellun sisaanrakennetun antennin lisaksi voit asentaa reitittimeen
ulkoisen antennin signaalin vastaanoton parantamista varten. Ota yhteyttd operaattoriin, jos haluat
ostaa antennin. Jos tarvitset vain yhden antennin, kytke se Q—pistokkeeseen

o * Sammuta reititin ja irrota verkkolaite ennen ulkoisten antennien asentamista.

« Ulkoiset antennit sopivat vain sisakdyttéon. Ald kayta ulkoisia antenneja ukkosmyrskyjen
aikana.

 Kdyta vain operaattorin toimittamia ulkoisia antenneja.

60



Turvallisuutta koskevat tiedot

Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet pidatetaan.
TAMA!}I__ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY
MINKAANLAISIA TAKUITA.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Lisatietoja henkildkohtaisten tietojesi kaytosta ja suojauksesta saat tutustumalla Huawein
tietosuojakdytantdon osoitteessa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Tietoja siitd, kuinka kdytdmme ja suojaamme henkilokohtaisia tietojasi télla laitteella, voit lukea
avaamalla verkkopohjaisen hallintasivun ja lukemalla tietosuojakdytantomme kohdassa Huawein
mobiililaajakaistalaitteita ja tietosuojaa koskeva lauseke.

Ohjelmistopdivitys

Jatkamalla laitteen kayttéa ilmaiset lukeneesi seuraavan sisallon ja hyvaksyvasi sen ehdot:

Jotta voimme tarjota parempaa palvelua, laite saa automaattisesti ohjelmiston paivitystiedot
Huaweilta tai operaattorilta, kun Internet-yhteys on muodostettu. Prosessi kuluttaa mobiilidataa ja
kayttaa laitteesi yksiloivaa tunnistetta (IMEI/SN) ja palveluntarjoajan verkon tunnusta (PLMN)
laitetta varten saatavana olevien pdivitysten tarkistamiseen.

Tama laite tukee automaattista pdivitysominaisuutta. Kun se on kdytossa, laite lataa ja asentaa
automaattisesti kriittisia paivityksia Huaweilta tai operaattoriltasi. Toiminto on oletuksena kaytdssa,
ja se voidaan poistaa kaytosta verkkopohjaisen hallintasivun asetusvalikosta.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden tai syddmentahdistimien toimintaan.
Kysy lisétietoja palveluntarjoajaltasi.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta
pidetdan vahintdan 15 cm:n etdisyydelld sydamentahdistimesta. Jos kdytdt syddmentahdistinta,
pida laitetta tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella dldka kanna laitetta rintataskussasi.
Ihanteellinen kéyttolampétila on 0 - +40 °C. Ihanteellinen varastointilampétila on -20 - +70 °C.
Aarilampétilat voivat vahingoittaa puhelinta ja lisivarusteita.

Séilyta laitetta ja lisavarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Al peitd tai ympardi laitetta pyyhkeilld tai muilla esineilld. Al4 aseta laitetta
sailytyskoteloon, jonka ldmménsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

Pida laite loitolla ldmmonléhteista ja tulesta, kuten l@mmittimistd, mikroaaltouuneista, liesista,
kuumavesivaraajista, ldmpdpattereista ja kynttilista.

Laite on asennettava ja sitd on kdytettdva siten, ettd séteilylahteen ja kehon vélissa on vahintdan
20 cm vapaata tilaa.

Hyvéksymattéman tai yhteensopimattoman verkkovirtasovittimen, laturin tai akun kaytto voi
aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Valitse ainoastaan lisdvarusteita, jotka laitteen valmistaja on hyvaksynyt tata mallia varten. Muun
tyyppisten lisdvarusteiden kdytto voi aiheuttaa takuun raukeamisen tai rikkoa paikallisia saadoksia
ja lakeja, minka lisaksi se voi olla vaarallista. Kysy jalleenmyyjalta lisatietoja hyvaksyttyjen
lisdvarusteiden saatavuudesta omalla alueellasi.

Pistoke toimii laitteen paavirtakytkimena.

Kytkettdvien laitteiden seindpistorasia asennetaan laitteiden ldhelle. Pistorasian on oltava helposti
kéytettdvissa.

Varmista, etta verkkovirtasovitin on standardin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 kohdan 2.5
vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty kansallisten tai paikallisten standardien
mukaisesti.
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Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

A

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on pyérilld varustettu jateastia,
jonka yli on vedetty risti, muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on vietdva erillisiin
kerdyspisteisiin niiden kdyttoian paatyttyd. Niitd ei saa havittda kotitalousjatteiden mukana. Kayttaja
vastaa laitteiston havittamisesta kayttamalla erityista kerdyspistetta tai -palvelua séhko- ja
elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattamistd varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen keraaminen ja kierrattaminen auttavat varmistamaan, etta WEEE-jate
kierrdtetdan tavalla, joka sdilyttdd arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparistoa.
Virheellinen kasittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kayttoidn
paattyessa voi olla haitallista terveydelle ja ymparistolle. Lisatietoja WEEE-romun havittdmisestd on
saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd, jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta
http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sdhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia
tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-méaardykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset
ovat saatavilla verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Ilmoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite B535-235 on yhdenmukainen
direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien sdanndsten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kdyttda kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttpaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.

Taman laitteen kayttd voi olla kiellettyd tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa ympardivalld, sateeltddn 20 km olevalla
maantieteelliselld alueella.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisakdyttéon seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

ErP-tuotetiedot

Huawei Technologies Co., Ltd. tdten ilmoittaa, ettd sen tuotteet noudattavat energiaan liittyvien
tuotteiden direktiivia (ErP) 2009/125/EY. Komission asetuksen vaatimaa yksityiskohtaista tietoa ErP-
direktiivista ja kdyttoohjeista loytyy osoitteesta: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Taajuusalueet ja teho
(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivét valttdmatta ole kdytettdvissa kaikissa
maissa tai kaikilla alueilla. Kysy lisétietoja paikalliselta operaattoriltasi.
(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettdavan radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien
taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun standardin suurin
raja-arvo.
Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sdteileva ja/tai johdettu) nimellisrajat
ovat seuraavat: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
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Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissd maissa tai tietyilld alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi
ostaa tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat suositeltavia:

Sovittimet: HW-120100X01 (X tarkoittaa eri tyyppisté pistoketyyppid, joka voi olla alueesta riippuen
joko C, U, JE, B, A, I, R, Z tai K)

Tuotteen ohjelmistoversio on 10.0.2.1(H195SP19C00). Valmistaja julkaisee ohjelmistopdivityksia
korjatakseen virheita tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki valmistajan
lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yha asianmukaisia saantoja.
Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja ldht6teho) eivét ole kayttdjan saatavilla, eikd hén voi
muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus)
osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sahképostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Pregled proizvoda
0060 o

— - ]
00

(1] Indikator napajanja (2] Pokazatelj stanja mreze
(3] Pokazatelj mreze Wi-Fi® (4] Pokazatelj mreznog priklju¢ka
e Indikator jacine signala (6} Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
[7) Tipka za Hi/WPS (&) Utor za SIM karticu
(9] Tipka za resetiranje 19 Ulaz za napajanje
® Mrezni prikljucak [12] Prikljucak za telefonsku liniju

Postavljanje

1 Pricvrstite drza¢ na usmjerivac.

0 Drzac ¢e omoguciti uspravan polozaj usmijerivaca radi boljeg prijema njegovog Wi-Fi
signala.
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2 Obavezno upotrijebite ispravnu SIM karticu.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Pazljivo umetnite SIM karticu u utor za SIM karticu u smjeru prikazanom na slici u nastavku sve
dok ne klikne.

o * Kako biste uklonili SIM karticu, lagano pritisnite SIM karticu dok ne klikne. Kartica ¢e
automatski iskociti.

* Ne umecite niti ne uklanjajte SIM karticu dok je usmjernik pokrenut, jer to moze utjecati
na izvedbu ili ostetiti SIM karticu.

4 Povezite napajanje na usmjerenik.

. GEIEIEIEH)
[ —

-

?

Indikatori ¢e se ukljuciti nakon Sto se usmjernik uspjesno poveze s mrezom.

Pokazatelj stanja mreze Cijan/plavo: Povezano s LTE/3G mreZzom.

Indikator jacine signala Bijela: Vise crtica signala pokazuje da je signal bolji.

65



Povezivanje s Wi-Fi mreZom vasSeg usmjernika

o

abcdef

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY_] ||~

—_—

Kada se usmjernik poveze s mobilnom podatkovnom mrezom, racunalo ili mobilni telefon mozete
povezati s Wi-Fi mrezom usmjernika kako biste pristupili internetu. Pogledajte naljepnicu na
straznjem dijelu usmjernika i potraZite zadani naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi name) i lozinku (Wi-Fi
Password).
o * Kada pokazatelj mreze Wi-Fi neprekidno svijetli, Wi-Fi mreza je omogucena. Kako biste
omogucili ili onemogucili Wi-Fi, pogledajte web-stranicu za upravljanje usmjernikom.
* Na web-stranici za upravljanje usmjernikom ne zaboravite promijeniti naziv Wi-Fi mreze i
lozinku kako biste sprijecili neovlasteni pristup vasoj Wi-Fi mrezi. Jednom kad promijenite
lozinku, potrebno je ponovo se povezati s Wi-Fi mrezom usmjernika.

Upravljanje vasim usmjernikom

Usmjernikom moZete upravljati pomocu web-stranice za upravljanje. Pogledajte naljepnicu na
straznjem dijelu usmjernika i potraZite zadanu IP adresu, lozinku itd.
Dodatne informacije potraZite na web-stranici za upravljanje.
o * Na web-stranici za upravljanje ne zaboravite promijeniti zadanu lozinku za prijavu kako
biste sprijecili neovlastene korisnike da mijenjaju postavke usmijernika.
* Usmijernikom moZete upravljati i s pomocu aplikacije HUAWEI SmartHome. Za
preuzimanje skenirajte QR kéd u nastavku.
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Izborne konfiguracije

Ugradnja vanjskih antena
Osim ugradenih antena za zadovoljavanje osnovnih potreba, moZete ugraditi i vanjsku antenu
usmijernika kako biste pobolj3ali prijam signala. Za kupnju antene obratite se svom operateru. Ako
trebate samo jednu antenu, prikljucite je u 0 utor.
o * Prije ugradnje vanjskih antena Iskljucite usmjernik i uklonite punjac.

* Vanjske antene prikladne su samo za upotrebu u zatvorenim prostorima. Vanjske antene

ne koristite tijekom grmljavinskog nevremena.
* Koristite jedino vanjske antene koje isporucuje vas operater.
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Informacije o sigurnosti

Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava pridrZana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLIJA JAMSTVO BILO
KOJE VRSTE.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zatitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumieli kako koristimo i Stitimo vase osobne informacije, procitajte Pravila o
privatnosti na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Kako biste razumjeli nacin na koji koristimo i stitimo vase osobne podatke na ovom uredaju, otvorite
web-stranicu za upravljanje, udite u podrucje Izjava o uredajima tvrtke Huawei s mobilnom
Sirokopojasnom mrezom i zastita privatnosti i procitajte nasa pravila o privatnosti.

AZuriranje softvera

Nastavkom uporabe ovog uredaja potvrdujete da ste procitali i sloZili se sa sljede¢im sadrzajem:
Kako bi vam pruZio bolju uslugu, ovaj ¢e uredaj automatski pribaviti informacije o aZuriranju softvera
od tvrtke Huawei ili vaseg operatera nakon povezivanja s internetom. Ovaj ¢e postupak trositi
mobilne podatke i potreban je pristup jedinstvenom identifikatoru vaseg uredaja (IMEI/SN) i ID-ju
mreZe davatelja usluge (PLMN) kako bi se provjerili treba li uredaj aZurirati.

Ovaj uredaj podrzava znacajku automatskog azuriranja. Kada je omogucena, uredaj ¢e automatski
preuzeti i instalirati klju¢na aZuriranja koje nudi tvrtka Huawei ili vas operater. Funkcija je
omogucena prema zadanim postavkama, a onemoguciti je moZete u postavkama na web-stranici za
upravljanje.

Informacije o sigurnosti

Neki beZi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili sr¢anih elektrostimulatora. Za vise
informacija obratite se svom davatelju usluga.

Proizvodacdi srcanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm
izmedu uredaja i srcanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.

Idealna radna temperatura je od 0°C do +40°C. Idealna temperatura skladistenja je od -20°C do
+70°C. Prekomjerna vrucina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu Cuvajte na dobro prozracenom i hladnom mijestu, podalje od izravnog
suncevog svjetla. Uredaj ne stavljajte u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili drugim predmetima.
Uredaj ne stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u kutiju ili torbu.

Uredaj drzite podalje od izvora topline, primjerice grijalica, mikrovalnih pecnica, Stednjaka, grijaca
vode, radijatora ili svijeca.

Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.
Uporaba neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera, punjaca ili baterije moze uzrokovati pozar,
eksploziju ili druge opasnosti.

Izaberite samo onu dodatnu opremu koja je odobrena za uporabu s ovim modelom od strane
proizvodaca uredaja. Uporaba bilo kakve druge vrste dodatne opreme moZe ponistiti jamstvo,
krsiti lokalne propise i zakone, a moZe biti i opasna. Kontaktirajte svojeg trgovca za informacije o
dostupnosti odobrene opreme u vasem podrucju.

Utika¢ napajanja ima funkciju uredaja za iskljucivanje.

Za uredaje koji se prikljucuju u uti¢nicu, uti¢nica mora biti postavljena u blizini uredaja i lako
dostupna.

Pazite da adapter odgovara zahtjevima navedenim u ¢lanku 2.5 standarda IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 te da je testiran i odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim standardima.
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Informacije o odlaganju i recikliranju

)i

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji, literaturi ili ambalazi podsjetnik je
da se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog Zivotnog vijeka; ne
smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim otpadom. Odgovornost je
korisnika odloziti koristeci odredeno reciklazno dvoriste za zasebno recikliranje otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno lokalnim zakonima.

Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze osigurati da se otpadna elektricna i
elektronicka oprema reciklira na nacin kojim se Cuvaju vrijedni materijali i stiti ljudsko zdravlje i
okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slucajan lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na kraju
njihovog Zivotnog vijeka moze biti Stetno za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o tome gdje i
kako odloziti vasu otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu obratite se lokalnim vlastima,
maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad ili posjetite web-stranicu
http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vaze¢im lokalnim propisima o ogranicenju
uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, kao Sto je EU REACH, RoHS te
propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s propisima REACH i RoHS
posjetite nasu web-stranicu na http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Izjava

Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj B535-235 sukladan s
osnovnim zahtjevima i ostalim pripadaju¢im odredbama Direktive br. 2014/53/EU.

Najnovija se valjana inacica IU-a (Izjave o uskladenosti) moze pregledati na
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ogranicenu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.

Ograniéenja za pojas od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododieljak nije primjenjiv na zemljopisno podrucje unutar polumjera od 20 km od
centra Ny-Alesunda.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ErP podaci o proizvodu

Poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da su njezini proizvodi u skladu s Direktivom
o energetski srodnim proizvodima (ErP) 2009/125/EZ. Za detaljne informacije o ErP-u i korisnickim
prirucnicima zahtijevanim regulatovim posjetite: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga
(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim
drzavama ili svim podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali vise pojedinosti.
(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje
radijska oprema: Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne vrijednosti koju
propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se
primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedec¢i: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
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1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi kao opcija. Dodatna oprema se
prema potrebi moZe kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuje se sljedeca dodatna oprema:
Adapteri: HW-120100X01 (X predstavlja razlicite vrste priklju¢aka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, |, R, Z
ili K, u zavisnosti od vase regije)

Softverska verzija uredaja je 10.0.2.1(H195SP19C00). Softverska aZuriranja objavljuje proizvodac da
bi rijeSio pogreske ili da bi poboljSao funkcije nakon objavljivanja proizvoda. Sve softverske verzije
koje objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vazec¢im pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i izlazna snaga) nisu dostupni korisniku
i korisnik ih ne moze mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potraZite u potvrdi o uskladenosti na
http://consumer.huawei.com/certification.

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline moZete pronaci nedavno azurirane
informacije o broju telefona sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.
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Pregled izdelka
0060 o

— i ]
0

(1] Indikator napajanja (2] Indikator stanja omrezja
(3] Indikator za Wi-Fi® (4] Indikator omreznih vrat
[5) Indikator moti signala (6] Gumb za vklop/izklop
Q Gumb Hi/WPS (8] ReZa za kartico SIM
(9] Gumb za ponastavitev 19 Vhod za napajanje
® OmreZna vrata [12] Prikljucek stacionarne telefonske linije

Nastavitev

1 Nastavek pritrdite na usmerjevalnik.

0 Nastavek omogoca, da usmerjevalnik ostane v pokon¢nem polozaju, kar izboljSa njegov
sprejem signala Wi-Fi.
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2 Prepricajte se, da uporabljate pravilno kartico SIM.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Kartico SIM previdno vstavite v rezo za kartico SIM v smeri, prikazani na spodnji sliki, dokler se ne
zaskoCi.

o « Ce Zelite odstraniti kartico SIM, jo nezno potisnite, da klikne. Kartica bo samodejno
izskocila.
* Kartice SIM ne vstavljajte in ne odstranjujte, ko usmerjevalnik deluje, ker lahko s tem
vplivate na delovanje kartice SIM ali jo poSkoduijete.

4 Napajalnik prikljucite na usmerjevalnik.

. GEIEIEIEH)
[ —

-

?

Indikatorji se bodo vklopili, ko usmerjevalnik uspesno vzpostavi povezavo z omrezjem.

Indikator stanja

omreja Cianova/modra: Vzpostavljena je povezava z omrezjem LTE/3G.

Indikator moci signala  Bela: Vec stolpcev pomeni, da je signal mocnejsi.
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Vzpostavljanje povezave z usmerjevalnikovim omrezjem
Wi-Fi

1]

P~
Ol

abcdef

C

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

Ko usmerjevalnik vzpostavi povezavo z mobilnim podatkovnim omrezjem, lahko za dostop do
interneta svoj racunalnik ali mobilni telefon povezete z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika. Glejte
nalepko na hrbtni strani usmerjevalnika, na kateri sta navedena privzeto ime omrezja Wi-Fi (Wi-Fi
Name) in geslo (Wi-Fi Password).
o * Ko indikator za Wi-Fi sveti neprekinjeno, je Wi-Fi omogocen. Ce Zelite omogociti ali
onemogociti Wi-Fi, glejte stran za spletno upravljanje usmerjevalnika.
* Na strani za spletno upravljanje takoj spremenite ime omrezja Wi-Fi in geslo, da preprecite
nepooblascen dostop do svojega omrezja Wi-Fi. Ko spremenite geslo, morate znova
vzpostaviti povezavo z usmerjevalnikovim omreZjem Wi-Fi.

Upravljanje usmerjevalnika

Usmerjevalnik lahko upravljate na strani za spletno upravljanje. Glejte nalepko na zadnji strani
usmerjevalnika, na kateri so navedeni privzeti naslov IP, geslo in drugi podatki.
Vec informacij je na strani za spletno upravljanje.

* Na strani za spletno upravljanje takoj spremenite privzeto geslo za prijavo v stran za
spletno upravljanje, da nepooblas¢enim uporabnikom preprecite spreminjanje nastavitev
usmerjevalnika.

« Usmerjevalnik lahko upravljate tudi z aplikacijo HUAWEI SmartHome. Ce jo Zelite prenesti,
opticno preberite kodo QR spodaj.
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Izbirne konfiguracije

Namestitev zunanjih anten
Poleg vgrajene antene za osnovne potrebe lahko na usmerjevalnik namestite zunanjo anteno za
bolj3i sprejem signala. Za nakup antene se obrnite na operaterja. Ce potrebujete samo eno anteno, jo

prikljucite v nastavek \&.
o * Izklopite usmerjevalnik in pred namestitvijo zunanjih anten odklopite napajalnik.
* Zunanje antene so primerne samo za uporabo v zaprtih prostorih. Zunanjih anten ne
uporabljajte med nevihto.
* Uporabljajte samo zunanje antene, ki jih ponuja operater.

74



Varnostne informacije

Copyright © Huawei 2020. Vse pravice pridrZane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLJA NOBENEGA JAMSTVA.
LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Ce Zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase osebne podatke, preberite pravilnik o
zasebnosti na naslovu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ce Zelite izvedeti, kako uporabljamo in varujemo va3e osebne podatke v tej napravi, odprite spletno
stran za upravljanje, poiscite dokument Izjava o Sirokopasovnih mobilnih napravah Huawei in
zasebnosti ter preberite nas pravilnik o zasebnosti.

Posodobitev programske opreme

Z nadaljnjo uporabo naprave potrjujete, da ste prebrali naslednjo vsebino in se strinjate z njo:

Ta naprava lahko po vzpostavitvi povezave z internetom z namenom zagotavljanja bolj3e storitve od
druzbe Huawei ali vasega ponudnika storitev mobilne telefonije samodejno pridobi informacije za
posodobitev programske opreme. Pri tem pride do prenosa podatkov po mobilnem omrezju,
potreben pa je tudi dostop do enoli¢nega identifikatorja naprave (IMEI/SN) in omreznega ID-ja
ponudnika storitev (PLMN) zaradi preverjanja, ali je potrebna posodobitev naprave.

Naprava podpira funkcijo samodejnega posodabljanja. Ko funkcijo omogocite, bo naprava samodejno
prenesla in namestila najpomembnejse posodobitve podjetja Huawei ali vasega operaterja. Funkcija
je privzeto omogocena in jo lahko onemogocite v meniju z nastavitvami na spletni strani za
upravljanje.

Varnostne informacije

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko vplivajo na delovanje pripomockov za sluh ali srénih
spodbujevalnikov. Za dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom
vsaj 15 cm razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne
drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do +40 °C, najprimernejSe temperature za hrambo
pa od -20 °C do +70 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta napravo ali dodatke.
Napravo in dodatke hranite v dobro prezracenem in hladnem prostoru, stran od neposrednega vira
svetlobe. Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte
v vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer 3katla ali torba.

Napravo hranite stran od virov toplote in ognja, kot so grelec, mikrovalovna pecica, kuhinjska
pecica, grelec za vodo, radiator ali sveca.

Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vasim telesom vsaj 20 cm razdalje.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko povzroci pozar,
eksplozijo ali druge nevarnosti.

Izberite samo dodatke, ki jih je za uporabo s tem modelom odobril proizvajalec naprave. Ce
uporabljate katere koli druge tipe dodatkov, lahko pride do razveljavitve garancije, z njimi lahko
krsite lokalne predpise in zakone, to pa je lahko tudi nevarno. Za informacije o razpoloZljivosti
odobrenih dodatkov na vasem obmodcju se obrnite na svojega prodajalca.

Vtikac sluzi kot prekinitvena naprava.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v blizini naprav in lahko dostopna.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam ¢lena 2.5 iz smernice IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 in da je bil preizkusen in odobren v skladu z drzavnimi ali lokalnimi standardi.
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Informacije o odlaganju in recikliranju

)i

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v dokumentaciji ali na embalazi vas
opozarja, da je treba po zaklju¢ku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in baterije
odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkoy, ter da se jih ne sme odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na doloceno zbiraliSce ali obrat za
loceno recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi
zakoni.

Pravilno odstranjevanije in recikliranje vase opreme zagotavlja, da se odpadki EEO reciklirajo na nacin,
ki ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno ravnanje,
naklju¢no razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe Skodi zdravju in
okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno EEO, se obrnite na
lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa
obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so odredbe EU REACH, RoHS
in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in RoHS obis¢ite nase spletno
mesto http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

I1zjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava B535-235 skladna z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolocbami Direktive 2014/53/EU.

Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu
http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Upostevaijte nacionalne in lokalne predpise na obmocju uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrezja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:
Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju 20 km od centra mesta Ny-
Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih drzavah: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Informacije o izdelku ErP

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da so njeni izdelki skladni z Direktivo 2009/125/ES o
izdelkih, povezanih z energijo (ErP). Podrobne informacije o direktivi ErP in uporabniskih priro¢nikih,
ki jih zahteva Uredba Komisije, najdete na spletnem mestu:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencni pasovi in moc
(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v
vseh drzavah ali obmocjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.
(b) Maksimalna radiofrekvencna mo¢, prenesena v frekvencnih pasovih, v katerih deluje radijska
oprema: Maksimalna moc je pri vseh pasovih manj kot najvec¢ja mejna vrednost, dolocena v
povezanih usklajenih standardih.
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Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje modi, ki veljajo
za to radijsko opremo, so naslednji: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Informacije o dodatni in programski opremi

Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne dodatke je po potrebi mogoce
kupiti pri pooblas¢enem trgovcu. Naslednji dodatki so priporoceni:

Napajalniki: HW-120100X01 (X predstavlja razlicne vrste vticev, ki so lahko C, U, J, E, B, A, I, R, Z ali K,
odvisno od vase regije)

Razlicica programske opreme izdelka je 10.0.2.1(H195SP19C00). Proizvajalec bo po dajanju izdelka v
promet objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje hroscev in izboljSanje funkcij. Vse
razli¢ice programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so preverjene in Se vedno skladne z
zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvencni razpon in izhodna mo¢) in tudi
spreminjati ne more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste nasli najnovejso telefonsko
Stevilko in e-postni naslov za svojo drzavo ali regijo.
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Prezentarea produsului
006060 0O

00 8]

(1) Indicator alimentare 2] Indicator stare retea

(3] Indicator Wi-Fi® (4] Indicator port de retea
Indicator de intensitate a .

(5] semmalului (6} Buton de alimentare

[7) Buton Hi/WPS ®  Slotcarteld SIM

[5] Buton de resetare 19 Alimentare

® Port de retea & Indicator linie telefonica fixa

Configurare

1 Atasati soclul la router.

a Soclul permite routerului s stea in pozitie verticald, imbunatatind astfel receptia
semnalului Wi-Fi.
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2 Asigurati-va ca utilizati cartela SIM corecta.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Introduceti cu grija cartela SIM Tn slotul corespunzator ca in figura de mai jos, pana cand se aude
un clic.

o * Pentru a scoate cartela SIM, apasati usor cartela SIM pana la decuplarea acesteia cu un
clic. Cartela va fi automat impinsa in exterior.
* Nu introduceti si nu scoateti cartela SIM cand routerul functioneaza, deoarece acest
lucru poate afecta performanta cartelei SIM sau o poate deteriora.

4 Conectati alimentatorul la router.

. GEIEIEIEH)
[ —

-

Indicatoarele se vor aprinde in momentul in care routerul se va conecta cu succes la o retea.

Indicator stare retea  Cyan / Albastru: Conectat la o retea LTE / 3G.

Indicator de intensitate

; Alb: Mai multe bare de semnale indica un semnal mai puternic.
a semnalului
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Conectarea la reteaua Wi-Fi a routerului

o

P~
Ol

abcdef

C

x

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

oo

Odata ce routerul a fost conectat la o retea de date mobile, puteti conecta calculatorul sau telefonul
mobil la reteaua Wi-Fi a routerului pentru a accesa Internetul. Consultati eticheta de pe spatele
routerului pentru a afla numele implicit al retelei Wi-Fi (Wi-Fi Name) si parola (Wi-Fi Password).
o * Cand indicatorul Wi-Fi este aprins continuu, reteaua Wi-Fi este activa. Pentru a activa sau
a dezactiva reteaua Wi-Fi, vizitati pagina de administrare a routerului.
 Schimbati numele si parola retelei Wi-Fi din pagina de administrare pentru a impiedica
accesarea neautorizatd a retelei dvs. Wi-Fi. Dupa schimbarea parolei, va trebui sa va
reconectati la reteaua Wi-Fi a routerului.

Administrarea routerului

Puteti administra routerul din pagina de administrare a acestuia. Consultati eticheta de pe spatele
routerului pentru a afla adresa IP implicita, parola etc.
Mai multe informatii pot fi gasite pe pagina web de administrare.
o * Schimbati parola de autentificare implicita a paginii de administrare pentru a preveni
modificarea setarilor routerului de catre utilizatori neautorizati.
* De asemenea, puteti administra routerul cu ajutorul aplicatiei HUAWEI SmartHome.
Scanati codul QR de mai jos pentru a descarca aplicatia.
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Configuratii optionale

Instalarea antenelor externe
in plus fatd de antena incorporatd, conceputd pentru a va satisface nevoile de bazi, puteti instala o
antena externa pe router, pentru a imbunatati receptia semnalului. Contactati operatorul de retea
pentru a achizitiona antena. Dacd aveti nevoie de o singurd antend, introduceti-o in slotul Q
o * Opriti routerul si deconectati adaptorul de alimentare inainte de a instala o antenele
externe.
* Antenele externe sunt potrivite numai pentru utilizare in interior. Nu utilizati antenele
externe in timpul furtunilor.
* Utilizati numai antenele externe furnizate de operatorul dvs. de retea.
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Informatii despre siguranta

Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI IN SCOP INFORMATIV SINU REPREZINTA
NICIUN FEL DE GARANTIE.

LTE este o marca comerciala a ETSI.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul n care utilizam si protejam informatiile dvs. personale, cititi
Politica de confidentialitate, la adresa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Pentru a intelege modul in care utilizam si protejam informatiile dvs. personale pe acest dispozitiv,
deschideti pagina web de administrare, accesati Declaratie despre Dispozitivele de banda larga
Huawei Mobile si Confidentialitate si cititi politica noastra de confidentialitate.

Actualizarea software-ului

Continuarea utilizarii acestui dispozitiv denota ca ati citit si sunteti de acord cu urmatoarele:

Pentru a va oferi servicii mai bune, acest dispozitiv va primi automat informatii despre actualizari de
software de la Huawei sau operatorul de retea dupd conectarea la Internet. Acest proces va folosi
date mobile si are nevoie de acces la numarul unic de identificare al dispozitivului (IMEI/Numar de
serie) si de ID-ul operatorului de retea (PLMN) pentru a verifica dacd dispozitivul dumneavoastra
poate fi actualizat.

Acest dispozitiv accepta functia pentru actualizare automata. Dupa activare, dispozitivul va descarca
si va instala in mod automat actualizari critice de la Huawei sau de la operatorul dvs. Functia este
activata implicit si poate fi dezactivata din meniul de setdri de pe pagina web de administrare.

Informatii despre siguranta

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta aparatelor auditive sau a stimulatoarelor
cardiace. Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe informatji.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o distantd minima de 15 cm intre
un dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa fata de
stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fatd.

Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si +40 °C. Temperaturile ideale de depozitare
sunt intre -20 °C si +70 °C. Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau
accesoriile.

Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilatd, ferit de razele directe ale soarelui.
Nu fnconjurati si nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-
un recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o punga.

Feriti dispozitivul de sursele de cdldura si flacard, cum ar fi un radiator, un cuptor cu microunde,
incalzitor de apa sau o lumanare.

Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul
dvs.

Utilizarea unui Tncarcator sau a unei baterii incompatibile sau neaprobate poate produce incendii,
explozii sau alte situatii periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest model de catre producatorul
dispozitivului. Utilizarea oricarui alt tip de accesoriu poate duce la anularea garantiei, poate
reprezenta o incalcare a reglementarilor si legislatiei locale si poate fi periculoasa. Luati legatura
cu magazinul de desfacere pentru informatii despre disponibilitatea accesoriilor aprobate
disponibile in zona dvs.

Mufa de alimentare are scopul de a servi ca dispozitiv de deconectare.

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent trebuie instalata in apropierea
dispozitivelor si trebuie sa fie usor accesibila.
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* Aveti grija ca adaptorul de alimentare sa respecte cerintele Clauzei 2.5 din IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 si sa fie testat si aprobat in conformitate cu standardele nationale si locale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i

Simbolul pubeld cu roti taiata de pe produs, baterie, documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc
faptul ca toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de colectare selectiva a
deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin intermediul unui
punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a deseurilor de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.
Colectarea si reciclarea corectd a echipamentelor dvs. asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un mod
care conserva materialele valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul; manipularea incorecta,
ruperea accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul duratei sale de folosire pot fi
ddundtoare pentru sandtate si mediul inconjurator. Pentru informatii suplimentare despre locul si
modul in care sa depuneti deseurile EEE, va rugdm sa va adresati autoritatilor locale, distribuitorilor
sau serviciului de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile referitoare la
restrictionarea folosirii anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice, ca de
exemplu REACH, RoHS si reglementadrile referitoare la baterii (daca sunt incluse) etc. Pentru
declaratii de conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati site-ul nostru web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv B535-235 este in
conformitate cu reglementdrile esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.
Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona geograficd cu o raza de 20 km de la centrul
Ny-Alesund.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Informatii despre produsele ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. declard prin prezenta faptul ca produsele acesteia sunt in conformitate
cu Directiva de proiectare ecologicd a produselor cu impact energetic (ErP) 2009/125/CE. Pentru
informatii detaliate despre ErP si manualele de utilizare solicitate de Regulamentul Comisiei, vizitati:
http://consumer.huawei.com/en/certification.
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Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi sa nu
fie disponibile in toate tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactati-va
operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de frecventa in care functioneaza
echipamentele radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare
valoare limita specificata in standardul armonizat corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile
acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La nevoie, accesoriile optionale pot fi
achizitionate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:

Adaptoare: HW-120100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A,
I, R, Z sau K, in functie de regiune)

Versiunea software-ului produsului este 10.0.2.1(H1955P19C00). Producatorul va lansa actualizari de
software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa lansarea produsului.
Toate versiunile de software lansate de catre producator au fost verificate si sunt in conformitate cu
regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si puterea de iesire) nu sunt accesibili
utilizatorului si nu pot fi modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va rugam sa consultati DoC
(Declaratia de conformitate) la http://consumer.huawei.com/certification.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail si numarul
pentru asistenta actualizate pentru tara sau regiunea dvs.
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Gaminio apzvalga
006060 6

— i
00 )
(1) Maitinimo indikatorius 2] Tinklo biisenos indikatorius
(3] ,Wi-Fi* indikatorius (4] Tinklo prievado indikatorius
e Signalo stiprumo indikatorius (6} Maitinimo mygtukas
Q ,Hi" / WPS mygtukas (8] SIM kortelés lizdas
(9] Nustatymo i$ naujo mygtukas 19 Maitinimo jvadas
® Tinklo prievadas [12] Fiksuotojo rysio telefono prievadas
Saranka

1 Prijunkite stovelj prie kelvedzio.

a Naudojant stovelj galima pastatyti kelvedj stacia - taip pagerés ,Wi-Fi" signalo priémimas.
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2 Jsitikinkite, kad naudojate tinkama SIM kortele.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Toliau pateikiamame paveikslélyje nurodyta kryptimi Svelniai stumkite SIM kortele j SIM kortelés
lizda, kol pasigirs spragteléjimas.

o * Norédami iSimti SIM kortele, Svelniai paspauskite ja, kol iSgirsite spragteléjima. Kortelé

automatiskai issoks.
* Nejdékite ir neiSimkite SIM kortelés veikiant kelvedZiui, nes taip galite sutrikdyti jrenginio

veikimg arba sugadinti SIM kortele.
4 Prijunkite maitinimo adapterj prie kelvedZio.

. ]
L]

. GEIEIEIEH)
feee—"o—x=\\

-

?

KelvedZiui sékmingai prisijungus prie tinklo, jsijungs indikatoriai.

Tinklo bisenos 5 R - . .
Iindikatl:)rius Zydras / mélynas: prisijungta prie LTE / 3G tinklo.

Signalo stiprumo . . . . o
indikatorius Baltas: kuo daugiau signalo stulpeliy, tuo stipresnis signalas.
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Prisijungimas prie kelvedZio ,,Wi-Fi" tinklo

o

P~
Ol

abcdefg

C

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY_] ||~

Prijungus kelvedj prie mobiliojo duomeny rysio tinklo, galima prie kelvedZio suformuoto ,Wi-
Fi“ tinklo prijungti kompiuterj arba mobilyjj telefona ir nar$yti interneta. Zr. kelvedzio nugaréléje
pateiktg etikete, kur nurodytas numatytasis ,Wi-Fi“ tinklo pavadinimas (Wi-Fi Name) ir slaptaZodis
(Wi-Fi Password).
o * Jei ,Wi-Fi" indikatorius Sviec¢ia nemirksédamas, vadinasi, ,Wi-Fi" jjungtas. Norédami jjungti
arba iSjungti ,Wi-Fi", Zr. kelvedZio valdymo tinklalapj.
* Valdymo tinklalapyje batinai i$ karto pasikeiskite ,Wi-Fi“ tinklo pavadinima ir slaptazodj,
kad baty uzkirstas kelias nejgaliotai prieigai prie jasy ,Wi-Fi" tinklo. Kai pakeisite
slaptazodij, turésite vél prisijungti prie kelvedzio ,Wi-Fi" tinklo.

Kelvedzio valdymas

Kelvedis valdomas per jo valdymo tinklalapj. Zr. etikete, priklijuota prie kelvedZio nugarélés, kur rasite
numatytajj IP adresg, slaptazod; ir kt.
Papildomos informacijos rasite valdymo tinklalapyje.
o * Siekdami uztikrinti, kad pasaliniai asmenys negaléty pakeisti kelvedZio nuostaty,
nedelsdami pakeiskite numatytajj valdymo tinklalapio prisijungimo slaptazod;.
* Kelvedj galite valdyti ir naudodamiesi programéle ,HUAWEI SmartHome". Nuskaitykite
toliau pateikta QR koda ir atsisiyskite.
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Pasirinktinés konfiguracijos

ISoriniy anteny jrengimas
Be jtaisytosios antenos, suprojektuotos baziniams poreikiams tenkinti, galima ant kelvedzio
papildomai sumontuoti iSorine anteng, kad pageréty signalo priémimas. Susisiekite su savo tinklo
operatoriumi ir jsigykite antena. Jei reikia tik vienos antenos, prijunkite ja prie lizdo Q
o * Pries jrengdami bet kokias iSorines antenas, iSjunkite kelved; ir atjunkite maitinimo
adapterj.
* I3orinés antenos gali biti naudojamos tik patalpose. Nenaudokite iSoriniy anteny
perkinijos metu.
* Naudokite tik savo tinklo operatoriaus pateiktas iSorines antenas.
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Saugos informacija

Autoriy teisés priklauso © ,,Huawei “ 2020. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTIY.
LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi Alliance” prekiy Zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes naudojame ir apsaugome jisy asmenine informacija,
perskaitykite privatumo politika tinklalapyje http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Siekdami suzinoti, kaip Siame jrenginyje naudojame ir saugome jlsy asmening informacija, atverkite
valdymo tinklalapj, tada - Pareiskimas dél ,Huawei” mobiliojo placiajuoscio rysio jrenginiy ir
privatumo ir perskaitykite masy privatumo politika.

Programinés jrangos naujinys

Toliau naudodami §j jrenginj, jUs patvirtinate, kad perskaitéte toliau pateikta turinj ir su juo sutikote.
Kad baty uZtikrinta geresné paslaugy kokybé, Sis jrenginys automatiskai gauna programinés jrangos
naujinimo informacija i$ ,Huawei* arba paslaugy teikéjo, kai prisijungia prie interneto. Siam procesui
bus naudojami mobilieji duomenys ir reikalinga prieiga prie unikalaus jasy jrenginio identifikatoriaus
(IMEI/SN) ir paslaugy teikéjo tinklo ID (PLMN), siekiant nustatyti, ar jlsy jrenginj reikia atnaujinti.
Siame jrenginyje veikia automatinio naujinimo funkcija. ]jungtas Sis jrenginys i$ ,Huawei" arba jisy
tinklo operatoriaus automatiskai atsisiys ir jdiegs svarbiausius naujinius. Si funkcija biina jjungta
pagal numatytuosius nustatymus. Ja galima isjungti valdymo tinklalapio nuostaty meniu.

Saugos informacija

Kai kurie belaidZio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui.
ISsamesnés informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maZiausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir
Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei neSiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso
priekinéje kisenéje.

Geriausia veikimo temperatiira yra nuo 0 °C iki +40 °C. Geriausia laikymo temperattra yra nuo
-20 °C iki +70 °C. Dideliame karstyje arba 3altyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisa ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir saugokite nuo tiesioginés saulés
Sviesos. Nevyniokite ir neuzdenkite jtaiso ranksluosciais arba kitais daiktais. Nedékite jtaiso j
Siluma prastai sklaidancia tara, pavyzdziui, dézute arba maiselj.

Laikykite jtaisa atokiai nuo Silumos ir liepsnos 3altiniy, pavyzdZiui, Sildytuvo, mikrobangy
krosnelés, orkaités, vandens Sildytuvo, radiatoriaus arba zvakeés.

Jtaisa jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki Zmogaus kino baty
maZiausiai 20 cm.

Naudojant nepatvirtinta arba nesuderinama maitinimo adapterj, jkroviklj arba baterija gali kilti
gaisro, sprogimo arba kitas pavojus.

Rinkités tik tuos priedus, kuriuos jtaiso gamintojas patvirtino tinkamais naudoti su Siuo modeliu.
Jei naudosite bet kokio kito tipo priedus, gali nustoti galioti garantija, galite pazeisti vietinius
reglamentus ir jstatymus arba sukelti pavojy. Apie patvirtinty priedy jsigijimo galimybe tam tikroje
vietovéje teiraukités mazmeninio prekiautojo.

Maitinimo kabelio kistukas atstoja atjungimo jtaisa.

Jei jtaisai jungiami | elektros tinklg, elektros lizdas turi biti netoli jtaisy ir lengvai pasiekiamas.
Isitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka 2.5 paragrafo reikalavimus, iSdéstytus IEC60950-1 /
EN60950-1 / UL60950-1, ir ar buvo isbandytas ir patvirtintas pagal nacionalinius ir vietinius
standartus.
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Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

)i

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jisy produkto, akumuliatoriaus, literattroje ar ant
pakuotés primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos pabaigoje turi
bdti nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jrangg, nugabendamas ja j tam skirta surinkimo taska arba
tarnyba, kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir akumuliatoriai bty atskirai
perdirbti, laikantis vietos jstatymy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jusy jranga, padedama uztikrinti, kad EE| atliekos baty perdirbtos
tausojant vertingus iSteklius ir saugant Zmoniy sveikatg bei gamta, nes netinkamas tvarkymas,
atsitiktinis l0zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje
gali bati Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE] atliekas,
gausite susisieke su vietos savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo tarnyba, taip pat
- apsilanke svetainéje http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz.,
ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan. REACH ir ,RoHS" atitikties
deklaracijy rasite masy interneto svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad $is jrenginys B535-235
atitinka direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.
Naujausig galiojancia ,DoC" (atitikties deklaracijos) versija galima perZitréti adresu
http://consumer.huawei.com/certification.

$j prietaisa leidZiama naudoti visose Europos Sajungos (ES) valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daZnio juostoje: .
Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund
miesto centro.

Ribojimas 5 GHz dazniy juostoje
5150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

»ErP" gaminio informacija

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad jos gaminiai atitinka su energija
susijusiy gaminiy direktyva (,ErP") 2009/125/EB. ISsamios informacijos dél ,ErP" ir naudotojo vadovy,
kurie reikalingi pagal Komisijos reglamentg, ieSkokite adresu:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie diapazonai galimi ne visose Salyse ir
regionuose. ISsamesnés informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais, kuriais veikia radijo jranga:
maksimali visy diapazony galia yra mazesné nei didziausia ribiné verté susijusiame darniajame
standarte.
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Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos,
taikomos $iai radijo jrangai: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm,
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia,
galima jsigyti i$ licencija turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti priedai:

Adapteriai: HW-120100X01 (X reiskia skirtingus naudojamus kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B,
A, |, R, Z arba K, atsizvelgiant j regiona)

Gaminio programinés jrangos versija yra 10.0.2.1(H1955P19C00). Programinés jrangos naujiniai
iSleidziami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty veikima. Visos
gamintojo isleistos programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir
naudotojas negali jy pakeisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga rasite ,DoC" (atitikties deklaracijoje),
esancioje http://consumer.huawei.com/certification.

Apsilankykite adresu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta Salies arba
regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto adresas.
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Produkta apskats
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(1) Baro3anas indikators 2] Tikla statusa indikators

3] Wi-Fi® indikators (4] Tikla porta indikators

e Signala stipruma indikators (6} Baro3anas poga

0 Hi/WPS poga () SIM kartes slots

[0} Poga Reset (10} BaroSanas ievade

® Tikla ports [12] Fiksétas talrunu linijas ports
lestatiSana

1 Pievienojiet ietvaru marsrutétajam.

a letvars palidz turét marsrutétaju stavus, lai uzlabotu ta Wi-Fi signala uztversanas spéju.
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2 Parliecinieties, vai izmantojat pareizo SIM karti.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Uzmanigi ievietojiet SIM karti SIM kartes slota talak attéla redzamaja virziena, lidz atskan klikkis.

o * Lai iznemtu SIM karti, saudzigi nospiediet SIM karti, lidz dzirdams klikskis. Karte
automatiski tiek izstumta.
* Neievietojiet un neiznemiet SIM karti marsrutétaja darbibas laika, jo tadéjadi var tikt
ietekméta SIM kartes veiktspéja vai karte var tikt bojata.
4 Pievienojiet barosanas adapteri marsrutétajam.

- pEEEeE )

Ja ir izveidots marsrutétaja tikla savienojums, izgaismojas indikatori.

Tikla statusa indikators ~Ciana/zila: izveidots savienojums ar LTE/3G tiklu.

Signala stipruma

indikators Balta: jo vairak signala stabinu, jo spécigaks ir signals.
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Savienojuma izveide ar marSrutétaja Wi-Fi tiklu

o

P~
Ol

abcdefg

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Kad marsrutétaja ir izveidots savienojums ar mobilo datu tiklu, varat datora vai mobilaja talruni
izveidot savienojumu ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu, lai pieklGtu internetam. Informaciju par
nokluséjuma Wi-Fi tikla nosaukumu (Wi-Fi Name) un paroli (Wi-Fi Password) skatiet marSrutétaja
aizmuguré esosaja etiketé.
o * Kad Wi-Fi indikators ir pastavigi izgaismots, Wi-Fi ir iespé&jots. Informaciju, ka iespéjot vai
atspéjot Wi-Fi, skatiet marSrutétdja parvaldibas timekla lapa.
* Parvaldibas timekla lapa laicigi nomainiet Wi-Fi tikla nosaukumu un paroli, lai novérstu
nesankcionétu piekluvi jasu Wi-Fi tiklam. Kad ir nomainita parole, ir atkartoti jaizveido
savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

Marsrutétaja parvaldiba

Varat parvaldit marsrutétaju, izmantojot timekla parvaldibas lapu. Noklusé&juma IP adresi, paroli u. c.
informaciju skatiet uzlimé, kas ir piestiprinata marsrutétaja aizmuguré.
Plasaka informacija ir pieejama timekla parvaldibas lapa.
o * Savlaicigi nomainiet timekla parvaldibas lapas nokluséjuma pieteiksanas paroli, lai
nepielautu nesankcionétu lietotaju veiktas izmainas marsrutétaja iestatijumos.
* Varat ari parvaldit marsrutétaju, izmantojot lietotni HUAWEI SmartHome. Skengjiet zemak
eso30 QR kodu, lai lejupieladétu.
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Neobligatas konfiguracijas

Aréjo antenu uzstadisana
Papildus ieblvétajai antenai, kas ir paredzéta pamata funkcijam, varat ari marsrutétajam uzstadit
aréjas antenas, lai uzlabotu signala uztversanu. Lai iegadatos antenu, sazinieties ar mobilo sakaru
sniedzéju. Ja nepiecieSama tikai viena antena, pievienojiet to Q ligzda.
o * Pirms jebkadu aréjo antenu uzstadisanas izslédziet marSrutétaju un atvienojiet barosanas
adapteri no elektrotikla.
« Argjas antenas ir piemérotas tikai lieto3anai iek3telpas. Neizmantojiet aréjas antenas
pérkona negaisa laika.
* Izmantojiet tikai mobilo pakalpojumu sniedzéja nodrosinatas aréjas antenas.
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Informacija par drosibu

Copyright © Huawei 2020. Visas tiesibas paturétas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.
LTE ir ETSI precu zime.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance pre¢u zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més izmantojam un aizsargajam jasu personas informaciju, apmeklgjiet
timekla vietni http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai skatitu masu konfidencialitates politiku.
Lai saprastu, ka més izmantojam un aizsargajam jlsu personas informaciju, atveriet timekla
parvaldibas lapu, pieklistiet dokumentam Pazinojums par Huawei mobilas platjoslas iericém un
konfidencialitati, ka arf izlasiet masu privatuma politiku.

Programmatiiras atjauninasana

Turpinot izmantot 3o ierici, jus noradat, ka esat izlasijis un piekritat Sadam saturam:

Lai nodrosinatu labaku pakalpojumu kvalitati, péc savienojuma izveides ar internetu si ierice no
Huawei vai jasu ierices operatora automatiski ieglis informaciju par programmattiras
atjauninajumiem. Saja procesa tiks izmantoti mobilie dati, un nepieciesama piekluve jasu ierices
unikalajam identifikatoram (IMEI/SN) un pakalpojumu sniedzéja tikla ID (PLMN), lai parbauditu, vai
Si ferice ir jaatjaunina.

Saja iericé tiek atbalstita automatiska atjauninasanas funkcija. Ja $i funkcija ir iespéjota, ierice
automatiski lejupieladés un instalés svarigus atjauninajumus, ko nodrosina Huawei vai mobilo sakaru
operators. Péc nokluséjuma si funkcija ir iespéjota. To var atspéjot no timekla parvaldibas lapas
iestatljumu izvélnes.

Informacija par drosibu

Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai

iegtu papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzéju.

Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un

elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespé&jamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja

izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un

nenésajiet ierici priekséja kabata.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatira ir no 0 °C lidz +40 °C. Piemérotaka uzglabasanas

temperatdra ir no -20 °C lidz +70 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai

piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un nenovietojiet to tieSos saules staros. Neaptiniet

un neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priekSmetiem. Neievietojiet ierici tvertné ar vaju

siltuma izkliedi, pieméram, kastés vai maisa.

Turiet ierici attalak no karstumu izstarojoSiem avotiem un uguns, pieméram, mikrovilnu krasns,

plits, silditaja, radiatora un sveces.

Si ierice jauzstada un jalieto ar minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Ilzmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétajs vai akumulators var izraisit

aizdegSanos, eksploziju vai citu risku.

Sim modelim lietojiet tikai ierices raZotdja apstiprinatus piederumus. lzmantojot cita veida

aprikojumu, var tikt ietekméta garantija, var tikt parkapti vietéjie noteikumi un likumi un var

rasties bistamas situacijas. Lai sanemtu informaciju par apstiprinatu piederumu pieejamibu sava

teritorija, l0dzu, sazinieties ar mazumtirgotaju.

Stravas kontaktdaksa ir paredzéta ierices atvienosanai.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada ierices tuvuma un tai ir jabat érti

pieejamai.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 noteikumu

2.5 punktam un tas batu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem standartiem.
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Informacija par likvidéSanu un utilizaciju

A

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma
atgadina, ka visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam ir janogada
atseviskos atkritumu savak3anas punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas atkritumos.
Lietotaja pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savakSanas punktu vai
pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai
parstradei, saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumi tiek parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un vidi;
nepareiza apstrade, netisa saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc iekartas lietosanas
beigam var kaitét veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu nodosanas vietam un veidu, lidzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadém,
mazumtirgotdju vai saimniecibas atkritumu savaksanas dienestu vai apmeklé&jiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Sijerice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem speka eso$ajiem noteikumiem par
noteiktu bistamu vielu lietoSanas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES
REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par
REACH un RoHS, lidzu, apmekléjiet masu vietni http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar 50 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka i ierice B535-235 atbilst Direktivas 2014/53/ES
pamatprasibam un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.

Jaunako, spéka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmanto3anas vietas.

Uz 3o ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no vietéja tikla.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu 20 km radiusa no Niolesunnas centra.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmanto3anai vienigi telpas Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

ErP izstradajuma informacija

Huawei Technologies Co., Ltd. ar So pazino, ka ta izstradajumi atbilst direktivai 2009/125/EK (ErP),
kura noraditas prasibas ar energiju saistitiem raZzojumiem. Detalizétu informaciju par direktivu ErP un
par lietotaja rokasgramatam, kas nepiecieSamas saskana ar komisijas regulu, skatiet 3eit:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencu josla un jauda
(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas joslas var nebit pieejamas visas
valstis vai regionos. Lai iegitu papildinformaciju, sazinieties ar viet&jo mobilo sakaru operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas:
maksimala jauda visam joslam ir mazaka ka saistoSajos harmonijas standartos noradita augstaka
robeZvértiba.
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Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas) nominalvértibas attiecas uz So radio
aprikojumu, ka noradits talak: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Piederumi un programmatiiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati. Neobligatos piederumus péc vajadzibas
var iegadaties no licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos piederumus:

Adapteri: HW-120100X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu veidus, kas var bit vai nu C, U, J, E, B,
A, |, R, Z, vai K atkariba no jasu regiona)

Produkta programmattiras versija: 10.0.2.1(H195SP19C00). RaZotajs izlaidis programmatiras
atjauninajumus, lai labotu kliidas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaiSanas. Visas raZotaja
izlaistas programmatdras versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.
Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotadjam nav pieejami, un
lietotdjs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmatdru un piederumiem skatiet atbilstibas deklaracija Seit:
http://consumer.huawei.com/certification.

Lai uzzinatu jaunako uzzinu télruna numuru un e-pasta adresi sava valsti vai regiona, apmekléjiet
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Toote lilevaade
0000 6

= I |
T y —
(1) Toitendidik 2] Vérgu oleku naidik
(3] Wi-Fi® ndidik (4] Vérgu pordi naidik
e Signaali tugevuse ndidik (6} Toitenupp
0 Hi/WPS-nupp () SIM-kaardi pesa
(9] Léhtestamisnupp 19 Toitesisend
® Vérguport [12] Lauatelefoni port
Haalestus

1 Kinnitage pistik ruuteri kiilge.

a Pistik voib aidata ruuterit piistasendis hoida, et parandada Wi-Fi signaali vastuvtmist.
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2 Veenduge, et kasutate diget SIM-kaarti.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Sisestage SIM-kaart ndidatud viisil SIM-kaardi pessa, kuni see paika klopsatab.

o * SIM-kaardi eemaldamiseks vajutage seda &rnalt, kuni kostub kl6ps. Kaart tuleb
automaatselt vélja.
« Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti ruuteri téotamise ajal, kuna see véib SIM-
kaardi t66d mojutada voi seda kahjustada.
4 Uhendage toiteadapter ruuteriga.

- pEEEeE )

-

57

Kui ruuter on vérguga edukalt tihenduse loonud, siittivad naidikud.

Vorgu oleku ndidik ~ Tstiaan/sinine: iihendatud LTE/3G vdrguga.

Signaali tugevuse naidik Valge: mida rohkem signaaliribasid, seda parem signaal.
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Uhenduse loomine ruuteri Wi-Fi-vérguga

o

abcdef

C

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Kui ruuter on loonud tihenduse mobiilse andmesidevorguga, saate oma arvuti vdi mobiiltelefoni
ruuteri Wi-Fi-vorguga tihendada ja Internetti kasutada. Vaadake ruuteri tagakiiljel asuvat silti, et
leida Wi-Fi-vorgu vaikenimi (Wi-Fi Name) ja parool (Wi-Fi Password).
* Kui Wi-Fi margutuli poleb, on Wi-Fi sisse ltlitatud. Teavet Wi-Fi sisse- voi valjaliilitamise
kohta vaadake ruuteri veebipdhiselt halduslehelt.
* Muutke kindlasti veebipdhisel halduslehel Wi-Fi-vdrgu nime ja parooli, et takistada
volitamata juurdepdasu teie Wi-Fi-vorgule. Pérast parooli muutmist peate uuesti ruuteri
Wi-Fi-vorguga tihenduse looma.

Ruuteri haldamine

Ruuterit saate hallata veebip6hise halduslehe kaudu. IP-vaikeaadressi, parooli jms leiate ruuteri
tagakdljel olevalt sildilt.
Lisateavet leiate veebipdhiselt halduslehelt.
o * Muutke kindlasti veebipdhise halduslehe vaikimisi sisselogimisparooli, et volitamata
kasutajad ei saaks ruuteri satteid muuta.
* Ruuterit saab samuti hallata rakenduses HUAWEI SmartHome. Allalaadimiseks skannige
allolev QR-kood.
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Valikulised konfiguratsioonid

Vilisantennide itihendamine
Lisaks pohivajadusi rahuldavale sisseehitatud antennile saate ruuteriga tihendada valisantenni, et
signaali veelgi parandada. Antenni ostmiseks votke tihendust oma operaatoriga. Kui vajate ainult
ihte antenni, sisestage see Q pessa.

* Enne valiste antennide paigaldamist lilitage ruuter vdlja ja lahutage toiteadapter.

« Vilised antennid on mdeldud vaid siseruumides kasutamiseks. Arge kasutage valiseid

antenne dikesetormi ajal.
* Kasutage ainult operaatorilt saadud valisantenne.
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Ohutusteave

Copyright © Huawei 2020. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
LTE on ETSI kaubamark.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi Alliance'i kaubamérgid.

Puutumatusnormid

Selleks, et paremini aru saada, kuidas me teie isikuandmeid kasutame ja kaitseme, tutvuge meie
puutumatusnormidega asukohas http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Kui soovite teada tdpsemalt, kuidas me teie isikuandmeid selles seadmes kasutame ja kaitseme,
avage veebipdhine haldusleht, avage jaotis Huawei mobiilsete lairibaseadmete ja privaatsuse
avaldus, ja lugege meie privaatsuspoliitikat.

Tarkvara vérskendus

Kui jatkate seadme kasutamist, kinnitate, et olete jargneva sisuga tutvunud ja sellega ndus.

Parema teenuse pakkumiseks hangib seade pérast Internetiga (ihendamist automaatselt Huaweilt
VvOi teie operaatorilt tarkvara varskendamisega seotud teavet. See protsess kasutab mobiilandmesidet
ning vajab juurdepaasu teie seadme ainulaadsele tunnuskoodile (IMEI/SN) ja operaatori
vorgutunnusele (PLMN), et kontrollida, kas teie seade vajab véarskendamist.

See seade toetab automaatse varskendamise funktsiooni. Kui see on lubatud, siis seade laadib alla
Huaweilt voi teie operaatorilt ja installib automaatselt kriitilised varskendused. See funktsioon on
vaikimisi lubatud ja seda saab keelata veebipdhise halduslehe satetemendils.

Ohutusteave

Mbned traadita sideseadmed véivad mdjutada kuuldeaparaatide voi sidameriitmurite to6d.
Lisateabe saamiseks poérduge oma teenusepakkuja poole.

Stidameriitmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida
riitmuri t66 véimalikku hairimist. Stidameritmuri kasutamisel hoidke seadet stidameriitmuri
suhtes vastaspoolel ning drge kandke seda rinnataskus.

Seadme optimaalne té6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni +40 °C. Optimaalne
hoiustamistemperatuur on vahemikus -20 °C kuni +70 °C. Liiga kdrge véi madal temperatuur voib
seadet ja tarvikuid kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti Shutatud ja jahedas kohas varjatuna otsese pdikesevalguse eest.
Arge sulgege ega katke seadet ritikute ega muude esemetega. Arge pange seadet kasti véi kotti,
mis takistavad soojuse hajumist.

Hoidke seade eemal soojus- ja stttimisallikatest, nt mikrolaineahjust, pliidist, boilerist, radiaatorist
voi kiitinaldest.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus radiaatori ja keha vahel olema 20
cm.

Heakskiitmata voi mittelihilduva adapteri, laadija voi aku kasutamine véib pShjustada tule-,
plahvatus- v6i muu ohu.

Valige ainult sellised tarvikud, mis on seadme tootja poolt selle mudeliga kasutamiseks heaks
kiidetud. Muud ttitipi tarvikute kasutamine vaib tiihistada garantii, olla vastuolus kohalike
seaduste ja eeskirjadega ning olla ohtlik. P6drduge edasimiilja poole tédpsema teabe saamiseks
heakskiidetud akude, laadijate ja tarvikute saadavuse kohta teie piirkonnas.

Seadme lahtitihendamiseks on ette nahtud kasutada pistikut.

Pistikutega seadmete korral tuleb vérgupesa paigaldada seadme ldhedusse hélpsasti
juurdepaasetavasse kohta.

Jalgige, et toiteadapter vastab IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 punkti 2.5 nduetele ning on
katsetatud ja heaks kiidetud vastavalt riiklikele vGi kohalikele standarditele/normidele.
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Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse teave

)i

Ristiga abikriipsutatud priigikasti stimbol tootel, akul, juhenditel voi pakendil tuletab teile meelde, et
kdik elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea l6pus viia eraldi kogumispunkti; neid ei tohi
hévitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme korvaldamise eest, kasutades elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ja akude taaskditluseks ettendhtud kogumispunkti voi
teenust vastavalt kohalikele digusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja taaskaitlus aitab tagada elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete digel viisil imbertddtamise, mis sdilitab vaartuslikke materjale ning
kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kdsitsemine, ootamatu purunemine, kahjustumine
ja/voi vaar taaskaitlus seadmete eluea Gpus voib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Taiendava
teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jéatmete kogumiskohtade kohta podrduge
kohalike voimude, edasimuja voi olmejadtmete hdvitamisega tegeleva ettevétte poole voi kiilastage
veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

Kéesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu
EU REACH, RoHS ja akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kdivad eeskirjad jne, mis piiravad
teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kiilastage meie veebisaiti
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade B535-235 vastab direktiivi
2014/53/EL pohinduetele ja muudele asjakohastele satetele.

Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.

Olenevalt kohalikust vérgust vaib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km raadiusesse jadvale geograafilisele
alale.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S,
SK, TR, UK(NI).

ErP tooteteave

Huawei Technologies Co,, Ltd. kuulutab kéesolevaga, et see toode vastab energiamdjuga toodete
direktiivile (ErP) 2009/125/EU. Uksikasjalikuks ErP teabeks ja komisjoni maarusega néutud
kasutusjuhenditeks kilastage: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Sagedusribad ja toide
(a) Sagedusribad, millel raadioseade to6tab: moned ribad ei pruugi kéikides riikides voi piirkondadel
saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.
(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav maksimaalne raadiosagedustoide :
maksimaalne toide k&ikidele sagedustele on vaiksem kui seotud tihtlustatud standardis tapsustatud
kérgeim piirvaartus.
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Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/véi juhitud) sellele raadioseadmele
kohaldatavad nominaalvaartused on jargnevad: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Tarvikud ja tarkvarateave

Moned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised. Valikulisi tarvikuid saab néudmisel
osta litsentsitud tarnijalt. Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:

Adaptrid: HW-120100X01 (X valjendab erinevaid kasutatud pistikuttitipe, mis véivad soltuvalt
asukohast olla kas C, U, J, E, B, A, |, R, Z voi K)

Toote tarkvaraversioon on 10.0.2.1(H195SP19C00). Tootja annab valja tarkvaravarskendusi, et parast
toote valjaandmist vigasid parandada voi funktsioone taiustada. Kdik tootja poolt vélja antud
tarkvaraversioonid on kinnitatud ja tihilduvad seotud satetega.

Kéik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja
kasutaja ei saa neid muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Kiilastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada oma riigi véi regiooni hiljuti
uuendatud teabeliini number vdi e-posti aadress.
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Pregled proizvoda
0060 o

C o= ]
T

!
00

(1] Indikator napajanja (2] Indikator statusa mreze

3] Wi-Fi® indikator (4] Indikator statusa WAN/LAN portova

e Indikator nivoa signala (6} Taster za uklju¢ivanje i iskljucivanje

Q Hi/WPS taster (8] LeZiste za SIM karticu

(9] Reset taster 19 Prikljucak za napajanje

® WAN/LAN portovi [12] Prikljucak za analogni telefonski aparat
Pode3avanje

1 Pricvrstite ruter na postolje.

a Postolje sluzi da ruter stoji uspravno, kako bi se poboljSao prijem Wi-Fi signala.
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2 Proverite da li koristite SIM karticu odgovarajuceg formata.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Pazljivo umetnite SIM karticu u leziSte za SIM karticu u smeru prikazanom na slici u nastavku tako
da klikne.

o * Da biste uklonili SIM karticu, pazljivo pritisnite SIM karticu tako da klikne. Kartica ¢e
automatski iskociti.
* Nemojte umetati niti uklanjati SIM karticu kada je ruter ukljucen, jer to moze uticati na
performanse ili dovesti do oStecenja SIM kartice.
4 Povezite adapter za napajanje na ruter.

Indikatori ¢e se ukljuciti kada se ruter uspeSno poveze na mrezu.

Indikator statusa mreze Cijan/plava: povezano sa LTE/3G mreZzom.

Indikator nivoa signala Bela: viSe linija signala ukazuju na visi nivo signala.
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Povezivanje na Wi-Fi mreZu rutera

o

P~
Ol

abcdefg

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

—_—

Kada se ruter poveze na mobilnu mrezu za prenos podataka, svoj racunar ili mobilni telefon mozete
da poveZete na Wi-Fi mrezu rutera da biste pristupali internetu. Pogledajte oznaku na poledini rutera
za podrazumevani naziv (Wi-Fi Name) i lozinku (Wi-Fi Password) Wi-Fi mreze.
o * Kada Wi-Fi indikator trajno svetli, Wi-Fi je omogucen. Da biste omogucili ili onemogudili
Wi-Fi funkciju, pogledajte veb-stranicu za upravljanje ruterom.
* Redovno menjajte naziv i lozinku Wi-Fi mreZe na veb-stranici za upravljanje ruterom kako
biste sprecili neovlas¢eni pristup Wi-Fi mreZi. Nakon $to promenite lozinku, potrebno je da
se ponovo povezete na Wi-Fi mrezu rutera.

Upravljanje ruterom

Ruterom moZzete da upravljate koriS¢enjem veb-stranice za upravljanje. Pogledajte oznaku na
poledini rutera za podrazumevanu IP adresu, lozinku itd.
Vise informacija mozete da pronadete na veb stranice za upravljanje.
o * Redovno menjajte podrazumevanu lozinku za prijavu za veb-stranicu za upravljanje da
biste sprecili da neovlas¢eni korisnici menjaju podesavanja rutera.
* Ruterom moZzete da upravljate i koris¢enjem aplikacije HUAWEI SmartHome. Skenirajte QR
kod u nastavku radi preuzimanja.
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Opcione konfiguracije

Instaliranje eksternih antena
Pored ugradene antene dizajnirane da zadovolji vase osnovne potrebe, na ruter mozete da instalirate
i eksternu antenu radi poboljsanja prijema signala. Obratite se mreznom operateru radi kupovine
antene. Ako vam je potrebna samo jedna antena, prikljucite je u Q odgovarajudi prikljucak.
o * Pre instaliranja bilo kojih eksternih antena, iskljucite ruter i adapter za napajanje.

* Eksterne antene su pogodne samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Eksterne antene

nemojte upotrebljavati za vreme oluja sa grmljavinom.
* Koristite samo eksterne antene koje je preporucio va mrezni operater.
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Bezbednosne informacije

Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava zadrZana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA NIJEDNU VRSTU
GARANCUE.

LTE je zig kompanije ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i Stitimo licne podatke, procitajte Politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Da biste razumeli kako koristimo i Stitimo vase licne podatke na ovom uredaju, otvorite veb-stranicu
za upravljanje, pristupite dokumentu Izjava o Huawei uredajima za mobilnu Sirokopojasnu mrezu i
privatnosti i procitajte nasu politiku privatnosti.

AZuriranje softvera

Ako nastavite da koristite ovaj uredaj, potvrdujete da ste procitali slede¢i sadrZaj i da se sa istim
slaZete:

Da bi obezbedio bolje usluge, ovaj uredaj ¢e automatski preuzimati informacije o azuriranju softvera
od kompanije Huawei ili mreznog operatera nakon povezivanja na internet. U ovom procesu ce se
koristiti mobilni podaci i zahteva se pristup jedinstvenom identifikatoru uredaja (IMEI/SN) i ID-u
mreZe dobavljaca usluga (PLMN) kako bi se izvrsila provera da li uredaj treba aZurirati.

Ovaj uredaj podrzava funkciju automatskog azuriranja. Kada je funkcija omogucena, uredaj ce
automatski preuzimati i instalirati kriticna aZuriranja kompanije Huawei ili mreznog operatera.
Funkcija je podrazumevano omogucena i moZe se onemoguciti u meniju podesavanja na veb-stranici
za upravljanje.

Bezbednosne informacije

Neki beZicni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili pejsmejkera. Vise informacija o tome
potrazite od svog dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker,
drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u
prednjem dzepu.

Idealne radne temperature su od 0 °C do +40 °C. Idealne temperature skladistenja su od -20 °C do
+70 °C. Pri ekstremnim vruc¢inama ili hladno¢i moZe doci do ostecenja uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor cuvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu, zaklonjenom od direktne sunceve
svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati ni umotavati peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte
drzati na mestima gde je odvodenje toplote slabo, na primer u kutiji ili torbi.

Uredaj drzite dalje od izvora toplote i vatre, kao Sto su grejalica, mikrotalasna pecnica, Sporet,
bojler, radijator ili sveca.

Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu predajnih antena i vaseg tela iznosi
najmanje 20 cm.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije, moze
prouzrokovati pozar, eksploziju ili druge rizike.

Birajte samo onaj pribor iju je upotrebu sa ovim modelom odobrio proizvodac uredaja. Koris¢enje
bilo koje druge vrste pribora moZe ponistiti garanciju, moze predstavljati krsenje lokalnih propisa i
zakona, a moze biti i opasno. Od svog prodavca zatrazite informacije o dostupnosti odobrenog
pribora u vasem kraju.

Predvideno je da utikac kabla za napajanje vrsi ulogu uredaja za iskljucivanje.

Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreZe, uticnica treba da bude instalirana blizu uredaja i
da bude pristupacna.
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* Uverite se da adapter za napajanje ispunjava zahteve propisane klauzulom 2.5 standarda
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, te da je testiran i odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Informacije o odlaganju i reciklazi

)i

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas
podseca da svi elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za skupljanje
otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa kuénim otpadom. Na
korisniku je da odbaci opremu koriste¢i oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno
recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim
zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE otpad reciklira tako da se sacuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slu¢ajno lomljenje,
Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do Stete po zdravlje i okolinu. Za
vise informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili
preduzecu koje odlaze kuéni otpad, ili posetite veb sajt http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa primenjivim lokalnim zakonima o
ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao $to su
EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su ukljucene), itd. Za izjave o usaglasenosti vezane za
REACH i RoHS, posetite nas veb sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

I1zjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj B535-235 uskladen sa svim
bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.

Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da pogledate na internet adresi
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena u zavisnosti od lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrugje unutar radijusa od 20 km od centra
Novog Olesunda.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranicen na upotrebu u zatvorenom prostoru u slede¢im
drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Informacije o proizvodima povezanim sa energijom (ErP)

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da su njeni proizvodi u skladu sa Direktivom
o proizvodima povezanim s energijom (ErP) 2009/125/EZ. Detaljne informacije o ErP i korisnicka
uputstva koja se zahtevaju Uredbom Komisije potrazite na:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekventni opsezi i snaga
(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioniSe radio-oprema: Neki opsezi mozda nisu dostupni u svim

zemljama ili oblastima. Vise informacija zatrazite od lokalnog mreznog operatera.
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(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u frekventnim opsezima u kojima
funkcionise radio-oprema: Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti najveceg
ogranicenja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na
ovu radio-opremu na sledeci nacin: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili regionima. Opciona dodatna oprema
se moze kupiti od licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se sledeca dodatna oprema:
Adapteri: HW-120100X01 (X predstavlja razlicite tipove prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, |,
R, Z ili K, u zavisnosti od regiona)

Verzija softvera proizvoda je 10.0.2.1(H195SP19C00). Proizvodac ¢e objaviti aZuriranja softvera
kojima ¢e otkloniti greske ili poboljsati funkcije nakon izdanja proizvoda. Sve verzije softvera koje je
objavio proizvodac su proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni korisniku i on ih ne
mozZe sve promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj
na http://consumer.huawei.com/certification.

Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podrsku u vasoj drzavi ili regionu potraZzite na veb
sajtu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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ETILOKOTINON TIPOioVTog
006060 6

00 (8]

[1) ‘Evdelén Aettoupyiag 2] 'Evdelfn kataotaong Siktiou

3] ‘Ev8el&n Wi-Fi® (4] ‘EvSel€n BUpag Sikthou

[5) ‘Ev8elgn 1oxvog orparog (6] Kouprti Aettoupyiag

0 Kouprti Hi/WPS () YroSoxn kdptag SIM

(9] Koupri emavagopag (Reset) 19 YroSoxn tpopodoaiag pebparog

® OUpa Siktvou [12] O0pa otabepol TNAEGWVOU
P0OOuLON

1 TomoBetote ) Bdon otov Spopoloyntr).

0 H Bdon Bonba tov Spopohoyntr va mapapeivel oe opbla 6éon yia va PeAtwdei n Agn
Tou orfjparog Wi-Fi.
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2 BeBfawwbeite o1l xpnolpomoleite ) owotr kapta SIM.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Mepdote anald my kapta SIM péoa oty umodoxn kaptag SIM pe v katebBuvan mou
UTIOSEIKVUETAL OTNV TTAPAKATW EIKOVA TOT0 WOTE VA AKOUTTEL O XAPAKTNPLOTIKAG X0G KALK.

o * MNa va adpaipéoete v kapta SIM, Téote TV anald mpog ta Péoa 1000 WoTe va
aKOUOTEL 0 XapaKINPLOTIKOG NX0G KA. H kapta Ba tivaxtel éw autopata.
* Aev Tipértel va tomoBetroete oUTe va adatpéoste kapta SIM v wpa 1ou Aettoupyei o
Spopoloynt¢ ylati uTtapyel Kivbuvog va ennpeactolV ol ESO0ELS 1} va Ttabet {npa
n kapta SIM.
4 YUVEEaTe T0 TPodOSOTIKG OTOV SpOpoAOYNTH.

]

- IEEEEE)
e

a

9

‘Otav o Spoporoyntrg Ba ouvSebel emtuywg o€ kamoto Siktuo, 6a avayouv ot evOeifelg.

Evetn katdotaong Kuavo/MmAe xpwua: Mpaypatorolnfnke ouvdean o€ diktuo LTE/3G.

Sktvou
‘Ev6ei€n 1oxvog Aeuko  xpwpa: Meploodtepeq  YPappég ONHATOG  UTIOSEKVUOUV
ofpatog LOXUPOTEPO ONUa.
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Awadikacia ouvdeong oto diktuo Wi-Fi tou Spopodoynti
oag

_— -
{ Wi-Fi Name: XXXXXX &
i Wi-Fi Password: YYYYYY ; \Wi-Fi Password: [YYYYYY.

MO ouvSeDei 0 SpopoloynTig o KArolo Siktuo SeSopévwy KNG TAedwviag, popeite va
OUVSECETE TOV UTIOAOYLOTH 1} TO KIvnto oag thAépwvo oto Siktuo Wi-Fi tou SpopoAoyntr yia va
QTTOKTNOETE TTPOoPacn oto Internet. Avatpé€ie oTnV €TKETA OTO THOW MEPOG TOU SpopoAoynTr) yla
10 TIpoeTAEYpEVO Ovopa (Wi-Fi Name) kat tov kwiké ipocBacng (Wi-Fi Password) tou Siktvou
Wi-Fi.
o * ‘Otav n évdelgn Wi-Fi mapapével ouvexwg avappévn, n Aetrouvpyia Wi-Fi eivat
£VEPYOTIOINMEVN. A Va EVEPYOTIOIOETE I} VA ATIEVEPYOTIOINTETE TN Agttoupyia Wi-Fi,
avatpé€te otn oehida Siayeiplong péow Web tou popoioyntn.
®povrtiote va aAadete apéowg to dvopa tou Siktvou Wi-Fi kat tov avtiototxo Kwdikd
npooPacng ot oeAida Slaxeipiong péow Web yia va amotpépete v pn
e€ouatodotnuévn pooPacn oto Siké oag Siktuo Wi-Fi. MOAIG aAlGgete ov Kwdiko
mpoopacng, 6a xpelaotel va emavacuvdedeite oto Siktuo Wi-Fi tou Spopoloyntr oag.

Awadikacia diaxeipiong tou SpopoAoynti oag

Mropeite va Siayelpioteite tov Spopoloyntr) xpnolpormowwviag m oehida Siayeiplong péow Web.
Av BéAete va Bpeite ta TpoemiAeypéva otolxeia yla tn Sievbuvan IP, Tov Kwdikd Ttpoopaocng KATL
avatpéSle 0NV €TKETA OTNV THioW TTAEVPA TOU SPOHOAOYNTH.

Meploodtepeg MAnpodopieg pmopeite va Bpeite otn oeAida dlaxeipiong péow Web.

o * ®povriote va alAlete £ykalpa Kal TaKTKA TOV TIPOETIAEYEVO KwdIKO TTpoaPaacng yla
oUvdeon ot oeAida Slaxeiplong péow web WOTE va amotpEmete KABe EVEEXOUEVO
alayng twv pubpioewv Tou SpopoAoyntr amd pn e§oucLoS0TNHEVOUG XPIOTEG.

* Mropeite emiong va Slaxelploteite 1ov Spopohoynt oag xpnaotpormowwviag my
edpappoyy HUAWEI SmartHome. MNa va mpoxwpnoete ot ARYn g, 0apwaote tov
Tapakatw Kwdiko QR.
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Mpoaipetikég pubioelg mapapétpwy

Aladikaoia eyKataotaong e§WIEPLKWY KEPALWY

O &popohoyntrig S1abétel EVowpATWHEVN Kepaia Ttou eival oxedlacpévn yla va IKavoTtotel Tig
Baoikég avaykeg oag, ar\d PTTOPEITe va £yKATACTHOETE KAl TpOoOeTn e§wTepikn Kepaia yla
Behtiwon g Awng onparog. Ma va ayopaosete v Kepaia, EMKOVWVATTE [E TOV TIAPoX6 oag. Av
Xpeladeote povo pia kepaia, ouvdéote to Buopa G péoa otny urodoxn .

Mpotol £yKaTacTAOETE EEWTEPIKEG KEPAIES, ATIEVEPYOTIOLOTE TOV SPOHOAOYNTH Kat
aTIoCUVEETTE TO TPOPOSOTIKO.

O1 e§WTEPIKEG Kepaieg evBeikvUVTAL Yia Xpran HOVO O ECWTEPIKOUG XWPOUG. AgV TIPETTEL
Va XpNOLUOTIOLEITE EEWTEPIKEG Kepaieg otn Sldpkela katatyidwv.

MpETEL va XpNOLUOTIOLEITE MOV EWTEPIKEG KEPAIEG TIOU EXETE TIPOUNOEVTEL amd Tov
Tapoyd oag.
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NAnpodopicc acdpaleiag

Mvevpatika Sikawpata © Huawei 2020. Me emipOAagn kabe voppov

Sikawwparog.

TO MAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO T1A ZKOMOYZ NMAHPO®OPHZHX KAl AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EITYHZH.

To LTE amotelel eumopiko onpa g ETSI.

To Wi-Fi®, to Aoyéturto Wi-Fi CERTIFIED kat to Aoydturo Wi-Fi amoteAolv eumopika oAuata me
Wi-Fi Alliance.

MoAttkn amopprtou

la va katavonoete KAAUTEPA TIWG XPNOLLOTIOOULE KAl TIPOOTATEVOUE TIG TIPOCWITLKES
TAnpodopieg oag, StaBacte v MOALTIKY amoppritou oTnV LOTooEAISa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

la va KatavoroeTe WG XPOLHOTIOLOUHE Kal TIWG TIPOCTATEVOUHE TIG TIPOCWTIIKEG TIANPOPOPIEG
0ag o€ autr T CUCKEUN, avoite ) oeAida Slaxeipiong péow web, amoktnote tpdéopacn ot
ARAWON Yla TG CUOKEUEG Kvntou Internet eupeiag {wvng g Huawei kat To améppnto Kat
51aBACTE TV TIOALTIKY AmopprTou pHag.

EVnpépwaon AOYLOHIKOU

EpOOOV OUVEXIOETE VA XPNOLUOTIOLETE T CUYKEKPLLEVT GUOKEUT, UTTOSEIKVUETE OTL €xete StaBdaoet
Kal arodEXETTE TO €€NG TTEPLEXOHEVO:

la va pmopoUue va oag mapdoyoupe kahltepn e§uTnpETnan, n cuokeun 6a Aappdavel avtopata
TIAnpodopieg 6oV apopd TV EvNUEPWAN TOU AOYLOHIKOU amd ) Huawei ) Tov tdpoxd oag HeTd
n oVVdeon oag oto Internet. Kata tn Sadikacia avtr) Ba xpnotpomolovvial Sedopéva Kivntig
mhedwviag kal amatteitat TpéoBacn ato Povadikd avayvwploTKo NG cuoKeLng oag (IMEI/SN)
Kal 010 avayvwplotiko (ID) tou SIKtUou tou dpopéa tapoyrg urnpectwy diktbou (PLMN) yua va
eAéyEOLE AV N CUOKELN 0ag XpElAdeTal Evnpépwan.

H ocuokeur) autr umootnpilel T Suvardtnta avtopatng evnuépwaong. Me tnv evepyoroinon g, n
OUOKeUN Ba TIpoxwpA autopata o AfPn Kat EyKatdotacn onUAavIKwy EVNHEPWOEWY amod
Huawei fj Tov tapoyd oag. H Aettoupyia givat evepyoroinpévn arnd mpoermAoyr Kat Uropetl va
arevepyortolnBei amd 1o pevol twv pubpicewv ot celiba Siayeiplong péow web.

I'Ihnpoq)oplsq aogdaleiag
* OpIOpEVEC AOUPHATEG GUOKEVEG EVOEXETAL VA EMNPEATOLY T )\altoupvla AKOUTTIKWY
Bonénudtwy 1 Bnpatodotwv. ZUMPOVAEVTEITE TO hopéa Tapoxng NG UTNpeaiag oag yla
TIEPIOCOTEPEC TIANPODOPIEC.
Ol KATaoKELAOTEG BNUATOSOTWY CUVIOTOVY Va tnpeital eAaytotn ardotaon 15 cm petadly pag
OUOKEUNG Kal VoG Bnpatodotn, wote va amodelyovial mfavé mapepPolég He to Pnpatodortn.
EdGv xpnotpomoleite Bnpatodotr, TomobeTOTE T CUOKELT TNV avtibet TTAEUPA amod eKeivn TOU
Bnuatodotn kat pnv v ToToBETEITE 0TN UTIPOOTIVH 0ag TOET.
Ol 18avikég Beppokpaaieg Aettoupyiag ival 0 °C éwg +40 °C. Ot 18avikég Beppokpaatieg
armobrjkeuong eivat -20 °C €wg +70 °C. H urtepBoAikr) {éatn 1} o uTtepPoAkd kpUo propel va
KataotpEPouV T CUOKEUN 1) Ta e§aptripatd oag.
AlaTnpr)oTE TN CUOKELN Kal Ta 6apTipatd oag o€ pia Kald agpi{dpevn kat Spooepr tomobeaia,
Hakpla armo v apecn ékBean oto NALakd Gwg. Mnv TIEPIKAEIETE 1) KAAUTITETE T CUOKEUN 0ag L
TIETOETEG 1) GANA aVTIKEILEVA. MV TOTIOBETELTE T CUOKEUN O€ S0XEI0 E KaKO SLaOKOPTILOHO TG
Beppodtnrag, Omwg kouti f cakoUAa.
AlaTnproTE TN CUOKEUN Hakpld aro TnyEg BeppotnTag kat pwids, 6mwg Karopipép, poupvol
HIKpOKUPATWY, GoUpVoL, BPACTPES, GOUTIES 1} KEPLA.
AUTH N CUOKELN TIPETTEL Va elval TOTtoBeTnéVN Kal va Aettoupyel Pe ehayiotn amdotaon 20 cm
Letagl tou KahopLdEp Kal Tou oWHatdg oag.
H xprion pn eyKekplévou 1) acupBatou mpooappoyéa peLHATOC, GopTIoTH 1) Uratapiag
£vOExETal va TIPOKaAETeL dwTld, Ekpnén 1 AAAoug KivdUvoug.
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ETAESTE amOKAELOTIKA €€apTrata Ta omoia €XouV €yKPLOEL yla Xpron He autd To pHoVTEAo amod
TOV KATAOKEUAOTH NG GUOKEVNG. H xprion AWV tUmwyv e§aptnatwy evEEXETAL VA AKUPWOEL
v gyyunon, va mapaflaoel Toug TormkoUg KavoviopoUg Kat VOROoUG Kal va Kataotel
€TKiVOL V. ETIKOIVWYVHAOTE PE TOV AVTTPOOWTTO Yid TANPOPOPIEC OXETKA e T Slabeotuotnta
EYKEKPILEVWY EEAPTNUATWY TNV TIEPLOXN 0.

To BUopa pevatog TPoopileTal WG CUTKEUT amocUVEeanG.

lNa ouvSedpEVEG OUOKEVEG, N Tipila TIpETEL va eival TOTTOBETNEVN KOVTIA OTIG CUOKEVEG Kal Va
efval ebkoAa TpoaBaaciun.

BeBawwbeite 01t 0 Tipooappoyéag pevpatog Anpoi Ti§ anattioelg tov ‘Opou 2.5 Tou TpoTUTIoU
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 Kat 6Tt £xel SoKilaoTel Kal eykpBel cupdwva pe ta eBvika
Kal TOTUKA TIpoTUTIa.

MAnpodopieg yla v andppiPn Kat v avakOKAwon

)5

O dlaypappévog kadog amoppiupdtwy oto Tpoidy, Tn pratapia, TG odnyieg fj TN ouokevacia odg
umevBupidel 0Tt OAa Ta NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA KAl Ol PTTatapieq TIPETEL va petadépovial o
Eexwplota onpeia cUANOYNG ATopPPIUPATWY 010 TEAOG NG {WNAG TOUG. AV TIPETTEL VA aTToppiTtovTal
ot ouvion por) aroBAtwy padi pe ta owiaka amoppippata. H andppun tou e§omiiopol
Xpnotporowvtag éva kaboplopévo anpeio ouAOYNAG i [ia urtnpecia EexwploTrg avakOKAwong
yia amopAnta eldwv nAeKTpikoL Kal NAektpovikol egomAiopol (AHHE) kal pmatapiwy oUpdwva
€ Toug ToTTkoUG VOHOUG amoTteAel euBUVN Tou XpHoTn.

H owot} cuMoyn kat avakikAwaon tou e§omAtopol oag Stacdalilet 6t ta andpAnta HHE
aVaKUKAWVOVTAL e TPOTIO TIOU TIPOCTATEVEL Ta TIOAUTILA UALKA KAt TIPOCTATEVEL TNV avOpwrtvn
uyeia kat 1o mepiBariov. H akatdAnAn Swayeipion, n akovota Bpavon, n BAGRN f/kat n
akatdAAnAn avakUkAwaon oto teAog TG (WG Tou ptopel va amoel emdnpa yla v vyeia kat yla
10 TIEPIBAAAOV. Ma TEPIOCOTEPEC TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO TIOU Kal TO TIWG UTTOPEITE va
amoppiete ta amopAnta HHE, EMIKOVWVNOTE e TIG TOTIKEG ApXES, TOV LETAMWANTA 1) TNV
uTinpecia amoppuPng oKIAKWY amoPANTWV N miokedpBeite Tov LoTOTOTIO
http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv eMKiviuvwy ovcuwyv

AUTI | CUOKEUN KAl Ta NAEKTPOVIKA EEAPTAHATA CULHOPPUIVOVTAL E TOUG KATA TOTIOUG LOXUOVTEG
KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TIEPLOPLOKO TNG XPNONG CUYKEKPILEVWY ETIKIVEUVWY 0UCIWY OF
NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £60TTALOLO, OTIWG Ol KAVOVIOHOL pratapuy (6mou repthapBavovrat)
kal EU REACH, RoHS kAT Na SnAwoelg cuppdpdwong OXETKA e Toug kavoviopoug REACH kat
RoHS, emiokedOeite tov 10T0TOTO Mag http://consumer.huawei.com/certification.

Juppdpdwaon pe Toug Kavoveg tng EE

ARAwon
Me 1o mapov éyypago n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAWVEL OTL N CUYKEKPILEVN CUOKELN
B535-235 GUUHOPPWYVETAL TIPOG TIG OUCLWSELG ATTAITACELG KAt TIG AOUTEG OXETIKEG SIATAEELG TG
Obnyiag 2014/53/EE.
Mrtopeite va Seite v 1o tpéodatn Kat ykupn €kdoaon tou gyypadou DoC (Declaration of
Conformity, AfAwaon ouppopdwang) otnv otooeAida http://consumer.huawei.com/certification.
H OUYKeEKPLUEVN OUOKEUN UTOPEL Va Xpnotporolnbei oe OAa ta kpdtn-péin g EE.
‘OTIoU XPNOLOTIOLEITAL N CUOKEUN), ETIRAAAETAL N THPNON TWV EBVIKWY KAl TOTIKWY KAVOVIOHWYV.
H Xpron g CUYKEKPLUEVNG CUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE TIEPLOPLOHOUG, TIPAYMA TIOU
e€aptatal amnod 1o Tomko Siktuo.
Neplopiopoi otn {wvn 2,4 GHz:
NopBnyia: Auti n umoevotnta Sev IOYVEL yia T Yewypadikr TepLoxr €viog aktivag 20 YAW. amo 1o
Kkévtpo tou Ny-Alesund.
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MNeplopiopoi atn {wvn 5 GHz:

To €0pog auxvotntag 5150 éwg 5350 MHz gival TTEpLOPIOPEVO yLa XprOn OE E0WTEPIKOUG XUWPOUG
OTIG TTapakatw xwpeg: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Ztolxeia mpoiovrog ErP

H Huawei Technologies Co., Ltd. 8ia tou mapdvtog SnAwvel 6Tt ta poidvia G CUPHOpdWVOVTaL
pe TV odnyia mept ouvEESePEVWV HE TNV evEpyela Tipoidviwy (ErP) 2009/125/EK. MNa Aemtopepeiq
TAnpodopieg yia ta ErP kat ta eyxeipidia xprnotn mouv anattovviat and tov Kavoviouo g
Emutportrig, emokedteite m SiebBuvon: http://consumer.huawei.com/en/certification.

ZWVEG GUXVOTNTWY Kat LoX0g

(a) Zwveg oUXVOTATWY OTIG OTIOlEG AELTOUPYEL 0 PASIOPWVIKOG EEOTIMONOG: OpLoEVEG JWVEG
prtopei va pn Siatibevial oe OAEG TG XWPECS 1} OAEG TIG TIEPLOXEG. ETIKOVWYVNAOTE [E TOV TOTIKO
HopEéa yia TEPLOTOTEPEG AETTTOUEPELEG.

(B) Méytotn 1ox0¢ padlopwVvikng ouxvotntag mou petadidetat ot {WVEG GUXVOTHTWY OTIG OTIOEC
Aettoupyel 0 padlodwVikog eEOTAIONOG H HEYIoT 1oXU Yia OAEG TIG {WVEG ival LiKpOTEPN amo v
uPnAdTEPN TN opiou Tou opiletal oto oxet(opevo Evappoviopévo Mpotuto.

O1 JWVEG CUXVOTATWY KAl Td OVOUACoTIKA Opla LoxVog petadoong (aktvofololpevng f/kat 8t
aywyng) mou 1oxUoUV yid avtov o padlodpwviko e€0mALoUS £xouv wg §ng: WCDMA 900/2100:
25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz:
23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

MNapeAkopeva kat mAnpodopieg Aoylopkol

Oplopéva aeooudp €ival TPOALPETIKA T€ OPIOHEVES XWPEG 1) TIEPLOXEC. Ta TtpoalpeTikd aggooudp
propoUV va ayopactoly amo e£ouctodotnuévo TwWANTY Omwg anatteital. Ta akéhouba afgoovap
ouviotwvat:

Mpoaoappoyeig: HW-120100X01 (To X avamaptotd toug Stadpopetikolg TOTIoug BUCUATWY TIoU
Xpnotporolovval, ou propei va eivat eite C, U, J, E, B, A, |, R, Z €ite K, avahoya L TV TtepLoxr)
H €k800n tou Aoylopkol Tou Tpoidvtog eival 10.0.2.1(H195SP19C00). Evnuepwaelg Aoyiopikol Ba
SNHOCLEVTOVV aTtd TOV KATAOKELAOTH yid TN S10pBwaon TuxdV opaApdtwy f v evioxuon
AELTOUPYIWYV HETA TNV KukAodopia Tou TIpoidVIoG. ‘OAEG Ol EKSOTELG AOYIOHIKOU TIOU €X0UV
KUKAOGDOPTEL ATIO TOV KATAOKELAOTH £X0UV EMAANBEVTEL Kal ival akdpa oupBatég e Toug
OXETKOUG KAVOVEG.

‘O\eg ot tapdpetpol RF (yia mapdadetypa, €0pog cuxvotiTwy Kat loxug e§660u) Sev givat TTpoottéq
0T0 XpNOTn Kat 8ev pUropolv va ald&ouv ard to Xpnotn.

la g mo mpdopateg mAnpodopieg yia ageoouvdp kat Aoylopikd, Seite tn DoC (AnAwon
TototnTag) oto http://consumer.huawei.com/certification.

EruokedBeite v tomobeoia http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va Seite v
TIPOCPATA EVNHEPWHEVN YPAUHT AUETNG amokplong Kal ) SielBuvan e-mail Tou TURpaAtog
€EUTINPETNONG OTN XWpa oag 1) otV TEPLOXN| oag.

119



Mpernep Ha npoaykKTa
006060 6

[ ol n|
| T
élﬁ
(1] MHpavkaTop 3a 3axpaHBaHeTo (2} WNHamkaTop 3a CbCTOSHUETO Ha Mpexara
3] Wi-Fi® unamkatop (4] VIHAMKATOp 33 MPeXoB nopT
VHavkaTtop 3a cunata Ha
(5] tana (6] BYTOH 3axpaHBaHe
o 6yTOoH Hi/WPS () Cnot 3a SIM kapta
(9] ByTOH PectapTupaxe (1) KoHcymMupaHa mMoLHoCT
® Mpexos nopt 12] MopT 3a cTaunoHapeH TeneoH

HacTtpoiika

1 MpukpeneTe rHe3A0TO KbM pyTepa.

a THe3a0To nomara Ha pyTepa Aa CToM U3npaBeH, 3a a ce nogo6pu npuemMbT My Ha Wi-Fi
curHan.
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2 YBepeTe Ce, Ye u3non3gaTte npasunHata SIM kapta.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Bkapaiite BHMMaTenHo SIM kapTaTa B cfioTa 3a SIM kapTaTta B nocokara, nokasaHa Ha durypata
no-A01y, AOKaTOo LpaKHe.

o * 3a pa usBaguTe SIM KapTaTa, HaTUCHeTe BHUMaTenHo SIM kapTaTa, AoKkaTo LwpakHe. Ts
LLe U3CKOUM aBTOMaTUUHO.
* He nocraBsiiTe 1 He u3BaxgaiTe SIM kapTaTa, AOKaTO pyTepbT paboTH, ThIl KaTO TOBA
MOXe Aa ce OTpasu Ha paboTaTa unu fa nospeau SIM kapTaTa.
4 CBbpxeTe 3axpaHBalLmMs ajanTtep KbM pyTepa.

CI'IE[J,HI/ITE WHAOWKATOPU LU Ceé BKIKYaT, KOraTo pyTepbT Ceé CBbpXe YyCneLwHo ¢ MpeXxa.

VinankaTtop 3a

CbCTOSAHMETO HA LimaH/cnHbo: CBBp3aH kKbM LTE/3G Mpexa.
Mpexarta

WHaunkatop 3a cunata

bsino: Moseue YEpTUUKM 3a CUrHaNa nokassBaT no-CU/ieH CUrHan.
Ha CUrHana
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Cebp3BaHe ¢ Wi-Fi MpexxaTa Ha Bawus pytep

o

P~
Ol

abcde

C

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

Cnep kaTo pyTepbT Ce CBbpXe C MOBUMHA MpeXa 3a JaHHK, MOXeTe Aa CBbpXeTe KOMMTbpa Unu
Mo6UnHMA cv TenedoH ¢ Wi-Fi MpexaTa Ha pyTepa, 3a ia UMa JOCTbN A0 UHTepHeT. Mons,
HanpaBeTe CrpaBKka C eTUKeTa Ha 3ajHaTa CTpaHa Ha pyTepa 3a UMeTo 1o nogapasbupaxe Ha Wi-Fi
mpexata (Wi-Fi Name) n naponata (Wi-Fi Password).
o * Korato Wi-Fi nHaukaTopbT cBeTv noctosiHHO, Wi-Fi e akTuBMpaH. 3a akTuBMpaHe unm
feaktveupaHe Ha Wi-Fi HanpaBeTe cnpaBka B cTpaHuL,aTa 3a ye6-6a3upaHo ynpasnexue
Ha pyTepa.
* HenpemeHHo npomeHeTe BegHara umeTo v naponata 3a Wi-Fi mpexara oT cTpaHuuata 3a
ye6-6a3upaHo ynpasneHue, 3a fAa npefoTBpaTUTe HepaspelleH AoCTbn Ao Bawata Wi-Fi
Mpexa. Cneji KaTo NpoMeHWTe naponarta, Le TpsibBa 0THOBO Aa ce cBbpxeTe ¢ Wi-Fi
MpexaTa Ha pyTepa.

YnpaBneHue Ha Baluus pyTtep

MoxeTe aa ynpasnsisaTe pyTepa OT CTpaHuLiaTa 3a yeb-6a3npaHo ynpasneHve. Mons, HanpaseTe

cnpaska C eTukeTa Ha rbpba Ha pyTepa 3a IP agpeca, naponata no nogpas6upaHe n T.H.

MoBeue MHdOPMaLIMS MOXeE [a ce HaMepu Ha CTpaHuLaTa 3a ye6-6a3npaHo yrnpaeneHue.

o * HenpemeHHo NpomMeHeTe BefHara naponaTa no nogpas6upaHe 3a Bxof B CTpaHuLaTa 3a
ye6-6a3upaHo ynpaBneHue, 3a ja He MOraT HeynbJIHOMOLLEHN NOTPebUTeNN aa NPOMEHST
HacTpoiiknTe Ha pyTepa.

* MoxeTe fa ynpasnssaTe pyTepa cbLyo v upes npunoxennero HUAWEI SmartHome.
CkaHupaliite QR Kofa no-gony, 3a fia U3TernuTe.

[=] 30 ]
pc
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KoHdurypauum no xxenaHue

MHCTaI’IMpaHe Ha BbHLUHU aHTEHU

B ponbnHeHWe KbM BrpajeHaTta aHTeHa, MpoeKTUpaHa 3a BalluTe OCHOBHW HYXAK, MOXeTe Aa
MHCTanMpaTe v BbHLUHA aHTeHa KbM pyTepa, 3a fa ce nofobpu npuemMaHeTo Ha curHana. Mons,
CBbpXETEe Ce C Baluusg AOCTaBYMK, 32 [ja 3aKynuTe CbOTBETHAaTa aHTeHa. AKO BU e Heobxoauma camo

€[Ha aHTeHa, BK/IOYEeTe 4 B rHe3goTo.
o * W3kntoyete pyTepa n u3BafeTe 3axpaHBallva afantep OT KOHTaKTa, Npeau Aa MOHTUpaTte
BBbHLIHN aHTEHW.
¢ BbHWHUTE aHTeHM ca noaxoAsLn 3a U3non3BaHe cCaMo Ha 3aKpuTo. He u3nonsgaiite
BBbHLUIHW aHTEHU NO BpeMe Ha rPbMOTEBUYHN 6yp|/|
* Mons, M3M0/M3BaiTe CAMO BbHLUHU AHTEHW, NpeaoCTaBeHN OT BallMa A0CTaBYUK.

Q"-d .

H A oOEEEE
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MHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

© Huawei 2020. Bcmuku npaBa 3anaseHu.

HACTOAWMAT OOKYMEHT E CAMO 3A IHOOPMALIMA U HE MPEACTAB/IABA KAKBATO U JA E
TAPAHLLAA.

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Ha Wi-Fi ca Tbproscku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MoBeputenHoct

3a Aa BHUKHETe MO-TOYHO B HaUYMHa, MO KOWTO M3Mon3BamMe W 3aluTaBame MYHaTa BU
nHbopmaLys, Mons, NpoyeTeTe AeKnapauuaTa HY 3a NOBEPUTENHOCT Ha afpec
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

3a pa pasbepeTe kak usnonssame ¥ 3aluuTaBame BalaTta nMyHa MHGOPMaLIMS Ha TOBa yCTPOICTBO,
oTBOpeTe CTpaHWLaTa 3a ye6-6a3upaHo ynpasneHve, BnesTe B [leknapauus otHocHo Huawei Mobile
Broadband Devices v noBepuTenHocTTa, 1 NpoyeTeTe HallaTa NOMMTMKA 3a MOBEPUTENTHOCT.

CodbTyepHa akTyanusauus

KaTto npogbmxaBaTe Aa U3non3parte TOBa YCTPOWCTBO, BUE MOCOYBATE, Ye CTe Npoyesi/a u npvemarte
CNefHOTOo CbAbpXaHue:

3a npefocTapsiHe Ha No-A06po 06cnyxXBaHe, Clef KaTo e CBbPXe C UHTEPHET, YCTPOICTBOTO
ABTOMATUYHO nosiyvyaBa Manopmau,m 3a aKTyanumsauma Ha cochyepa oT Huawei nnv oT BaLus
onepatop. To3n NpoLec U3non3sa MOBUIHU [IHW U Ce HyX/Aae OT A0CTbN A0 YHUKANHUS
naeHTUdukatop Ha ycrpoinctsoTto Bu (IMEI/SN), kakTo v [0 uaeHTUdmKaumsTa Ha Mpexara Ha
poctaBumka Ha yciyru (PLMN), 3a 1a npoBepu Aanu yCTpOWCTBOTO Ce HyXae OT akTyanusaums.
ToBa ycTpolicTBO noaAbpxXa yHKLMsITa 32 aBTOMaTUYHa akTyanusauus. Cneq kato 6bae
aKTUBUpaHoO, yCTpOVICTBOTO ABTOMATUYHO LLe TerNn U MHCTanupa KpUTUYHU aKTyanusauum ot
Huawei nnu ot Bawms goctaBunk. OyHKUMATa € akTUBMPaHa No noapasbupaHe 1 Moxe Aa ce
[leakTUBMPa OT MEHIOTO C HAaCTPOIKM Ha CTpaHuLaTa 3a ye6-6a3upaHo ynpasnexue.

NHbopmaums 3a 6esonacHocT

Hsikou 6e3XNYHM yCTPONCTBA MOTaT i@ MOBAUSST Ha paboTaTa Ha ClyxoBUTe anapati unn
KapAvocTumynaTopute. KOHCyNTupaiiTe ce ¢ Balums MOGU/EH onepaTop 3a noseye HGOPMaLUS.
Mpon3BoanTenuTe Ha KapANoOCTUMYIaToOpU NpenopbYBaT Ja Ce Crnas3Ba MUHUMAHO pa3CcTosHue
oT 15 cM MeXzy yCTPOICTBOTO M KapAWOCTUMYNaTopa, 3a Aa e NpefoTBPaTAT eBeHTyanHu
HapylleHusi B paboTaTa Ha KapA1OCTUMyaTopa. AKO 13Mosi3BaTe KapAMOCTUMYNATop, APbXTe
YCTPOMCTBOTO Ha CPeLLynosioXHaTa CTpaHa CNpsiMO KapAyoCcTUMYNaTopa U He HoceTe
YCTPOWCTBOTO B NPeAHUs C1 [AXO6.

MpeanHute pab6otHu Temnepatypyu ca ot 0 °C go +40 °C. VigeanHuTe TeMnepaTypy 3a CbXxpaHeHue
ca ot -20 °C go +70 °C. MpekomepHaTa TOMAMHA WK CTYA MOraT Aa NOBPeasiT yCTPOCTBOTO NN
MPUHAAIEXHOCTUTE MY.

[lpbXTe yCTPOCTBOTO W NPUHAANEXHOCTUTE MY Ha NPOBETPUBO W XNA[HO MSCTO, Aaney oT npsika
CbHYeBa CBET/IMHaA. He nokpuBaiiTe yCTPOMCTBOTO C KBbPMU WM ApYri npeaMeTu. He noctassiiTe
YCTPOMCTBOTO B Ch/, C /IOLIO pa3ceiiBaHe Ha TOM/MHATa, Hanp. KyTUs UK YaHTa.

[lpbXTe yCTPOICTBOTO Aaneye OT U3TOUHULM Ha TOMIMHA W OFbH, Hanp. OTOMIUTENTHUA ypeay,
MWKPOBBIHOBM hypHU, TOTBApCKM Neuku, 6oinepu, paanaTopy UM CBELLM.

ToBa ycTpoiicTBO TpsibBa Aa ce MOHTMPa U eKCrioaTpa Ha pasCTosiH1E MUHUMYM 20 CM Mexay
pagmaTopa v TS0TO BU.

M3non3BaHeTo Ha HeoJoBPeH UM HeCbBMECTUM aAanTep Ha 3axpaHBaHETo, 3apsiiHO YCTPONCTBO
nnn 6atepna Moxe Aa NpeansBuKa Noxap, eKCNI03us UAK Apyrit ONacHoCTU.

M36epeTte caMo NpuUHaANEXHOCT, 0406peHa 3a U3MNon3BaHe C T3 MOJen OT MPOU3BOAUTENS Ha
ypepa. /i3non3saHeTo Ha Apyrv BUAOBE NPUHAAIEXHOCT MOXe [ia aHynupa BallaTa rapaHLms,
MoXe Aa HapyLUM MeCTHUTe 3aKOHM 1 pa3nopenbu, a Moxe Aa 6b/e 1 onacHo. Mons, cBbpxeTe
Ce ¢ BaluMs OCTaBUMK 33 MH(OPMALMSt OTHOCHO Ha/IMUHOCTTa Ha OA06PeHN NPUHALIEXHOCTH
BB BaLUMS PalioH.

.

.

.
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LLlencenbT Ha 3axpaHBaHeTO e NpeaBuAeH [a CYXM 3a YCTPOICTBO 3a WU3K/ItOUBaHe.

|-|pI/I yCTpOIZCTBa C wencen, rHe3goTo Ha KOHTakKTa TpR6Ba Aa ce nocrasun 6nu3o no yCTpOI;ICTBOTO
1 fa 6be NecHo [OCTLIHO.

YBepeTe ce, Ye aflanTepbT OTrOBaps Ha M3UCKBaHMUSATa Ha Touka 2.5 B IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1, kaTo e TeCcTBaH 1 0f06peH B CbOTBETCTBUE C HALMOHANHUTE U MECTHUTE CTaHAAPTU.

WNHdopmaums 3a U3XBbpAsHE U peLuKapaHe

)i

CUMBOMTBT Ha 33/ipackaH KOHTEHep 3a 0TNaAbLK, yKasaH BbpXy NMpoaykTa, 6aTepusita, moMOLLH!TE
MaTepuanu 1Ny onakoBKaTta By HamoMHsi, Ye BCUUKM eNeKTPOHHU MPoAyKTH 1 6aTepum Tpsi6Ba Aa
6bAaT NpefaBaHu B CNieLWanHuTe NyHKTOBE, CIef, KaTo MPUKAOYM CPOKBT UM Ha ekcrnoatauus. Te
He Tpsi6Ba [a Ce U3XBBP/IAT 3ae/IHO C OCTaHanuTe 6UTOBM OTNAABLLUM. MOTPeGUTENsT e OTFOBOPEH 3a
npeaaBaHeTo Ha 060py/ABaHETO B CreLManHo onpeAeneHnTe 3a Tasu Len NyHKTOBE 3a OTAENHO
peLvKnnpaHe Ha U3Ns3no oT ynotpeba enekTpUYEcKo U eneKTpoHHO obopyaBaHe 1 6aTepun
CbIMACHO MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

MpaBunHOTO CbBMpaHe U peLKpaHe Ha 06opyABaHETO Nomara Aa ce rapaHT1pa ToBa, Ye
U3XBBP/IEHUTE ENEKTPUUECKU U eNEKTPOHHU YPeau Ce PeLuKinpaT no HaumH, KOUTo 3anassa
LieHHUTe MaTepuanu v npeAnasBa YoBeLLKOTO 3A4paBe U npupogaTta. HenpasunHoTo 6opaBeHe,
CNy4aiiHOTO cuynBaHe U/UNK HEMOAXOASLLOTO PeLMKIMpaHe cnef, NpUKNoYBaHe Ha
eKcrnnoaTaumusiTa UM MOXe Aa OKaxaT BPeHO B/MsiHUE BbPXY 3APaBETO U OKOMHaTa cpeaa. 3a
noseve WH(OPMALIMS OTHOCHO TOBA, Kb/ie U KaK [ja MpeaaBaTe eNeKTpUYecKoTo W eNeKTPOHHOTO Cn
o60opyABaHe 3a U3XBBPNSHE, MONS fia Ce CBbPXeTe C MECTHWUTE BNACTW, ThProsBLyW Unu
cMeToCb6MpaLlaTa opraHusaLms UaK fa nocetuTe caiita http://consumerhuawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa yCTPOICTBO M eNeKTpUYecknTe My akcecoapu ca B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE NPUIOXUMN
pa3nopeabn 0THOCHO OrpaHUYeHusiTa Npu U3NOM3BaHeTO Ha Onpe/enieHn onacH BellecTBa B
€N1eKTPUYECKOTO U eneKTPOHHOTO obopyaBaHe, kaTo AnpekTusnTe Ha EC REACH, RoHS n
[vpekTuBaTa 3a 6atepunte (KbAeTO ca BKIOYUeHM) U p. 3a AeKnapaLum 3a CbOTBETCTBUE CbIIacHO
REACH u RoHS, mMonsi, noceTeTe Hawms yebcauT http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBME C HOpMaTUBHUTE U3UCKBAHUA Ha EBpOHeﬁCKMﬂ Cblo3

Aeknapauus

C HactosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. neknapupa, ve ToBa ycTpoiicteo B535-235 e B
CbOTBETCTBME C OCHOBHWUTE M3UCKBAHWUS U APYruTe NPUNoXWMK pasnopeadu Ha [upekTuea
2014/53/EU.

Hait-HoBaTa 1 BanMaHa Bepcns Ha D,eKnapau,Mﬂ 3a CbOTBETCTBME MOXe Aa Ce BUAu Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa yCTPOWUCTBO MOXE Aa paboTi BB BCUUKN AbpXaBU-UneHkn Ha EC.

Cna3sBaiiTe HaLlMOHANHUTE U MECTHU pa3nopeabu Tam, KbAeTo Ce U3MOon3Ba YCTPOMCTBOTO.
ToBa yCTpOIZCTBO MOXe fa 6'b,qe OrpaHuy4yeHo 3a yn0Tpe6a, B 3aBUCMMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuueHus B obxBata 2,4 GHz:
Hopserus: To3n nogpaszgen He ce npunara 3a reorpadpckust paitoH B pagauyc ot 20 KM OT LieHTbpa
Ha Hu-AnecyHa.

OrpaHuueHus 3a nextata 5 GHz:

YecToTute B AnanasoHa ot 5150 go 5350 MHz ca orpaHuueHu 3a nsnonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).
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MNpopaykToBa nHcdopmaums BbLB Bpb3ka ¢ ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. ¢ HacTosLOTO Aeknapupa, Ye HeroBUTe NpOAYKTU OTrOBapsT Ha
[lpekTuBaTa 3a NpoAyKTUTe, CBBbP3aHM C enekTpornoTpebnerneto (ErP) 2009/125/EO. 3a nogpobHa
nHbopMaLws OTHOCHO ErP 1 pbKOBOACTBATa 3@ MOTPEBUTENUTE, U3UCKBAHU Criopes, PerfnaMeHT Ha
EBponelickata komucus, nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.

YeCTOTHU NEeHTU U MOLLHOCT

(a) YeCTOTHM NeHTH, B koUTO paboTu paamoobopyapaHeTo: Hsikon NeHTn MoraT Aa He 6baaT
AOCTBHMNHU BBB BCUUKM CTPAHWU WU BCUUKK obnactu. MOI‘ISl, CBBPXETE Ce C MeCTHUA MPEeXOoB
onepartop 3a noseye MoAPo6HOCTH.

(6) MakcmanHa MOLLHOCT Ha pajuoyecToTaTa, MpeAaBaHa B UeCTOTHUTE IMHWUK, B KOUTO paboTu
pa,u,woo6opy,u,saHeTo: MakcumanHata MOLLHOCT 3a BCUYKN NNUHUN € NO-ManKa oT Haii-BuUcoKaTta
rpaHnyHa CTOI‘;IHOCT, nocoyeHa B CbOTBETHUSA XapMOHU3WPaH CTaHA4apT.

HOMUHanHWTe rpaHULM Ha YECTOTHWUTE INHUM U MOLLHOCTTa Ha NpefaBaHe (M3nbyeHa u/unu
npoBefeHa), NpUIoXUMK 3a ToBa paanoobopyasaHe, ca cnegHute: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30 dBm.

WHdopmaLumsa oTHOCHO akcecoapu u cocTyepa

Hsikou aKcecoapu ce npef/arar KaTo Onuus B ONpeaeneHun CTPaHu Uu permoHu. OnumuoHanHuTe
akcecoapu Morat ia 6'bAaT 3aKyrneHun OT NIMLEH3UPaH ThProBeL, Cnopes, HEOBX0ANMOCTTa.
MpenopbyBaT ce cneHNTe akcecoapu:

Apantepu: HW-120100X01 (X npeacTaBnsisa pasnnyHUTE TUMOBE M3MOM3BAHW LLEMNCENN, KOUTO
morat ga 6baat unm C, U, J, E, B, A, |, R, Z, unu K, B 3aBUCUMOCT OT BaLLUsi PErUOH)
CodpryepHaTa Bepcusi Ha npoaykTa e 10.0.2.1(H195SP19C00). MpousBoanTensT e nycka
aKTyanusaumm Ha cocbTyepa 3a KOpUr1paHe Ha rpeLuky unu nogobpsisaHe Ha yHKLUMK creq,
mycKaHe Ha NMpofyKTa Ha nasapa. Bcuukv Bepcum Ha codpTyepa, MpeAoCTaBeHu OT NPOU3BOAUTENS,
Ca MpOBepPeH! 1 OTroBapsiT Ha CbOTBETHUTE NpaBuna.

Bcuuku RF napameTpu (Hanp., 4ecToTeH 06XBaT 1 M3XOAHA MOLLHOCT) He Ca AOCTBMHM 3a
noTpebuTens n Toil He MoXe Aa M NPOMeHs.

3a Hall-HoBaTa UHOpMaLLMs OTHOCHO akcecoapuTe n codbTyepa, Monsl, BUXTe [leknapauusTa 3a
CbOTBETCTBME Ha http://consumer.huawei.com/certification.

MoceteTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a akTyanHa uHdopmauus 3a ,ropelsata
NMHUA" 1 Umenn afpeca 3a NoAApbXKa BbB BallaTta AbpXaBa UM PernoH.
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Prehlad produktu
006060 6

— i ]
00
(1] Indikéator napéjania (2] Indikator stavu siete
(3] Indikétor Wi-Fi°® (4] Indikator sietového portu
e Indikétor sily signalu (6} Tlacidlo napdjania
Q Tlacidlo Hi/WPS (8] Slot pre kartu SIM
(9] Tlacidlo resetovania 19 Napéjaci port
® Sietovy port [12] Port pevnej telefénnej linky
Nastavenie

1 K smerovacu pripojte drziak.

a Drziak pomaha smerovacu stat v zvislej polohe na zlep3enie prijmu signalu Wi-Fi.
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2 Uistite sa, Ze pouzivate spravnu kartu SIM.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 Jemne vloZte kartu SIM do slotu pre kartu SIM v smere vyobrazenom nizsie, pokym nezacvakne.

o * Ak chcete kartu SIM vybrat, jemne ju zatlacte, pokym nezacvakne. Karta sa automaticky
vysunie.
* Pocas prevadzky smerovaca nevkladajte ani nevyberajte kartu SIM, pretoZe to moze mat
vplyv na funkénost alebo spdsobit poskodenie karty SIM.
4 K smerovacu pripojte napajaci adaptér.

- pEEEeE )

-

57

Po Gspesnom pripojeni smerovaca k sieti sa rozsvietia nasledujtce indikétory.

Indikator stavu siete  Azlrova/modra: Pripojené k sieti LTE/3G.

Indikator sily signalu  Biela: Viac paliciek signalu znamena silnejsi signal.
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Pripojenie k sieti Wi-Fi vasho smerovaca

o

P~
Ol

abcdef

C

x

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY_] ||~

—_—

Po pripojeni smerovaca k mobilnej datovej sieti moZete k Wi-Fi sieti smerovaca pripojit svoj pocitat
alebo mobilny telefén a ziskat pristup na internet. Na stitku na zadnej strane smerovaca najdete
predvoleny nazov siete Wi-Fi (Wi-Fi Name) a heslo (Wi-Fi Password).
o * Ked indikator Wi-Fi svieti bez prerusenia, Wi-Fi je zapnuté. MoZnost zapnut alebo vypnut
Wi-Fi nadjdete na stranke webovej spravy smerovaca.
* Nezabudnite ¢o najskor zmenit nazov siete Wi-Fi a heslo prostrednictvom stranky webovej

spravy, aby sa zabranilo nepovolenému pristupu k sieti Wi-Fi. Po zmene hesla sa budete
musiet znovu pripojit k Wi-Fi sieti smerovaca.

Sprava vasho smerovaca

Smerova¢ mozete nakonfigurovat pomocou stranky webovej spravy. Predvolent IP adresu, heslo a
iné Udaje najdete na Stitku na zadnej strane smerovaca.
Dalsie informacie najdete na stranke webovej spravy.
* Nezabudnite ¢o najskor zmenit predvolené heslo pre webové rozhranie spravy smerovaca,
aby sa zabranilo neopravnenému pristupu k nastaveniam smerovaca.
* Smerovac tiez mozete spravovat pomocou aplikdcie HUAWEI SmartHome. Nasnimajte QR
kdd uvedeny nizsie a prevezmite si aplikaciu.
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Volitelné konfiguracie

Instaldcia externych antén

Okrem vstavanej antény sltZiacej na zakladny Gcel moZete k smerovacu pripojit externd anténu a
2zvysit tak prijem signalu. Anténu si moZete zakUpit u svojho poskytovatela sluZieb. Ak potrebujete
iba jednu anténu, zapojte ju do portu Q

o * Pred instalaciou akychkolvek externych antén smerovac vypnite a odpojte od napéjacieho
adaptéra.

* Externé antény su urcené len na pouZitie v interiéri. Externé antény nepouZzivajte pocas
burky.
* PouZzivajte len externé antény dodané vasim operatorom.
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Informdcie tykajlce sa bezpecnosti

Copyright © Huawei 2020. Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUKY.
LTE je ochranna zndmka spolocnosti ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi sii ochranné zndmky spolo&nosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany sukromia

Aby ste lepsie porozumeli tomu, ako pouZivame a chranime vase osobné Udaje, precitajte Zasady
ochrany stkromia na adrese http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ak chcete porozumiet, ako pouzivame a chranime vase osobné informécie v tomto zariadeni, otvorte
stranku webovej spravy, otvorte dokument Vyhldsenie o zariadeniach mobilného Sirokopasmového
pripojenia Huawei a ochrane osobnych tdajov a precitajte si nase zasady ochrany osobnych tdajov.

Aktualizacia softvéru

Dalgim pouzivanim tohto zariadenia potvrdzujete, Ze ste si precitali nasledujici obsah a sthlasite s
nim:

Aby sme vam mohli poskytovat lepsie sluzby, toto zariadenie bude po pripojeni k internetu
automaticky ziskavat informacie o aktualizacii softvéru zo spolo¢nosti Huawei alebo vasho
operatora. Tento proces vyuziva mobilné data a vyzaduje pristup k jedinecnému identifikatoru vasho
zariadenia (IMEI/sériové Cislo) a identifikatoru siete operatora (PLMN) s cielom zistit, Ci je potrebné
vase zariadenie aktualizovat.

Toto zariadenie podporuje funkciu automatickej aktualizacie. Po jej zapnuti bude zariadenie
automaticky preberat a instalovat kritické aktualizacie od spolo¢nosti Huawei alebo vasho operatora.
Funkcia je predvolene zapnuta a je ju mozné vypnUt v ponuke nastaveni na stranke webovej spravy.

Informacie tykajlice sa bezpecnosti
Niektoré bezdrotové zariadenia mézu mat nepriaznivy vplyv na funkcnost nactvacich pristrojov
alebo kardiostimulatorov. Dal3ie informacie ziskate od svojho poskytovatela sluZieb.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odporGcaji dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimulatorom
minimalnu vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouZivate
kardiostimulétor, pouZivajte zariadenie na opacnej strane, nez méate stimulator a nenoste telefén v
prednom vrecku.
Idealna prevadzkova teplota je 0 °C az +40 °C. Idedlna teplota pri skladovani je -20 °C az +70 °C.
Nadmerné teplo alebo chlad by mohli poskodit zariadenie alebo prislusenstvo.
Drzte zariadenie a prisluSenstvo v dobre vetranej a chladnej miestnosti mimo pdsobenia priameho
slnec¢ného Ziarenia. Neprilozte k zariadeniu ani ho nezakryte uterakmi alebo inymi predmetmi.
NevloZte zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla, napriklad do krabice alebo vreca.
Drzte zariadenie dalej od zdrojov tepla a ohia, ako st napriklad ohrievace, mikrovinné rary,
sporaky, ohrievace vody, radidtory alebo sviecky.
Zariadenie musi byt nainstalované a pouzivané tak, aby bola vzdialenost radiatora a vasho tela
minimalne 20 cm.
Pouzivanie neschvaleného napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie mdze sposobit poziar,
vybuch alebo iné rizika.
Zvolte len také prislusenstvo, ktoré je vyrobcom zariadenia schvélené na pouzivanie s tymto
modelom. Pouzivanie inych typov prislusenstva moéZe mat za nasledok zrusenie zaruky, moze
porusit miestne predpisy a zakony a mdZze byt nebezpecné. Informacie o dostupnosti schvalenych
batérii, nabijaciek a prislusenstva vo vasom regiéne vam poskytne predajca.
Napajaci konektor je ur¢eny pre pouzivanie ako odpajacie zariadenie.
Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zasuvka musi nachadzat v blizkosti
zariadenia a musi byt lahko dostupna.
Uistite sa, ¢i napajaci adaptér spliia poziadavky ¢lanku 2.5 smernice IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 a ¢i bol otestovany a schvaleny v stlade so Statnymi alebo miestnymi normami.
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Informdcie o likvidacii a recyklacii

)i

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vasom vyrobku, batérii, v literattre alebo
na obaloch vam pripomina, Ze v3etky tieto elektronické produkty a batérie musia byt odovzdané na
zbernych miestach pre odpad, ked'sa skonéi ich obdobie Zivotnosti; nesmu sa likvidovat v obvyklom
recyklacnom retazci spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval
zariadenia v ur¢enom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre separovant recyklaciu elektrickych
a elektronickych zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpecit, Ze odpad typu EEE je recyklovany
sposobom, ktorym sa zachovajli cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie,
zabrariuje nespravnej manipuldcii, ndhodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklécii
na konci Zivotnosti, ktoré mézu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac
informacii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte, prosim, svoje miestne Urady,
predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo navstivte webovi stranku
http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prisluSenstvo je zhodné s miestnymi platnymi pravidlami o
obmedzeni poutzitia urcitych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako st EU
REACH, RoHS a zahrmiujlice nariadenia o batériach, atd. Ak chcete prehldsenia o zhode, tykajlce sa
nariadeni REACH a RoHS, navstivte, prosim, webov stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie B535-235 je v stlade so
zakladnymi poziadavkami a dal3imi prisluSnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Najnovsiu platnt verziu vyhlasenia o zhode si moZete pozriet na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je moZné pouzivat vo vietkych ¢lenskych $tatoch EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne predpisy.

Pouzivanie tohto zariadenia mozZe byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:
Nérsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZzitie v interiéri v nasledujucich krajinach:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Informéacie o vyrobku ErP

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze jej vyrobky st v stlade so smernicou
2009/125/ES o poziadavkach na ekodizajn energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP). Pre blizsie
informacie o ErP a pouzivatelskych priruckach vyzadovanych nariadenim komisie, prosim navstivte:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie casti zariadenia funguju na uvedenych frekvenénych pasmach: Niektoré pasma
nemusia byt dostupné vo vietkych krajinach alebo v3etkych oblastiach. Viac podrobnosti ziskate u
svojho telekomunikacného operatora.
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(b) Vysielacie Casti zariadenia maju pocas cinnosti vo frekvencnych pasmach maximalny vyZziareny
radiofrekvencny vykon: Maximalny vykon pre vSetky pasma je nizsi nez je najvyssia povolend
hodnota uvedena v Standarde harmonizacie.

Nominélne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo prijaty) vysielacich
Casti zariadenia st nasledovné: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

PrisluSenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo oblasti. Volitelné prislusenstvo si
mozete v pripade potreby zakUpit u autorizovaného predajcu. Odporticame nasledovné prislusenstvo:
Adaptéry: HW-120100X01 (X reprezentuje rozdielny typ konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, |,
R, Z alebo K, v zavislosti na vasej oblasti)

Softvérova verzia tohto produktu je 10.0.2.1(H195SP19C00). Po uvedeni produktu na trh publikuje
vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlep3enie funkénosti. VSetky verzie softvéru
publikované vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajicim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie st pristupné pouzivatelovi a
pouzivatel ich nemoze zmenit.

Najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri néjdete vo Vyhlaseni o zhode na stranke
http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde najdete aktualne informacie o linke
podpory a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo regién.
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Mpernep Ha npousBoaoT
0000 06

C I [ i ]
00
(1) Cujannuka 3a BKIy4eHoCT 2] Cujannuka 3a CTaTyc Ha Mpexara
3] Cujannuka 3a Wi-Fi® (4] Cujannuka 3a MpexHarta nopTa
(5] Cujannika 3a jaunra na (6] Konue 3a BknyuyBakbe/ucknyyyBarse
CUrHanot
o Konue 3a Hi/WPS () OtBOp 3a SIM-KapTuuKa
(9] Konue 3a PeceTupame (1) Bnes 3a HanojyBarbe
® MpexHa nopta 12] Mopra 3a rkcHa TenecoHmnja

MocraByBak-e

1 CraBeTe ro NpuKIy4OKOT BO HAaCOUyBaYoT.

a anKﬂybIOKOT MOXe [ia MOMOrHe Haco4yBayoT Aa CTOU UCMpaBeHo 3a I'IO[J,06BP npuem Ha
curnanot Wi-Fi.
134



2 [poBepeTe fanu ja Kopuctute npasunHata SIM-kapTuuka.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 MNoneka cTaBeTe ja SIM-kapTuykaTta Bo 0TBOPOT 3a SIM-KapTuuka BO HacokaTa LUTO e NpuKaxaHa
Ha cnuKaTta nofosny AoAeka He ce ClylWHe KNUKHYBaHe.

o * 3a pa ja nsBaguTe SIM-kapTuuKaTa, ManKy NpUTUCHETE ja AOAEKa He Ce CnyLlHe
KNuKHyBakbe. KapTuukata Ke nsnese aBToMaTcku.
* He ctaBajTe u He BageTe SIM-kapTuuka foAeka HacodyBayoT paboTu 3aToa LITO Toa
MoXe Aa Bnvjae Bp3 nepchopMaHcuTe unm Aa ja owTetu SIM-kapTuukaTa.
4 lNosp3eTe ro aganTepoT 3a HanojyBakbe CO HacouyBayoT.

CujanuukuTe Ke ce BK/yyaT Kora HacouyBayuoT yCrelHo Ke ce NoBp3e Ha Hekoja Mpexa.

Cujanuuka 3a cTaTyc Ha

Mpexara TupkusHa/cuHa: noBp3aH Ha Mpexa LTE/3G.

Cujanuuka 3a jaunHa Ha X . .
cUrHanoT bBena: noeeke LPTUYKK 3a CUTHaNoOT yKaXyBaaT Ha MnojaK curHan.
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MoBp3yBawe Ha MpexxaTa Wi-Fi Ha HacouyBauoT

o

P~
Ol

C

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

OTKako HacouyBayoT Ke ce NoBp3e Ha MobunHaTa NoAaToOYHa Mpexa, MoXe fja ro nospserte

KOMMjyTepoT Unn MoBUIHUOT TenedoH co Mpexata Wi-Fi Ha HacouyBauyoT 3a fja npuctanute Ha

MHTepHeT. [lornegHeTe ja eTMKeTaTa Ha 3aHUOT [eN of HacodyBayoT 3a umeto (Wi-Fi Name) u

nosunkata (Wi-Fi Password) Ha cTaHgapaHata mpexa Wi-Fi.

o * Kora cujanuukata 3a Wi-Fi cBeTn noctojaHo, Wi-Fi e 0B03MOXeHO. 3a a OBO3MOXWUTE UK
oHeBo3moxuTe Wi-Fi, BuaeTe ja cTpaHMLaTa 3a yNpaByBak-e CO HaCO4yBayoT npeky Beb.

* He 3abopaBajTe BefHalll [ja I MPOMeHWUTe UMETO M NI03MHKaTa Ha Mpexata Wi-Fi Ha
CTpaHuLaTa 3a ynpaByBakbe CO HacoUyBauoT Mpeky Be6 3a Aa CrpeunTe HeoBMacTeH
npuctan Ao Mpexata Wi-Fi. OTkako Ke ja npomeHuTe f031HKaTa, Tpeba Aa ce noppsete
noBTOPHO Ha MpexaTa Wi-Fi Ha HacouyBayoT.

YnpaByBare CO HacouyBavoT

Moxe fa ynpaByBaTe cO HacouyBa4oT NpeKy CTpaHuLIaTa 3a ynpaByBak-e npeky Be6. MorneaHeTe ja
eTuKeTaTa Ha 3a[JHMOT [ieN 0f Haco4yBayoT 3a CTaHaapaHuTe VlM-aapeca, no3uHkKa n apyro.
MoBeke MHopMaLum MoXe Aa HajaeTe Ha CTpaHMLLATaA 3a ynpaByBakse Npeky Be6.

o * He 3abopaBajTe BefHalll [la ja MPOMeHUTe CTaHAApAHATa /T03MHKA 3a HajaByBakbe Ha
CTpaHWLaTa 3a ynpasyBakbe npeky Beb 3a Aa CpeyunTe HeOBNACTEHW KOPUCHULIM [ia 1
NpoMeHyBaaT MoCTaBKUTE Ha HacouyBaYoT.

* WcTo Taka, MOXe Aa ynpaByBaTe CO Haco4yBayoT npeky annvkauvjata HUAWEI
SmartHome. CkeHupajte ro QR-kogoT Nofosny 3a npesemamse.

OF:10]
pc
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MN360pHU KOHpUrypaumm

MouTuparbe HaABOpeLUHU aHTeHN

Mokpaj BrpafeHaTa aHTeHa LWTO e HanpaBeHa 3a Aa M 3a/l0BO/N BalUUTe OCHOBHYW NOTPe6u, Moxe
[la MOHTMpaTe U HaJBOPELLHa aHTeHa Ha HacouyBaYuoT 3a Aa ro Noao6puUTe NPUEMOT Ha CUrHANOT.
KoHTaKTupajTe co onepaTopoT 3a Aa ja KynuTe aHTeHaTa. AKO B/ e NoTpebHa caMo efiHa aHTeHa,

npuknyyete ja Bo oTBopoT &,
o * VcknyyeTe ro HacoUyBauoT W UCKNyYeTe ro aAanTepoT 3a HanojyBarbe npep, Aa
MOHTUpaTe HaABOPELLHW aHTEHU.
* HapaBopeLLHWNTE aHTEHU Ce COOABETHM 3a KOPUCTEH:E CAMO BO 3aTBOPeH npocTop. He
KOpUCTETe HAABOPELLHWM aHTEHM KOra UMa rPMOTEBULM.
* KopwcTeTe caMo Ha[iBOPELUHYN aHTeHWU AOBUEHN Of, ONepaTopoT.

Q"-g .

) H A oOEEEE
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be36egHocHM MHopMaLum

Copyright © Huawei 2020.CuTe npaBa ce 3agp>XaHu.

OBOJ AOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMATUBHW LIENN U HE MPETCTABYBA H/KAKBA
TAPAHLLMIA.

LTE e Tproecka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproecku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepete Noao6po Kako Mt KOPUCTUME U M1 LITUTUME BaLLWTE IMYHU WHOpMaLMK,
npounTajTe ja MonuTMkaTa 3a NPUBATHOCT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

3a aa pa36epeTe KaKo r'v KOpUCTUMe U I 3aluTUTyBame BallnUTe INUYHU I/IHCbOpMaLI,I/II/I Ha OBOj ypea,
OTBOpETE ja CTPaHuULIaTa 3a ynpaByBakse npeky Be6, npucTtanete Ao V3jaBa 3a Ypeau 3a MobuneH
LUVIPOKOHO]BCEH npeHoc of Huawei n NpUBaTHOCT N npquTajTe ja HalwiaTa NonTUKa 3a NpUBaTHOCT.

Axypupatbe Ha cochTBEp

Ako NpoAoMXNUTE Aa ro Kopuctute OBOJ ypea, noTBpAyBaTe [eka CTe rv npoyvTtane v ce cornacysarte
CO CnefiH1Be COAPXMUHU:

3a pa obesbeau nogobpa ycnyra, ypeaoT aBToMaTcku Ke o61MBa MHGOPMaLIMM 33 axypupare Ha
cochTBepoT 0 Huawei nu o, onepaTopoT 0TKako Ke ce noBp3e Ha WHTepHeT. OBOj Npouec Ke
KOpUCTWM MOBUNHU NofaTouy 1 6apa npucTan Ao eAuHCTBEHUOT uaeHTudukaTop Ha ypenot (IMEI/
cepuckn 6poj) N MPEXHWOT MAEHTUTET Ha JaBaTenoT Ha ycnyrute (PLMN) 3a ga npoeepu ganu
ypenoT Tpeba [a ce axypupa.

OBoj ypeq, ja noaapxysa KapakTepucTkaTa 3a aBTOMaTCKO axypuparse. OTkako Ke ce 0BO3MOXW,
YPeAoT aBTOMaTCKK Ke npesemMa U UHCTanupa KpUTUYHN axxypupaka of Huawei nnu oA BawnoT
onepatop. OyHKLMjaTa e CTaHAAaPAHO OBO3MOXEHa U MOXe [1a Cé OHEBO3MOXM O/} MEHUTO 3a
NoCTaBKM Ha CTpaHWLaTa 3a ynpasyBatbe npeky Beb.

be36egHocHU nHdopmaLumn
Hekown 6e3x14HM ypeaun Moxe Aa BnunjaaT Bp3 paboTaTa Ha C/yLUHWTE nomarana unu
nejcmejkepute. ObpaTeTe ce [0 AABATeNOT Ha yclyraTa 3a noseke MHGopMaLuum.
MpoussoauTenuTe Ha nejcMejkepu nNpernopavysaat Aa ce oApXyBa HajMano pactojaHue of 15 cm
Mefy ypefjoT W nejcMejKepoT 3a Aa ce CrpeyaT NoTeHLUMjanHy Npeykn Ha nejcMejkepoT. Ako
KOPUCTUTE NejcmejKep, KOpUCTeTe ro ypeaoT Of CNpOTUBHaTa CTpaHa Ha MejcMejKepoT 1 He ro
HoceTe ypeoT BO NpeaHMOT Lieb.
WpeanHu Temnepatypy 3a pa6ota ce 0 °C go +40 °C. MigeanHu Temnepatypm 3a uyBarse ce -20 °C
po +70 °C. EKcTpeMHa TONAWHA UK CTyA MOXe [a ro OLWTeTU ypeaoT Unn JOMNOHUTeNHaTa
onpema.
UyBajTe ro ypeaoT 1 [oMNo/HUTENHaTa onpema Bo A06po NpoBeTpeHa 1 CTyfeHa npoctopuja 6e3
[AVPEeKTHa M3M0XEHOCT Ha CoHLe. He ro BUTKajTe nan NoKpuBajTe ypeaoT co Kpnu unu Apyru
npeAMeTu. He ro nocraByBajTe ypefoT BO MpeaMeTy LUTO 3aA4pXyBaaT TOMIMHA, Kako Ha npumep,
KyTWja unm Keca.
UysajTe ro ypeaoT noaaneky o M3BOpU Ha TOM/IMHA 1 OraH, Kako LUTO ce rpeaska,
MUKpo6paHoBa neyka, wnopert, 6ojnep, paavjaTop Unu ceeka.
Ypenot Tpeba [a ce MHCTanMpa 1 co Hero Aa ce pakyBa CO HajMasno pactojaHue o 20 cm mefy
M3BOPOT Ha 3pauetse 1 Baleto Terno.
KopucTerbeTo Ha Heopo6peH unn HekoMnaTUbMNeH aganTep 3a HamnojyBak-e, NoHay unm
6aTepuja Moxe Aa npeausBrKa noxap, eKcrnnosuja Unn apyra onacHocT.
M36upajte camo fononHUTeNnHa onpema ofobpeHa 3a ynotpeba 3a 0Boj Mofen of CTpaHa Ha
MpOM3BOAUTENOT Ha ypeAoT. KopucTerbeTo Ha Apyru TUMOBK [IOMOMHUTENIHA OnpemMa MoXe [a
[loBeAie A0 NOHULLITYBakbe Ha rapaHLmjaTa, KpLlerbe Ha /IOKa/IHUTe NPONUCK U 3aKOHU, U MOXe Aa
6uae onacHo. O6paTeTe ce Kaj NpoAaBayYoT 3a NoBeKe MH(OPMALLMK OKONY AOCTANHOCTa Ha
ofobpeHaTa JOMONHUTENHA Onpema BO BaluMoT peruoH.
ENeKTpUUHMOT NPUKIYUOK CITYXMW Kako ypen, 3a UCKyuyBakse.
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3a npuknyunuenTe ypeau, wrekepot Tpeba Aa 6uae Bo 61n3nHa Ha ypeauTe 1 aa 6uae necHo
noctaneH.

OcurypajTe ce feka afAanTepoT 3a HanojyBakse 1 UcrnonHyBa 6aparbata o Knaysyna 2.5 Bo
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 1 e TecTupaH 1 0f06peH BO COFMACcHOCT CO HALMOHAMHUTE UK
NoKanHuTe CTaHaapan.

NHdopmaumu 3a oanioxkyBake U peuyuKnnparbe

)5

CnmB00T co npeLipTaHa KaHTa 3a fybpe co Tpkana Ha NMpou3BofoT, 6aTepujaTa, MMTepaTypaTa unm
ambanaxata Be MOTCceTyBa fieka CUTe eNeKTPOHCKM MPon3BOAM 1 6aTepun Mopa Aa ce OAHecaT BO
noceGHK MecTa 3a cobuparbe 0Tnaz, no KpajoT Ha HUBHUTE paboTHU BekoBW. Te He cMeaT aa ce
pnaaT BO HOPMaNHUOT OTNaZ co fy6peTo o/l AoMaKMUHCTBaTA. KOPUCHUKOT € 0[roBOpeH Aa ja
pnv onpemata Ha COOABETHO MECTO UK Kaj cnyx6a 3a cobuparse 3a NocebHO peLmKapatbe Ha
oTrnajHaTa enekTpuyHa u enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepuu cnopes NoKanHWUTe 3aKOHU.
HDBBMHHOTO C06MpaH:€ W peuuKnupaH-e Ha onpemMarta rnomara ga ce 069368[:“/] Aeka oTnagoTt o4
€N1IeKTpUYHaTa U eNieKTpoHCKaTa onpemMa ce peuuKivMpa Ha HauyuH WTO T 3aliTUTyBa BpeaHUTe
MaTepwjanu v ro 3alUTUTYBa 3ApaBjeTo Ha NlyfeTo 1 okoMMHaTa. HenpaBUIHOTO pakyBatbe,
CNyYajHOTO KpLUEHsE, OLUTETYBaHE 1/ HEMPABUIHOTO PELIMKNNPakbe Ha KPajoT o/ paboTHUOT Bek
Moxe fAa 6uae LWTeTHO 3a 3[1paBjeTo U OKoMMHaTa. 3a noeeke MHHOPMaLMK 3a Toa Kaje U Kako Aa
ro copnate oTNaZfoT Of eNeKTpUYHaTa U eNekTPOHCKaTa onpema, KOHTaKTUpajTe Co NoKanHuTe
BflacTu, npoAaBavoTt unu cny)KGaTa 3a cbpnaH:e Ha O0TnagoT o4 ,qOMakI/IHCTBaTa unu nocetete ja
Be6-nokaumjata http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBaH:e Ha LUTETHU CyncTaHuUn

YpenoT v cuTe enekTPOHCKM J0AATOLM Ce BO COMMaCHOCT CO MPUMEHNMBUTE TOKaNHM NpaBuna 3a
orpaHuuyBare Ha ynotpebaTta Ha ofipefleHu LUTETHU CyncTaHLMM BO eNeKTPUYHa U eneKTpoHCKa
onpema, kako LuTo ce nponucute EU REACH, RoHS 1 baTepun (kage WTo ce BKyyeHn) u ap. 3a
u3jaBy 3a coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTe ja HalaTa Be6-nokaLmja
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHoct co nponucute Ha EY

UsjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., u3jaByBame aeka oBoj ypes B535-235 e Bo cornacHocT co
HeonxoAHuTe 6aparba U ApyruTe peneBaHTHU oapea6u oa OupektuBata 2014/53/EY.
HajHoBaTa 1 Baxkeuka Bep3uja Ha UC (V13jaBa 3a coo6pa3HOCT) MoXe [a ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypes, MoXe [a ce KOPUCTU BO CUTe 3eMju-uUneHKu Ha EY.

MounTyBajTe rv HaLMOHAHNTE 1 NOKaNHUTE NPOMNUCK Kaje LUTO ce KOPUCTU YpeaoT.

OBOj ypen, MoXe fa 6uge orpaHuyeH 3a ynotpeba, BO 3aBUCHOCT Of, SIoKasiHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBatrba Bo oncerot of, 2,4 GHz:
Hopgeluka: OBoj cerMeHT He ce NpuMeHyBa 3a reorpadckarta obnact Bo paguyc og 20 KM of,
LeHTapoT Ha Hos AnecyHa.

OrpaHuuyBatrba Bo oncerot o 5 GHz:

DpekBeHTHWOT oncer o, 5150 Ao 5350 MHz e orpaHuyeH Ha ynoTpe6a Bo 3aTBOpPeH NpocTop BO
cnefHmBe 3emju: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

WHdopmaumm 3a npousBoamn Kom KOpUCTaT eHepruja

Huawei Technologies Co., Ltd. co 0BOj AOKyMeHT NOTBpAyBa Aeka HeroBUTe NPOU3BOAM Ce BO

CornacHocT co [lMpekTuBaTa 3a Npou3BOAM Kow kopuctat eHepruja (ErP) 2009/125/E3. 3a
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nopetanHu uHcopmaumnm 3a ErP v 3a ynatcTeaTta 3a KopucTerbe kou ce Gapaat cropes,
PerynaTtusata Ha KomucujaTta, nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.

(DpeKBeHLI,MCKM once3n U MOKHOCT

(a) ®pekBeHUMCKK ONce3n Ha paboTerbe Ha paamo onpemata: Hekoun oncesun Moxe Aa He ce
[0CTanHU BO cUTe 3eMju unu cute obnactu. KOHTakTUpajTe Co NOKanHWOT onepaTop 3a NofeTanHu
MHOopMaLUL.

(6) MakcumanHa paano-dpekBeHLMCKa MOKHOCT eMUTyBaHa BO (hpeKBEHLMCKUTE Oncesn Bo Kou
paboTi paauno onpemata: MakcumanHaTa MOKHOCT 3a CUTe OMCe3u e NMoMana of HajeucokaTa
rpaHNYHa BpPeJHOCT HaBe/leHa BO COO/BETHUOT XapMOHU3MPaH CTaHAapA.

HomunHanHuTe orpaHuuyBarba Ha (hpeKBeHLMCKIUTE ONCe3n 1 eMUTyBauKaTa eHepruja (3paveHa
U/Wnn eMnUTyBaHa) NPUMEHNMBY 3a OBaa pafuo ornpema ce kako wro cnegu: WCDMA 900/2100: 25.7
dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Hopatoum u NHcbopmauum 3a cocbTBepoT

Hekou fofartoum ce n360pHM BO OAPEAEHU 3eMjU UAN PEMVOHW. M360pHUTE [OAATOLM MOXeE fa ce
KynaT o MLeHLMpaH cHabaysay, cnopes, notpebute. Ce npenopavysaat cnefHuBe [ofaToLm:
Apantepu: HW-120100X01 (X ru npeTcTaByBa pas/iMuHUTe BUAOBW Ha NPUKITYUYOLIM LUTO Ce
Kopuctar, kou Moxe Aa 6ugat unu C, U, J, E, B, A, |, R, Z nnu K, BO 3aBUCHOCT OA BALLWOT PermoH)
Bep3ujaTa Ha cocbTBep Ha npomssogoT e 10.0.2.1(H195SP19C00). AxypvpatrbaTa Ha codTBepOT Ke
61paT o6jaBeHu o4 NPOMU3BOAUTENOT 3a MOMpaBakbe Ha rPeLlky Unu 36oratyBarbe Ha (PyHKLMUTE MO
MyLUTaHETO Ha MPOW3BOAOT BO Npofaxba. CuTe Bep3uun Ha cochTBep 06jaBEHN OA MPOM3BOAUTENOT
ce NOTBPAEHM U CeyLUTe ce CO0BPa3HN CO MOBP3aHUTe NPOMUCH.

Cute napameTpu Ha PO (Ha npumep, hpeKBEHLIMCKM OMCEr U U3ne3Ha MOKHOCT) He ce A0CTamnHu 3a
KOPUCHWKOT 1 He MOXe Aa 61aaT CMEeHETU 0/ CTPaHa Ha KOPUCHWKOT.

3a HajHoBM MHpopMaLLMK 3a gopaToum u codTsep, ugeTe ja MC (M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MoceteTe ja http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HajHoBWOT 6poj Ha LleHTapoT 3a
rpuXxa 3a KOpUCHULM 1 agpecaTa Ha e-nowTta Bo Bawara SEMja WNn pervoH.
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BHeluHUI BuA, poyTepa
006060 0O

[ ol= n|
T y

(1) ViHavKaTop nuTaHus (2} VHamkaTop cTaTyca cetn

3] Vnamkatop Wi-Fi® (4] VHamkaTop ceteBoro nopta

[5) HpavKaTop ypoBHSA curHana (6] KHonka nutanus

0 KHonka Hi/WPS () Cnot ans yctaHoBku SIM-kapTbl

o Konka c6poca HacTpoek ®© Pazbem ans nogknoueHns kabens

nUTaHnsa
® CereBoit nopt ® MopT AnNs NOAKNIOYeHNs CTauMOHapHOro

TenecoHa

HacTtpoiika

1 TMpuKpenuTe K poyTepy NOACTaBKY.
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o MopctaBka 6yaeT NoaaepxuBaTh poyTep B BEPTUKaNbHOM MOMOXEHUM, YTO obecrneunt
yCTONUMBbLIN Npuem curHana Wi-Fi.
2 Y6epuTech, UTo Bbl Ucnonb3yeTe KOppekTHyto SIM-kapTy.

4 B &

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF)  nano-SIM (4FF)

3 AkkypaTHO ycTaHoBuTe SIM-KapTy B CNOT A4/1s1 YCTaHOBKM SIM- kapTbl B HanpaBieHWy, ykasaHHOM
Ha HUXeNnpUBEJEHHOM PUCYHKE, [0 LLenyKa.

o * YT06bI U3BNEUb SIM-KapTy, aKKypaTHO HaXMUTe Ha Hee [0 Lwenyka. Kapta
aBTOMaTU4YeCKU BblIABUHETCA U3 C/10Ta.
* He ycTaHaBnuBaiiTe 1 He usBnekaiite SIM-kapTy Bo BpeMsi paboTbl poyTepa. 3To MoXeT
NOBMMSATL Ha PaBOTy YCTPOCTBA UMW MPUBECTU K NOBPEXAEHUIO SIM-KapThbl.
4 TMopakntounTte K poyTepy agantep nutaHus.

MHAmMKaTopbl 3aropaTtcs, Koraa poytep noAKMoUNTCS K CETU.

VHpavkaTop cTatyca

cetn Fony6oit/cnHuin: noakntoveHo k cetu LTE/3G.

MHAnKaTop ypoBHs

Benblit: Uem 6orblie AeneHni, TeM Bbllle YPOBEHb CUTHana.
CurHana
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MoaknioueHune k cetu Wi-Fi poytepa

o

P~
Ol

C

| Wi-Fi Name: XXXXXX
| Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

Mocne nopakntoueHns poyTepa K MobUbHOW CeTU nepefayun AaHHbIx Bbl cMoXeTe noaknounTs Balw
MK unu MmobunbHblii TenedoH k cetn Wi-Fi poytepa ans goctyna B ViHTepHeT. Ums (Wi-Fi Name) n
naposnb (Wi-Fi Password) cetu Wi-Fi no ymonuaHuio HaneuaTaHbl Ha Hak/ieiike, pacroioXeHHON Ha
3afHell NaHenu poyTepa.
o * Ecnu nupmkatop Wi-Fi roput, ceTb Wi-Fi BkntoueHa. ViHcbopmaLmio 0 BKIOUEHUU 1
BblkntoueHun Wi-Fi MOXHO HaliTh Ha Be6-CTpaHuLe KOHdUrypauum poytepa.
* Bo un3bexaHue HeaBTOPU3OBAHHOIO JOCTyna k Bawweit cetn Wi-Fi u3ameHute nms u naponb
cetn Wi-Fi Ha Be6-cTpaHuLe KoHbUrypauuu. Mocne n3mMeHeHUst napossi MOBTOPHO
noakntountech k cetr Wi-Fi poyTtepa.

YnpaeneHue poytepom

Bbl MOXeETe ynpaBnsiTb POyTepoM Ha Be6-CTpaHuLie KoHduMrypauuu. IP-agpec n naponb no
YMOJUYaHUIO, @ TaKXe Mpoune AaHHble HaneyaTaHbl Ha Hak/eike, PacronoXeHHO Ha 3aaHeNn
naHenu poyTepa.
[lononHMTenbHY MHOPMALMIO MOXHO HalUTK Ha BEG-CTpaHuLLE KOHUrypaLmu.
o ¢ Bo u3bexanue HeCaHKUMOHNPOBAHHOIO N3MEHEHNA HaCcTPOeK poyTepa U3MEHUTE Napob
N0 YMONYaHWIO NS BXOAA Ha BEG-CTPaHULLYy KOHdUrypaumm.
* PoyTepoM Takxe MOXHO ynpasnsTh ¢ NoMoLLbto npunoxeHns HUAWEI SmartHome.
YT106bI 3arpy3nTh NPUNOXEHNE, OTCKAHUPYNTe HUXEeNpuBeAeHHbIN QR-KoA.
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[ononHutenbHble HACTPOMUKM

YcTaHOBKA BHELWWHUX aHTEHH

MOMUMO BCTPOEHHOI aHTEHHbI, NMPeAHa3HaUYeHHON NS YA0BNETBOPEHUs 6a30BbIX TpeGOBaHUIA, K
poyTepy Takxe MOXHO NOAKMIOUUTbL BHELLHIOK aHTEHHY ANS NOBbILIEHUS KayecTBa curHana. Mo
BOMpPOCY NpUOBpeTeHns BHELLHeN aHTeHHbI obpaluaiTecs K Bawwemy onepatopy. Ecnv Tpebyetcs

YCTaHOBUTb OAHY aHTEHHY, NOAKNIOUYUTE €e B pa3beM .

o I'Iepen yCTaHOBKOﬁ BHELWHUX aHTEHH BbIK/THOUUTE pOYyTep U OTK/IHOYUTE €ro OT UCTOUHUKa
nuTaHns.

BHeLUHWe aHTeHHbI MOXHO WCMO/b30BaThb TONbKO B NnoMeLLeHnn. He l/lCI'IOl1b3yVITE
BHELUHME aHTeHHbl BO BPEMSA Tpo3bl.

I/Icnonb3y|?1Te TO/NIbKO BHELLHWE aHTEHHbI, MpeAoCTaB/IeHHbIe Bawwum onepaTtopoMm.

Q"-d .

H A oOEEEE
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Mepbl NpefocTopoXXHOCTU

Copyright © Huawei 2020. Bce npaBa 3aLyuLLeHbI.

D.AHHbIVIV[J.OKYMEHT HOCUT CMPABOYHbI XAPAKTEP 1 HE MOLPA3YMEBAET HUKAKVIX
TAPAHTUW.

LTE siBNsieTcs ToBapHbIM 3HaKoM EBPONENCKOro MHCTUTYTa TeneKOMMYHUKALMOHHbIX CTaHAApTOB
(ETSI).

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi aBnsitoTcs ToBapHbIMI 3HaKamu anbsiHca Wi-Fi
Alliance.

Monutuka KoHUAEHUMANBHOCTN

MonpobHyto nHdopmaLMio 06 NCMonb30BaHUM KOMMaHWel Huawei Baluyx nepcoHasnbHbIX AaHHbIX 1
VX 3aLUuTe CM. B MOMUTUKe KOH(UAEHLMANBHOCTU Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

WHdopmaumto o ToM, kak KomnaHus Huawei ncnonb3syet Balum nepcoHarnbHble AaHHbIe U Kakue
Mepbl MPUHUMAET [N15 UX 3aLLNThl, MOXHO NMPOYeCTb B MONNTUKE KOH(UAEHLMANBHOCTY KOMMaHUN B
pa3sgene YBefomnenue 06 YcrpoictBax MobunbHoro LM/, Huawei n koHbuaeHLManbHOCTM Ha
Be6-CTpaHuLie KoHdUrypaLmm.

O6HoBneHue MO

MpoAomKas 1Cnomnb3oBaHWe 3TOTO YCTPOMCTBA Bbl MPUHUMAETE HUXKECIEAYIOLLNE MONOXKEHUS:

[1ns NpefoCTaBNEHUS KaYeCTBEHHbIX YCIyr 3TO YCTPOICTBO By/eT aBToMaTUYecky nonyyatb
nHcbopmaLumio 06 o6HoBneHun MO oT KomnaHumu Huawei unu Balero onepatopa npu NOAKNOUYEHAN
K ceTn VIHTepHeT. 3To fAeiicTBue ByeT BbINOMHATLCS N0 MOBGUIBHON CETU Nepeaaum AaHHbIX,
notpebyeTcs [OCTYN K YHUKanbHOMY naeHTudmkatopy ycrpoictsa (IMEI/SN) u ID ceTv nocTaBLumka
ycnyr (PLMN) ans npoBepku Heo6XoAUMocTh obHOBNeHus Baluero ycTpoiicTea.

[laHHOE YCTPOWCTBO MOAAEPXKMBAET (DYHKLMIO aBTOMATUYECKOrO 06HOB/EHMS. [ocne BKKOUEHUS
3TON hyHKLMN YCTPOUCTBO ByAeT aBTOMaTUUeCKu 3arpyxaThb W yCTaHaBNNBaTb KPUTUUECKU BaXHble
06HOBNEHNs KOMNaHUW Huawei nnu Batero onepatopa. 3Ta thyHKLMs N0 YyMONYaHMUIO BKMIOYEHa.
Ee MOXHO BbIK/IOUUTb B MEHIO HACcTPOEK Ha BEG-CTPaHULLE KOHUrypaLmu.

Mepbl NpeAoCTOPOXXHOCTU

HekoTopble 6ecnpoBofHble YCTPOMCTBA MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE BMsiHWE Ha paboTy
KapAMOoCTUMY/STOPOB M C/yXOBbIX annapaTtoB. 3a 6onee nogpo6Hoi nHgopmaLmelt obpaluaiTtecs
K Ballemy oneparopy.

CornacHo pekoMeHAaLMsIM NPOU3BOANTENE KapANOCTUMYNATOPOB, BO U3bexaHue nomex
MWHUMasbHOE PaccTosiHue MexXay 6ecnpoBOAHbIM YCTPOICTBOM W KapAUOCTUMYNISITOPOM [OMKHO
cocTaBnsTh 15 cM. MpW MCNONb30BaHWUM KapAMOCTUMYNSTOpa AepXuTe YCTPOCTBO C
NPOTUBOMOMOXHOMN OT KApAUOCTUMYISITOPA CTOPOHBI U HE XpaHWUTe YCTPOMCTBO B HarpyAHOM
KapMaHe.

TemnepaTypa 3KcrlyaTaLumn ycTpoicTBa coctasnseT ot 0 go +40 °C. TemnepaTypa XpaHeHus
ycTpoiicTBa coctaBnseT oT -20 go +70 °C. He ncnonb3yiTe YCTPOMCTBO W €ro akceccyapbl B
YCNOBUSX IKCTPEMATIbHO BBICOKUX MW HU3KUX TeMMepaTyp.

Mcnonb3yiTe yCTPONCTBO B XOPOLLO MPOBETPUBAEMOM NPOXIAAHOM MOMeLLEeHW. He fonyckaiTe
ronaaaHusl Ha YCTPOUCTBO MPSIMbIX COMHEYHbIX Nyyeit. He HakpbiBalTe YCTPOWCTBO MOMOTEHLIEM
WU Apyrumu npeameTamu. He nomelainte yCTpocTBO B @MKOCTU C MAOXMM OTBOZOM Tenna,
HanpumMep B KOPOBKU N CYMKM.

He pasmeLuaiiTe yCTPOMCTBO B6/IM3M UCTOUHMKOB TEMa, HaNnpuMep PsiAoM € MUKPOBOTHOBO
neyblo, [yXOBbIM LWKAchoM WK PaanMaTopom.

Mpu 3KcnnyaTaLumum YCTpoicTBa paccTosHWe MeXay U3flydaTenieM 1 TeOM A0/KHO COCTaBNSATh He
meHee 20 cm.

Mcnonb3oBaHue HeCOBMECTUMOTO UM HECepTUMLMPOBAHHOIO ajanTepa NUTaHus, 3apsaHOro
YCTPOMCTBA UMW aKKyMy/ISTOPHOI 6aTapen MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHUI, B3PbIBY U MPOUUM
OMacHbIM NOCEACTBUSM.

.
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Mcnonb3yiTe ToNbKO OpUrMHalbHble akceccyapbl, paspelleHHble K MPUMEHEHNIO € 3TON MOAENbio
npou3BOAMTENEM YCTPOCTBA. HapyLueHne 3Toro TpeGoBaHUs MOXET MPUBECTU K aHHYIMPOBaHUIO
rapaHTuUK, HapyLeHNIO MEeCTHbIX HOPM U MpaBu/, a Takxe K ApYrum onacHbIM nocneacTBusm.
MHCbOpMaLLVIPO 0 HaJMunu paspeLleHHbIX akceccyapoB MOXHO y3HaTb B MecTe HPMOSPGTSHMR
[laHHOTO YCTPOMCTBA.

PazbeM 31eKTponuUTaH1s CyXUT ANs NOAKIKOUEHNS YCTPOIMCTBA K CETW 3M1EKTPONUTaHUS.

ﬂ,}'lﬂ NOAKNKOYaeMbIX K CeTU 3N1eKTponuTaHnsa yCTpOVICTB po3eTKa A0/MKHA HaxoAuTbCa psaaoMm ¢
yCTpOI;ICTBOM, 1 K Heit AO0/MKEH 6bITb ocyLiecTBnieH 6eCr‘IpeI‘IﬂTCTBeHHbII;I Aoctyn.

Y6eauTech, UTO ajanTep NUTaHUs oTBeyaeT TpebGoBaHWAM MyHKTa 2.5 ctaHpapta IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 v npoLuen TecTMpoBaHue 1 cepTUUKALMIO B COOTBETCTBUM C
HauMOHaNbHbIMWU UM permoHasibHbIMU CTaHOapTaMu.

WVHCTpYKLMM No yTUAM3aumm

)5

3HauoK nepeyepkHYTOro MycopHoro 6aka Ha yCTPOMCTBe, ero akkyMynisiTopHoi 6aTapee, B
AOKYMEHTaLMN U Ha yNaKOBOYHbIX MaTepuanax 03HayaeT, YTo BCe 3N1EKTPOHHbIE yCTpOVICTBa n
AKKYMYNATOPHbIE 6aTapem M0 3aBepLUEHNN CPOKa 3KCMIyaTaunn AO/MKHbI NepeaaBaThCs B
cneupanbHble MyHKTbI C60pa U YTUAU3aLMN U He [OMKHbI YHUUTOXATbCS BMECTE € 06bIUHbIMM
6bITOBLIMK OTXOZAaMW. Monb3oBaTenb 06s13aH YTUIN3MPOBaThL ONUCaHHOE 060PYAOBaHME B MYHKTaX
c60pa, cneunanbHO NpefHasHaueHHbIX ANnga ytunmsaunm OTpaéoTaHHOFO 3NEKTpUYeCcKoro n
3NEKTPOHHOTO o60py,u,osaHv|ﬂ W aKKyMYynAaTOPHbIX GaTapeﬁ, B COOTBETCTBUM C MECTHbIMW 3aKOHaMn n
NONMOXEHUAMU.

Hapnexalunit cop 1 yTUAM3aums onncaHHoro 31eKTPOHHOTO U 31eKTpUYeckoro o6opyaoBaHNs
N03BO/ISIET NOBTOPHO MCMOMb30BaTh LieHHbIE MaTepuasbl W 3alUTUTL 340POBLE YenoBeka U
OKpyXatoLLyto cpeqy. B To Bpems Kak HeHaanexallee obpalleHue, cnyyaitHasi NonomKa,
nospexageHue n (l/ll'll/l) HeHajnexatlasa yTunansaunsa yKkasaHHoro 060py[J,OBaHl/Iﬂ no ncreyeHnn cpoka
3KCnyaTaunun MOXeT NPUYNHUTL Bpea Opr)KaPOLI.I,eVI cpefe 1 300poBbIO YesioBeka. ﬂ,l‘lﬂ nony4yenus
6onee Nofpo6HOI MHOPMaLMK O MpaBuIax YTUAU3ALMM SMEKTPOHHBIX U 3MIeKTPUUECKUX YCTPOMCTB
o6pallanTech B MECTHYH FOPOACKYHO aAMUHUCTPALMIO, CYXOY YHUUTOXEHNS BbITOBLIX OTXOA0B UK
MarasuH po3HWUHO TOProB/n, B KOTOPOM 6bIN10 NPUOBPETEHO YCTPOICTBO, MNK NoceTUTe Be6-canT
http://consumer.huawei.com/en/.

COKpaI.I.I,eHVIe Bbl6p0COB BpeaHbIX BelecTB

[laHHOe YCTPOWCTBO U NtoBble 3MEKTPOHHbIE aKCeccyapbl OTBEYAIOT MPUMEHUMbIM 3aKOHaM Mo
OrpaHNYeHNIO NCMOMb30BaHWS ONacHbIX BELLLECTB B 31EKTPOHHOM 1 311eKTPUYECKOM 060pyA0BaHNS:
PernameHT EC no perncrpaumm, oLeHKe, MoslyUYeHnto paspeLleHst U OrpaHUYeHUIO MpUMeHeHNs
xumnyeckux Belects (REACH), OupekTtuBa EC 06 orpaHUueHn copepxaHus BpeaHbIX BellecTs
(RoHS), AnpekTrBa 06 MCMONBb30BAHUU U YTUAU3ALIMM aKKyMYNSITOPHbIX 6aTapeit. [lns nonyyeHns
6onee noapo6HOI MHOPMaLIMKM O COOTBETCTBUM YCTPOICTBA TpeGoBaHMsM pernamenta REACH u
AvpekTuBbl RoHS nocetute Be6-canT http://consumer.huawei.com/certification.

Deknapaumsa cootBetcTBus EC

Jeknapauus
Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asiBnseT, uto aaHHoe ycTpoiictBo B535-235
COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPe6OBaHUSIM U MPOUMM nonoxeHnsiM [upektusbl CoBeta EBpornbl
2014/53/EU.
AKTyanbHyI BEpPCUIO AeKnapaLun COOTBETCTBUS CO BCEMU M3MEHEHUSIMU W JOMOSTHEHNAMMN CM. Ha
Be6-cainTe http://consumer.huawei.com/certification.
[laHHOe yCTPOMCTBO MOXET MCMOsb30BaThbCs BO BCeX cTpaHax EC.
Mpw ncnonb3oBaHUM YCTPOICTBA COBMIOAANTE HALMOHAbHbIE U PErUOHANbHbIE 3aKOHbI.
Mcnonb3oBaHWe AaHHOTO YCTPOICTBA MOXET BbITb OFPpaHUYEHO (3aBUCUT OT MECTHOI CeTu).
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OrpaHuueHus B auanasoHe 2,4 Iu:
Hopserus: [laHHbIi noapasfen He npuMeHsieTcs K reorpachuyeckoin 3oHe paanycom 20 kKM ot
ueHTpa Hio-OnecyHH.

OrpaHuueHus B auanasoHe 5 My,

[vnanasoH vactoT 5150-5350 MTL, npelycMOTPeH UCKMKUNTENBHO AN UCMONb30BaHUS B
nomeLLeHusX B cnedyrowmx ctpaHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

NHdopmaums 06 3HepronoTpebnsaoLwmx ycTponcTBax

Komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. HacTosLLMM 3asBNSIET, UTO ee NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT
Tpe6oBaHusM [MpekTuBbI 06 3HepronoTpebnstowmx ycrponcteax (ErP) 2009/125/EC. bonee
noApo6Hyto UHbopMaLwio o AnpekTuBe ErP 1 pykoBOACTBaX nonb3osatens, Tpebyembix B
cooTBeTcTBUM C MocTaHoBneHnem CoBeTa EBporbl, cM. Ha Beb-caliTe:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

[OnanasoHbl YacTOT U MOLLHOCTb

(a) [ManasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT 370 paanoo6opyAoBaHue: HekoTopble AnanasoHb
YaCTOT He UCMOMb3YKTCS B ONpefeneHHbIX CTPaHax Unu pernoHax. bonee noapo6Hyto MHoOpMaLmo
crpaLuvBaiiTe y MECTHOTO OmepaTopa CBSI3U.

(b) MackumanbHasi paiMo4acToTHasi MOLLHOCTb, NepefaBaeMast B Anana3oHax 4actoT, B KOTOPbIX
pa6oraeT 3T0 pa,u,woo6opy,qosaHMe: MakcumanbHas MOLLHOCTb BO BCeX AMana3oHax MeHbLue
MaKC/MMasibHOro NoporoBoro 3Ha4eHus, yKkasaHHoro B COOTBETCTBYHOLLEM rapMOHl/I3I/Ip0BaHHOM
cTaHfapre.

HomwuHanbHble NoporoBble 3HaYeHUs Anana3oHoB YacToT U BbIXO,CLHOﬁ MOLLHOCTH (VI3I'Iy"IaEMOI7I n
(Mnu) nepenaBaeMoii), NMpUMeHsieMble K 3ToMy paanoo6opynosaxuto: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30 dBm.

WHdopmauumsa 06 akceccyapax U nporpaMMHOM obecrieyeHun

OnpefeneHHble akceccyapbl He BXOASAT B KOMM/EKT MOCTaBKU B HEKOTOPbIX CTPaHaX U PervoHax.
Akceccyapbl, He BXOASILLME B KOMMIEKT MOCTaBKW, MOXHO MpUoBpecTn y aBTOpU30BaHHOTO Aunepa.
PeKoMeHAyeTcs MCNONb30BaTh CrieaytoLLme akceccyaphbl:

Apantepbl: HW-120100X01 (X 03HauaeT pasnuuHble TUMbl BUMOK B 3aBUCUMOCTU OT PervoHa
ucnons3osauns — C, U, J, E, B, A, |, R, Z nunu K)

Bepcwsi nporpaMmHoro obecrieueHus ycrpoidctea: 10.0.2.1(H195SP19C00). O6HoBneHus
NPOrpaMMHOro o6ecrevyeHu s BbIMyCKatoTCs MPOU3BOAMTENEM MOC/E BbiMycka YCTPOMCTBA U
npefHasHavaloTcs ANs YCTpaHeHUst oWwKnBoK B MPOrpaMMHOM o6ecreveHnn Unm onTuMmsaumm
chyHKLMIA ycTpoiicTBa. Bce Bepcumn NporpaMMHOro obecreyerus, BbinyLeHHble NPOU3BOAUTENEM,
MPOXOASAT NPOBEPKY U COOTBETCTBYOT BCEM MPUMEHWUMbIM NPaBUIam.

Monb3oBaTesnb He UMEET JOCTYNa K PaAnoYacTOTHLIM NapaMeTpam YCTpoiicTea (Hanpumep,
[IManasoH YacToT W BbIXOAHAS MOLLHOCTL) U HE MOXET UX U3MEHMTb.

AKTyanbHYto MH(OPMaLLMIO 06 akceccyapax v MporpaMMHOM O6ecrieveHunn CM. B AeKnapaLuu
COOTBETCTBUS Ha Beb6-caiiTe http://consumer.huawei.com/certification.

MHbopmaLmio o TenedoHe ropsiyeii MMHAM N agpece 371eKTPOHHOMN NMOYUTbl CryxEbl NOAAEPXKKN B
Balllell CTpaHe UM peruoHe cM. Ha caiiTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Ornsap Bupoby
0000 6

L I [ i ]
00

(1] IHOMKATOP XMBNEHHA (2] IHanKaTop CTaHy mepexi
(3] InamkaTop Wi-Fi°® (4] IHAMKATOP MepEXeBOro NopTy
(5] IHAnKaTop cunu curHany (6) KHonka xuBneHHs
Q Knonka Hi/WPS (8] THi3po ans SIM-kapTku
(9] KHonka ckupaHHs 19 Po3'em ans kabento XuBNeHHs
® Mepexeswit nopt [12] MopT Ans cTauioHapHoro TenegoHy

YcTaHOBNEHHSA

1 MpueaHaiiTe NiacTaBky 40 MapLIpyTU3aToOpa.

0 3a 40MOMOroto MiACTaBKy MapLLpYTU3aTOp MOXHa BCTAHOBUTU BEPTUKANbHO, W06
noKpaLwwmTi npuitom curiany Wi-Fi.
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2 [NepekoHaiiTecs, Lo BI BUKOPUCTOBYETE MpaBuibHy SIM-kapTky.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 O6epexHo BcTaBTe SIM-kapTKy B rHi3go ans SIM-kapTku A0 yrnopy B HanpsiMKy, sikuid nokasaHo
Ha PUCYHKY HUXKYe.

o * LLo6 BuiiHATM SIM-KapTKy, 06epeXHO HaTUCHITb Ha Hel, AOKM He MOoUYyeTe KNaLaHHS.
KapTka aBTOMaTU4HO BUCYHETbLCS.
* He BcTaBnsinTe um BuitManTe SIM-kapTKy, KON MapLLpyTU3aTop npautoe. Lie moxe
BIM/IMHYTW Ha IOr0 MPOAYKTUBHICTb po6OTH UM MoLIKoauTH SIM-KapTky.
4 TipkntoyiTe afanTep XWBMEHHS [0 MapLIpyTU3aTopa.

.

. GEIEIEIEH)
[ —

-

Konu mapLupyTtvsaTop nigkniounTbea 4o Mepexi, iHAMKaTopy NOYHYTb CBITUTUCA.

IHAnKaTOp CTaHy

Mepexi BnakuTHUiA/cuHii: nigknioyeHo ao mepexi LTE/3G.

IHankaTop cunu

binuii: o BinbLue cMYXOK, TO CUMbHILLe CUrHan.
curHany
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MiaknioueHHs go mepexi Wi-Fi maplipyTtusartopa

o

P~
Ol

abcdef

C

; x
{ Wi-Fi Name: XXXXXX :
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY |

Konu mapLupytv3aTop nigkntoyeHo fo MobinbHoi Mepexi, komn'toTep abo Mo6inbHuin TenedoH
MOXHa nigknounT go Mepexi Wi-Fi MapLupyT1saTopa i oTpuMaTu foctyn o IHTepHety. Ha
eTUKeTLi Ha 3a[Hill CTOPOHI MapLUpyTM3aTopa 3a3HaueHo im's Mepexi Wi-Fi (Wi-Fi Name) i naponb
(Wi-Fi Password) 3a 3aMOBUyBaHHsIM.
o * Skwo inankatop Wi-Fi cBitutbes, Wi-Fi yBiMkHeHo. LLL06 yBIMKHYTV un BUMKHYTU Wi-Fi,
nepeigiTb Ha Be6-CTOPIHKY KepyBaHHS MapLUpyTu3aTopa.
* PekomeHpyeMo Bifgpasy 3MiHuUTK iM'st Mepexxi Wi-Fi i naponb Ha Be6-CTOPIHL kepyBaHHS,
o6 3ano6irT1 HecaHKLLiOHOBaHOMY AOCTyny Ao BaLwoi Mepexi Wi-Fi. Micis 3miHeHHs
napons Bam noTpi6Ho 6yae NoBTOpHO NigkounTUCa Ao Mepexi Wi-Fi maplipytusaTopa.

KepyBaHHS MapLupyTU3aTOpPOM

HanalutyBaTti MapLupyTv3aTop i BiicTeXyBaTi oro poboTy MOXHa Ha Be6-CTOpiHLi KepyBaHHs. Ha
€TUKeTL Ha 3a/iHill CTOPOHI MapLUpyTU3aTopa 3a3HaueHo IP-aapecy i1 Naposb 3a 3aMOBUYBaHHAM Ta
iHWI faHi.

[loknafHi BifoMOCTi AMB. Ha BE6-CTOPIHLI KepyBaHHSI.

o * PekomeHAy€eMO Bifpasy 3MiHUTU CTaHAAPTHWIA Naponb ANs BXOAY y Be6-CTOpiHKY
KepyBaHHS, W06 3anobirTn HecaHKLiOHOBaHOMY JOCTYMy A0 HanawTyBaHb
MapLupyTu3aTopa.

* HanawTyBaTi MapLUpyTV13aTop i BiACTeXyBaTW MOro poboTy TaKoX MOXHA 3a JOMOMOro
nporpamu HUAWEI SmartHome. LLLo6 3aBaHTaxuTy ii, BifickaHyiiTe QR-Kog, Hidkue.

OF:10]
pc
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[opaTtkoBi byHKLUiOHaNbHi MOXIMBOCTI

YcTaHOB/IEHHA 30BHILLHIX aHTeH

Ha popatok Ao B6YA0BaHOI aHTEHM MOXHA BCTAHOBUTU 30BHILLIHIO aHTEHY Ta NiAKUNTY ii 4O
MapLUpyTu3aTopa, Wo6 nocunuTtu npuitom curiany. o6 npnadati aHTeHy, 3BepHITLC A0
onepatopa. Ko BaM NOTpibHa Nulle OfHa aHTeHa, BCTaBTe ii B po3'eM Q

lMepLu HiX YCTaHOBNIOBATY 30BHILLHI aHTEeHW, BUMKHITL MapLUpyTU3aTop i Bif'eaHaiiTe
apanTep XUBEHHS.

30BHILLUHI aHTEHU NpU3HaYeHi NuLLe ANs BUKOPUCTAHHS B NMPUMILLeHHI. He
BUKOPWCTOBYITE 30BHILLHi aHTEHM Mif, Yac rpo3u.

BuKopuCcTOBYWTe MLLIE 30BHILLHI aHTeHU, iki HaAaB Ball orepaTop.
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TexHika 6e3neku

Copyright © Huawei 2020. Yci npaBa 3axuLieHo.

LLEV JOKYMEHT HAJAETHCA BUKMOYHO 3 IHOOPMALLINHOIKO METOIO 1 HE MICTUTb
XOOHWX TAPAHTIV.

LTE - ue ToprosenbHa mapka ETSI.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € ToproBumu 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

MoniTnka koHdiAeHLiNHOCTI

LLLo6 KpalLie 3p03yMiTH, SIK MW BUKOPUCTOBYEMO Ta 3aXMLLAEMO Ballli 0COBUCTI AaHi, npounTaiiTe
MoniTuky koHdiAeHLINHOCTI 3a nocunaHHam http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

LLlo6 pi3HaTUCs Ginblue Npo Te, SK MU BUKOPUCTOBYEMO Ta 3aXMLLLAEMO Balli 0COBUCTI BiAOMOCTI Ha
LibOMY NpUCTPOI, BiKpUitTe Be6-CTOPIHKY KepyBaHHS, Nepeiaite A0 MonoxeHHs Npo npucTpoi
LUIMPOKOCMYroBoi Mepexi MobinbHoro 38's3ky Huawei i KOHiAEHLMHICTL | 03HaioMTecs 3 HaLLo
MONITUKOIO KOHIAEHLLNHOCTI.

OHosneHHs M3

MpOAOBXYIOUN BUKOPUCTAHHS LIbOFO MPUCTPOLO, BU NiATBEPAXYETE, O PO3YMiETe HaBeAEeH: HUXYe
YMOBMU Ta MOTrOKYETECS 3 HUMM:

LLLo6 nokpaLuTu SKicTb 06C/yroByBaHHS, Nicns MiAKNHOUYEHHS A0 IHTEPHETY NPUCTPI aBTOMATUYHO
oTpumyBaTUMe iHchopmMaLiito Npo oHoeneHHs M3 Big Huawei yepes Baloro onepatopa. [51s Lboro
BUKOPUCTOBYBATUMYTbCSt MOGiNbHI AaHi. LLLo6 nepesipuTH, um NoTpibHO OHOB/IOBATH Ball MPUCTPIN,
TakK camo noTpibeH 6yae AOCTYN A0 yHikanbHoro ineHTucbikatopa Baworo npuctpoto (IMEI /
cepiiiHoro N9), a Takox A0 iaeHTUdiKaTopa Mepexi BaLoro nocravansHuka nocnyr (PLMN).

Llelt npucTpiin NiaTpumye hyHKLiH0 aBTOMATUUYHOTO OHOB/EHHS. SKLLO L0 (DYHKLLitO BBIMKHEHO,
NpUCTPi aBTOMATUYHO 3aBaHTaXyBaTUMe Ta BCTAHOBMIOBATUME BAX/MNBI OHOBMEHHS Bif, KOMMNaHii
Huawei a6o Balworo onepatopa. 3a 3aMoBUyBaHHAM (byHKL,O BBIMKHEHO. Ii MOXHa BUMKHYTM B
MeHIO HanalTyBaHb Ha Be6-CTOPIHL KepyBaHHSI.

TexHika 6e3nekun

[eski 6e3apoToBi Npunaan MoXxyTb BNAVBaTU Ha poBOTY C/lyxoBWX anapaTis i
kapaioctumynsTopis. LLLo6 oTpumaTn foknagHily iHopMaLito, 3BepHiTbCs [0 nocTayanbHuKa
nocnyr.

[ins 3ano6iraHHs MOXMBMM NepeLlkoaam y poboTi KapaiocTMynsTopa BUPOBHUKN
KapAioCTUMYNSITOPIB pekoMeHAytoTb 36epiraTi BiACTaHb LoHaMeHLe 15 ¢cM MK MPUCTPOEM i
KapAioCTUMYNSTOPOM. SIKLLO BU KOPUCTYETECS KapAiOCTUMYNSTOPOM, TPUMaWATe NpUCTPiit i3
NPOTUNEXHOTO Bif KapAiocTuMynsTopa 60Ky Ta He HOCITb 10ro B HarpyAHii KuLeHi.
OntumanbHa TemnepaTtypa ekcnyaTauii npuctpoto craHoeuTb Bif 0 °C go +40 °C. OnTumanbHa
TemnepaTypa 36epiraHHs NpuUCTpoto cTaHoBKTb Bif, -20 °C go +70 °C. EkcTpemanbHo BUcoKi abo
HU3bKi TeMMNepaTypy MOXYTb MOLIKOANTW NPUCTPI UK akcecyapu.

36epiraiiTe NpucTpil i akcecyapu B A06pe NPOBITPHOBAHOMY NMPOXONOLHOMY NPUMILLLEHHI Ta
YHUKaiiTe NMornaAaHHs Ha HbOro MPSIMUX COHSIUHKX MPoMeHiB. He obropTaiite Ta He HakpuBaiTe
MpUCTPIiA pyLUIHMKAMWM UM HLWIMMK NpeaMeTaMu. He knafiTb NPUCTPIii y KOHTeliHep i3 moraHoto
TennosipAaveto, Ik-0T Kopobka Uu cymKa.

He nigHocbTe NpucTpiit Ao Axepen Tenna i BiAKPUTOro BOTHIO, IK-OT HarpiBasbHi NpUCTpOI,
MiKPOXBWNbOBI Meui, KyXOHHI NAWUTK, HarpiBayi BOAW, paaiaTopu Um CBiUKM.

Lleit npucTpiit cnig BCTaHOBIOBATM 11 eKCMlyaTyBaTH Tak, LWO6 BiACTaHb MiX Oro AXepesnom
BUMPOMIHIOBaHHS i TifIOM CTaHOBMNA LoHaliMeHLLe 20 cMm.

BuKopucTaHHS HecxBaneHnx abo HecyMiCHWUX afanTepiB [MKepena XXUB/EeHHS, 3apsiAHNX NPUCTPOIB
ab0 akyMynsTopiB MOXe CrpUYMHWTK 3aiiMaHHs, BUBYX abo iHLLY Hebe3neky.

KopucTyitTecs nuile TUMM akcecyapamu, siki CXBaneHO BUPOBHUKOM MPUCTPOLO A/IS BUKOPUCTAHHS
came 3 Lji€to Moaensio. BukopuctaHHs 6yab-aKnx iHLWMX aKcecyapis MoXe Npu3BecTv Ao
CKaCyBaHHs rapaHTii, nopyLlyBaTh MiCLIeBe 3aKOHOABCTBO Ta CTAHOBUTM 3arpo3y Ans Ge3neku.
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LLlo6 oTpuMaT# BiAOMOCTI LLLOAO HAsSBHOCTI Y BALLIOMY perioHi CxBaneHux BUPOGHUKOM aKcecyapis,
3BEpHITbCS 10 MiCLLeBOro po3ApibHOro NpoaaBsLis.

LLIHyp >XMBMEHHS MpU3HaYeHNit 4151 BUKOPUCTAHHS sIK MPUCTPIii 4151 Bif'€AHaHHS.

LTencenbHa po3eTka Ans NiAKMIOUEHHS NPUCTPOIB MAE PO3MILLYBATUCS NOBMU3Y LMX NPUCTPOIB Y
NerkoaoCTynHOMY MicLi.

nEpEKOHaIZTGCﬂ, Lo ajanTep oXepena XWBNeHHA 3a40BOJIbHAE BUMOraM MyHKTY 25 AOKYMeHTa
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, a Takox LLO i10ro BUNpobyBaHO Ta CXBaneHo BiANOBIAHO A0
HaLjoHaNbHNX YN MicLLeBUX CTaHAApTIB.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

)i

MepekpecneHuin 3HaK CMITTEBOTO KOHTEWHEepa Ha BaLLOMYy NPUCTPOI, aKyMynsTopi, AOKYMeHTaLi a6o
YNaKoBLi Haragye, Lo BCi eNeKTPOHHI MPOAYKTY Ta akyMyNnaTopy HEOBXiAHO 3A4aBaTH B Pi3HUX
MyHKTax 360py BiAXOAIB MO 3aKiHUeHHi TepMiHy iXHbOT eKcnnyaTau,u ix He MOXHa yTunizyBaTh Tak
camo, sk 3BUYaiiHi NobyToBi Biaxoaun. KopuctyBay 3060B's3aHuii yTUnidyBaT obnagHaHHs B
crewianbHOMy NYHKTi 360py abo 3a [0NOMOroto cyx6u okpemoi nepepobku BiAXoAiB eneKTpUUHoro
i enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE) i akymynsiTopis BiAnoBiAHO [0 MiCLLeBOro 3aKOHOAABCTBA.
HanexHuit 36ip Ta yTunizauis Bawworo o6nagHaHHs 3abe3neuye nepepobky BiAXOAIB eNeKTPUUYHOro i
eneKTpoHHoro obnagHaHHs (EEE), ska fonomarae 36epertu LiHHI MaTepianu Ta 3aXUCTUTU 340poB's
NIOAEN | HABKONMMLLHE cepefioBHLLEe. HempaBuibHe BUKOPUCTaHHS!, BUMAAKOBA MOIOMKa,
NOLIKOKeHHS Ta/abo HeHanexHa yTunisauis B KiHLi TepMiHY BUKOPUCTaHHSA MOXYTb 3aLUKOAUTY
3710pOB't0 Ntofiel | HaBKONMLIHBOMY cepefoBuLLy. LLLO6 AisHaTUCa AoknafHille, Ae Ta B AKuii cnocié
yTunisyBaTu Bigxoam EEE, 3BepHiTbCs A0 MiCLLEBUX OpraHiB Bnaau, po3apibHoro npoaasLs, cnyx6u
yTunizauii nobyToBux Biaxoais abo BigsigaiTe Be6-cailT http://consumerhuawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs BMicTy He6e3neuHmx pevyoBuH

Llelt npucTpiit i 6yab-sike enekTpuUHe foAaTKoBe 06MaAHaHHS BiANOBIAAKTL AINCHUM MiCLEBUM
npaBunam LOAO OBMEeXeHHS BUKOPUCTaHHS NeBHUX Hebe3rneuHnx peYoBUH B €eKTPUUHOMY i
eNeKTPOHHOMY 06nafHaHHi, TakuM sik nonoxxeHHst EU REACH, npaBuna RoHS i nonoxeHHst npo
BUKOPUCTaHHS akyMynisiTopiB (3a HasiBHOCTI) i T. A. 3asiBu npo BignosigHicTb REACH Ta RoHS auB. Ha
Halomy Be6-caiiTi http://consumer.huawei.com/certification.

BianoBigHicTb HOpMaTUBHUM JOKYMeHTam

CMPOLLEHA [OEKNAPALLIA

npo BiANOBIAHICTL

CnpasxHim komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo Tvn pagiobnagHaHHs B535-235
BiANOBifae TexHIYHOMY pernameHTy pafioobnagHaHHs.

MoBHUI TeKCT AeknapaLii Npo BiAMNoOBIAHICTb AOCTYNHWI Ha Be6-CalTi 3a TaKOK afpecoro:
http://consumer.huawei.com/certification.

[loTpuMyiiTecst HaLioHaMbHKX i MiCLLeBIX 060B'SI3KOBUX MOCTAHOB KpaiH, fie BUKOPUCTOBYETLCS
npuCTpin.

3anexHo Bif, MiCLLEBOi Mepexi BUKOPUCTAHHS LbOro MPUCTPOK MoXe BYTU 06MexeHO.

O6MeXxeHHs B giana3oHi 5 M,
DyHkuis WLAN npuctpoto obmexeHa A0 BUKOPUCTaHHS TibKM y MPUMILLEHHSIX 3@ YMOBW po60Tu B
nianasoHi yactot Big 5150 go 5350 Mru,.

[liana3oHu pafioyacToT Ta NOTYXHICTb
(a) AianasoHu pagioyactoT, y sikux npaLtoe Le pagioobnaaHaHHs: [lesiki AianasoHn MoxyTb 6yTu
HeIOCSHIKHUMM Y Aesikux KpaiHax abo obnactsx. eTtanbHy iHpopMaLiito Moxe HafaTV MicLieBuit
onepatop.
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(6) MakcmanbHa NOTYXXHICTb pafioyacToTy, Wo nepefaeTbCcs y AianasoHax pagiovacTtor, y Skux
npautoe paaioobnagHaHHs: MakcuMasnbHa NOTYXHICTb Y BCiX Aiana3oHax MeHLa 3a HavBuLLe
rpaHUYHe 3HauYeHHs, BU3HaueHe y BiANOBIAHOMY yHicbikoBaHOMY cTaHAAPTI.

HoMmiHanbHi rpaHuLi Aiana3oHiB pafioyacToT Ta NOTYXHOCTI Nnepeaadi (ska BUNPOMIHIOETbCS Ta/abo
TNpOMyCKaETbCs), SIKi 3aCTOCOBYIOTbCS ANst LbOro pafioobnaaHaHHs HactynHi: WCDMA 900/2100:
25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz:
23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

IHcbopmaLisa npo akcecyapu Ta nporpamHe 3abesneueHHs

[lesiki akcecyapy He € 060B'S3KOBUMM B AesKuUX KpaiHax abo perioHax. Heo6oB's3koBi akcecyapu
MOXHa npuabaTth y NileH30BaHOro NocTavanbHNUKa BiANOBIAHO A0 BUMOT. PeKOMEHOYETbCs
BMKOPUCTOBYBaTH TaKi akcecyapu:

Apantepu: HW-120100X01 (X npencraBnsie coboto pisHi TUNuM wrekepis, ski MoxyTs 6ytn C, U, J, E,
B, A, I, R, Z abo K, 3anexHo Bif perioHy)

Bepcist nporpamHoro 3a6e3neueHHst Bupoby: 10.0.2.1(H195SP19C00). Micns Bunycky BUpoby
BUPOBHMK BUMYCKAE OHOB/IEHHS MPOrpaMHOro 3abe3neyeHHst 3 METOIO BUMPaB/EHHs NOMUIOK Ta
nokpaLLeHHs chyHKLIN. Bci Bepcii nporpamMHoro 3abesneyeHHs, BUNyLLEeHi BUPOGHUKOM nepeBipeHi Ta
BiNOBIfAlOTb 3B'A3aHNM NpaBunaMm.

Bci napameTpu pagioyactoT (Hanpuknag, AianasoH YacToTu Ta BUXiAHA MOTYXHICTb) HEAOCSKHI Ans
KOpUCTYBaua i He MOXYTb HUM 3MIHIOBATUCh.

Haitcsixily iHdopmaLiito Npo akcecyapy Ta mporpamHe 3abe3neveHHs AuBs. B [eknapauii
BiAnosigHocTi B http://consumer.huawei.com/certification.

Biggigalite cTopiHky http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, o6 oTpumaTn HelLloAaBHO
OHOB/NEHi aApecu eneKTPOHHOI NOLUTK Ta HOMEPY rapsumuX NiHiit y Bawwiit KpaiHi um perioHi.

¥
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Uriin genel gériiniimii
0000 06

00 8]

[1) Giig gdstergesi 2] Ag durumu gdstergesi

(3] Wi-Fi® gdstergesi (4] Ag baglanti noktasi géstergesi

e Sinyal glicli géstergesi (6} Gii¢ digmesi

Q Hi/WPS diigmesi (8] SIM kart yuvasi

(9] Sifirlama digmesi 19 Glig girisi

® Ag baglanti noktasi [12] Sabit telefon baglanti noktasi
Kurulum

1 Ayagi yonlendiriciye takin.

0 Bu ayak, Wi-Fi sinyalini iyilestirmek icin yonlendiriciyi dik pozisyonda tutmaya yardimci
olur.
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2 Dogru SIM kartr kullandiginizdan emin olun.

8 B =

mini-SIM (2FF)  micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

3 SIM karti, klik sesi gelene kadar asagidaki sekilde gosterilen yonde SIM kart yuvasina takin.

o * SIM karti cikartmak icin, klik sesi duyulana kadar SIM kartr hafifce bastirin. Kart
otomatik olarak disari firlayacaktir.
* Yonlendirici calisirken SIM karti takmayin veya c¢ikarmayin. Bunu yaptiginiz takdirde
performans etkilenebilir veya SIM kart zarar gorebilir.
4 Gli¢ adaptorlinii yonlendiriciye baglayin.

Yonlendirici bir aga basariyla baglandiginda gostergeler agilacaktir.

Ag durumu gostergesi  Acik mavi/mavi: LTE/3G agina bagland.

Sinyal glicli géstergesi  Beyaz: Daha fazla sinyal qubugu daha gticlii bir sinyali gosterir.

o Ag durumu gostergesi kirmizi ise ag baglantisi yok demektir. Litfen bu kilavuzda bulunan
SSS bélimiine bakin.
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Yonlendiricinizin Wi-Fi agina baglanma

o

P~
Ol

abcdef

C

x

{ Wi-Fi Name: XXXXXX
{ Wi-Fi Password: YYYYYY Wi-Fi Password: [YYYYYY_] ||~

e

Yénlendirici mobil veri agina baglandiktan sonra internete erismek icin bilgisayarinizi veya cep
telefonunuzu yénlendiricinin Wi-Fi agina baglayabilirsiniz. Varsayilan Wi-Fi agi adi (Wi-Fi Name) ve
sifresi (Wi-Fi Password) icin llitfen yonlendiricinin arkasindaki etikete bakin.
o * Wi-Fi gostergesi stirekli yandiginda Wi-Fi etkindir. Wi-Fi baglantisini etkinlestirmek veya
devre disi birakmak icin yénlendiricinin web tabanli yonetim sayfasina bakin.
* Wi-Fi aginiza yetkisiz erisimi 6nlemek icin web tabanli yonetim sayfasindaki Wi-Fi ag adini
ve sifresini hemen degistirmeyi unutmayin. Sifreyi degistirdikten sonra y6nlendiricinin Wi-Fi
agina yeniden baglanmaniz gerekecektir.

Yonlendiricinizi yonetmek

Web tabanli yénetim sayfasini kullanarak yonlendiriciyi yonetebilirsiniz. Varsayilan IP adresi, sifre vb.
icin lttfen yonlendiricinin arkasindaki etikete bakin.
Ayrintili bilgi, web tabanli yénetim sayfasindan edinilebilir.
o * Yetkisiz kullanicilarin yonlendirici ayarlarini degistirmesini énlemek amaciyla web tabanli
yoénetim sayfasi icin varsayilan giris sifresini hemen degistirmeyi unutmayin.
* Yénlendiricinizi HUAWEI SmartHome uygulamasini kullanarak da ydnetebilirsiniz. indirmek
icin asagidaki kare kodu taratin.

OF: 0]
o
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istege bagli yapilandirmalar

Bu béllimde aciklanan 6zellikler sadece referans amaclidir. Yonlendiriciniz bu 6zelliklerin timiind
desteklemeyebilir.

Birden fazla cihaz baglama

internete erismek, telefon gdriismeleri yapmak ve daha fazlas icin bir bilgisayari veya sabit telefonu
yonlendiriciye baglayabilirsiniz.

Ethernet baglanti noktasiyla internete erisme

internete baglanmak icin Ethernet kablosu kullanarak yénlendiriciyi duvara monte edilen bir Ethernet
baglanti noktasina baglayabilirsiniz.

Ethernet baglanti noktasiyla internete baglanmadan énce web tabanli yénetim sayfasinda ilgili
ayarlari yapilandirin. Ayrintilar igin liitfen operatériiniizle iletisime gegin.

o Ethernet kablosu istege bagli bir aksesuardir. Ethernet kablosu satin almak icin liitfen yetkili
bir bayi ile iletisime gegin.
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Harici antenlerin kurulumu
Temel ihtiyaclarinizi karsilamak icin tasarlanan yerlesik antene ek olarak, sinyal alimini iyilestirmek
icin yonlendiriciye harici anten de takabilirsiniz. Anten satin almak icin litfen operatoriiniiz ile

iletisime gegin. Sadece bir antene ihtiyaciniz varsa anteni prize & takin.
o * Harici antenleri takarken yonlendiriciyi kapatin ve giic adaptériini prizden gikarin.
* Harici antenler sadece i¢ mekanda kullanmaya elverislidir. Harici antenleri firtinali

havalarda kullanmayin.
* Sadece operatdriintiz tarafindan saglanan harici antenleri kullanin.
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SSS

Fabrika ayarlarini nasil geri yiiklerim?

Yonlendirici agikken gii¢ gostergesi yanip sonmeye baslayana kadar Reset diigmesini sivri uglu bir
cisimle 3 saniye kadar basili tutun. Fabrika ayarlarini geri yiiklemek varsayilan ayarlar da geri
yukleyecektir. Yonlendirici geri ytiklendikten sonra varsayilan ayarlari tekrar yapilandirabilirsiniz.

Web tabanli yénetim sayfasi i¢in Wi-Fi sifresini veya giris sifresini unutursam ne
yapmaliyim?

Yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin, ardindan varsayilan Wi-Fi sifresini ve giris sifresini
kullanarak tekrar deneyin.

Ag durumu géstergesi kirmizi oldugunda veya internet baglantisi
kurulamadiginda ne yapmaliyim?

1 SIM kartin takili olup olmadigini kontrol edin. Dogru SIM kart boyutu ve SIM kartin yuvaya dogru
sekilde nasil yerlestirilecegi hakkinda bilgi almak icin Kurulum bélimiini inceleyin.

2 Sorun devam ederse yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri ylikleyin ve tekrar deneyin.

3 SIM kartiniz servis disiysa operatdriintizle iletisime gecin. Kartiniz yeniyse aktive edilip edilmedigini
kontrol edin.

internet hizi diisiik ise ne yapmaliyim?

1 Yonlendiricinin sinyal giici gostergesini kontrol edin. Sinyal zayifsa sinyal alimini artirmak icin
yonlendiricinin yoniinl ayarlayin veya yonlendiriciyi pencereye yaklastirin.

2 Cihaziniz yonlendiriciye Wi-Fi (izerinden baglaniyorsa daha gticlii sinyal almak icin cihazinizin
konumunu ayarlayin.

3 Cihazinizda destekleniyorsa Wi-Fi 5GHz'e gegin.

4 Yonlendiriciyi ve cihazinizi yeniden baslatin ve tekrar deneyin.

5 Aylik veri trafigi sinirina ulagip ulasmadiginizi kontrol edin. Durum buysa operatdriiniiz internet
hizinizi sinirlandirmig olabilir.

WPS (Wi-Fi Korumali Kurulum) kullanarak yonlendiriciye nasil baglanabilirim?
Hi/WPS diigmesini kullanarak WPS erisimli bir cihazi yonlendiricinize baglamak igin:

1 Yonlendirici tizerinde yer alan Hi/WPS diigmesini en az 1 saniye basili tutup birakin, Wi-Fi
gostergesi yanip sonmeye baslayacaktir.
2 Yonlendiricinin Wi-Fi agina baglanmak icin cihazinizdaki WPS'yi 2 dakika iginde etkinlestirin.

Yonlendiricinin web tabanli yonetim sayfasina neden erisemiyorum?

1 Bilgisayarinizin yonlendiriciye Ethernet kablosuyla veya Wi-Fi araciligiyla bagli oldugundan emin
olun.

2 Bilgisayarinizin otomatik olarak IP adresi ve DNS sunucusu almaya ayarlanmis oldugundan emin
olun.

3 Tarayicinizi yeniden baslatin veya baska bir tarayici kullanmayi deneyin.

4 Sorun devam ederse yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin.

Web tabanli yonetim sayfasinda gosterilen icerik neden giincellenmiyor?

Web tabanli yénetim sayfasinda cihaziniz icin gosterilen icerik, tarayicinizin 6nbellegine bagli olarak
her zaman glincel olmayabilir. Tarayicinizin 6nbellegini manuel olarak temizleyin (6rnegin,
tarayicinizi agin ve internet Secenekleri (Internet Options) > Genel (General) > Tarayici ge¢misi
(Browsing history) > Sil (Delete) béliimiine gidin.) ve web tabanli yonetim sayfasini tekrar baslatin.
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Yonlendiricim 5 GHz Wi-Fi destekliyor mu? 5 GHz Wi-Fi agina nasil baglaninm?

1 Evet. Yonlendiriciniz daha hizli ve parazite karsi daha az duyarli olan 5 GHz Wi-Fi agini
desteklemektedir. Ancak duvar gibi engellerden 2,4 GHz Wi-Fi sinyalleri kadar iyi gecemez ve
yalnizca 5 GHz Wi-Fi agini destekleyen cihazlarda kullanilabilir.

2 Yonlendiricinizin 5 GHz'e 6ncelik verme &zelligini etkinlestirdiyseniz 2,4 GHz ve 5 GHz aglar ayni ag
adini paylasacak ve siz de otomatik olarak daha hizli aga baglanacaksiniz. Bu ézellik devre disiysa
iki Wi-Fi aginin adi gortntilenir. Adi "_5G" ile biten Wi-Fi agina baglanin. Bu 6zelligi
yonlendiricinizin web tabanli yénetim sayfasindan yonetebilirsiniz.

Yonlendiriciyle ilgili farkli sorunlarla karsilagiyorsaniz:

1 Yonlendiriciyi yeniden baslatin.
2 Yénlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin.
3 Operatoriiniizle iletisime gegin.
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Yasal Uyari

Copyright © Huawei 2020. Tiim haklar saklidir.

Huawei Technologies Co., Ltd. ve bagli sirketlerinin ("Huawei") yazili izni olmadan bu kilavuzun
hicbir bolimi hicbir bicimde veya ortamda yeniden (iretilemez ve aktarilamaz.

Bu kilavuzda aciklanan drtine Huawei'nin ve muhtemel lisansérlerinin telif hakki alinan yazilimi dahil
olabilir. ilgili yasalar tarafindan gerekli gériilmedigi ya da ilgili telif hakk sahipleri tarafindan
onaylanmadig stirece miisteriler adi gegen yazilimi hicbir sekilde cogaltmayacak, dagitmayacak,
degistirmeyecek, kaynak koda donusttirmeyecek, desifre etmeyecek, ¢ikartmayacak, tersine
miihendislik yapmayacak, kiralamayacak, baskasina vermeyecek ya da bagskasina lisanslamayacaktir.

Ticari Markalar ve izinler

S W

HUAWEI, HUAWEI ve w 4 Huawei Technologies Co., Ltd. sirketinin ticari markalari veya tescilli
ticari markalaridir.

LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

Bahsedilen diger ticari markalar, tiriin, hizmet ve sirket isimleri, kendi sahiplerinin mdilkiyetinde
olabilir.

Uyan

Burada anlatilan Urtiniin ve aksesuarlarinin bazi 6zellikleri kurulan yazilima, yerel sebekenin
kapasiteleri ile ayarlarina baglidir ve bu nedenle yerel sebeke operatorleri veya sebeke servis
sadlayicilar tarafindan etkinlestirilemez veya sinirlandirlamaz.

Bu nedenle buradaki tanimlamalar satin aldiginiz iriin veya aksesuarlariyla tam uyusmayabilir.
Huawei bu kilavuzda yer alan bilgileri veya teknik 6zellikleri nceden haber vermeden ve herhangi
bir yikimluliik tasimadan degistirme veya farklilastirma hakkini sakli tutar.

SORUMLULUK REDDI

BU KILAVUZUN TUM iCERiGi "OLDUGU GiBi" VERILMISTIR. iLGiLi YASA TARAFINDAN GEREKLI
GORULMESi HARICINDE HERHANGI BiR SINIRLAMA GETIRILMEDEN ZIMNi SATILABILIRLIK
GARANTILERI VE BELIRLI BiR AMACA UYGUNLUK DA DAHIL OLMAK UZERE AGIK VEYA ZIMNi TUM
GARANTILER BU KILAVUZUN DOGRULUGU, GUVENILIRLIGI VEYA IGERIGI iLE iLGILI OLARAK
VERILMEMISTIR.

YURURLUKTEKi YASALARIN iZiN VERDIGI EN GENi§ SEKLIYLE, HUAWEI SIRKETi HiCBIR DURUMDA
HERHANGI BiR OZEL, ARIZi, DOLAYLI VEYA SONUCSAL HASARDAN YA DA KAR, i$, GELIR, VERI, iYi
NIYET VEYA BEKLENEN TASARRUFLARIN KAYBINDAN SORUMLU OLMAYACAKTIR.

HUAWEI SIRKETININ BU KILAVUZDA TANIMLANAN URUNUN KULLANIMINDAN KAYNAKLANAN
MAKSIMUM SORUMLULUGU (BU SINIRLAMA UYGULANABILIR YASANIN BU TUR BIR SINIRLAMAY|
YASAKLADIGI OLCUDE KiSISEL YARALANMA SORUMLULUGU iCIN UYGULANMAYACAKTIR)
MUSTERILERIN BU URUNUN SATINALIMI iCiN ODEDIKLERi MIKTARLA SINIRLI OLACAKTIR.

ithalat ve ihracat Yonetmelikleri

Mdsteriler ilgili tiim ithalat ve ihracat yasalarina ve yonetmeliklerine uygun hareket edecek ve bu
kilavuzda belirtilen yazilim ve teknik veriler de dahil olmak Uzere adi gegen driinlerin ihrag edilmesi,
yeniden ihrag edilmesi ya da ithal edilmesi icin gerekli olan tiim idari izinleri ve lisanslari almakla
sorumlu olacaktir.

Gizlilik Politikasi
Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimiz ve korudugumuz hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin liitfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret ederek Gizlilik Politikamizi goriintileyin.
Bu cihazdaki kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve korudugumuzu 6grenmek icin web tabanli
yonetim sayfasini agin, Huawei Mobil Genisbant Cihazlar ve Gizlilik Hakkinda Beyan belgesine erisim
saglayin ve gizlilik politikamizi okuyun.
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Yazilim Giincellemesi

Bu cihazi kullanmaya devam ederek asagidaki icerigi okudugunuzu ve kabul ettiginizi belirtmis
olursunuz:

Daha iyi bir servis saglamak icin, bu cihaz otomatik olarak Huawei\'den veya internete baglandiktan
sonra operatorintizden yazilim giincelleme bilgilerini alir. Bu islem, mobil veri kullanacaktir ve
cihazinizin giincellenmesi gerekip gerekmedigini kontrol etmek icin cihazinizin benzersiz
tanimlayicisina (IMEI/SN) ve servis sadlayicinin ag kimlik numarasina (PLMN) erisimi
gerektirmektedir.

Bu cihaz, otomatik giincelleme 8zelligini desteklemektedir. Ozellik etkinlestirildiginde cihaz, Huawei
ya da operatdriiniizden gelen kritik giincellemeleri otomatik olarak indirip yiikleyecektir. islev,
varsayilan olarak etkindir ve web tabanli yonetim sayfasindaki ayarlar menistinden devre disi
birakilabilir.
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Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim Onarim
ve Tasima Kurallan

Bu bollim, cihazinizin kullanimiyla ilgili 6nemli bilgileri icermektedir. Ayrica cihazin nasil givenli
kullanilacagi hakkinda bilgileri de igermektedir. Cihazinizi kullanmadan 6nce bu bilgileri dikkatlice
okuyun.

Elektronik cihaz
Cihazin kullanilmasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger
elektronik cihazlarla cakismaya neden olur.

Tibbi ekipmanla cakisma

Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen kurallara ve mevzuata uyun. Cihazinizi,
yasaklanan yerlerde kullanmayin.

Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp pillerinin performansini etkileyebilir. Daha
fazla bilgi icin hizmet saglayiciniza danisin.

Kalp pili Gireticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayi 6nlemek icin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en
az 15 cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp
pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.

Yanicilarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar

 Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde (6rnegin benzin istasyonu, yag deposu
veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin. Cihazinizi bu ortamlarda kullanmak patlama ya da yangin
riskini ytikseltir. Ayrica, metin olarak veya sembollerle gdsterilen yonergelere uyun.

¢ Cihazi kutu icinde yanici sivilar, gazlar veya patlayicilarla birlikte depolamayin ya da nakletmeyin.

Calisma ortami

Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan kaginin. Cihazi boyle ortamlarda
kullanmak devre arizalariyla sonuglanabilir.

Kablolari baglama ve c¢ikarmadan 6nce, cihaz kullanimini durdurun ve gii¢ kaynagi baglantisini
kesin. Kullanim sirasinda ellerinizin kuru oldugundan emin olun.

Cihazi dengeli bir ylizeye yerlestirin.

Cihazi, mikrodalga firin veya buzdolabi gibi gliclti manyetik ya da elektrikli alanlar olusturan
elektronik gereclerden uzak tutun.

Gok guriltisi sirasinda yildinm diismelerine karsi korumak icin cihazinizi kapatin ve bagli tim
kablolari ¢ikarin.

Yildinmin neden oldugu tehlikelere karsi korumak icin gék gurtiltiisi sirasinda cihazinizi
kullanmayin.

ideal calistirma sicakliklari 0 °C ila 40 °C'dir. ideal depolama sicakliklari -20 °C ila +70 °C'dir. Agiri
sicak ya da soguk, cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan giines 1sigindan uzak, iyi havalandirilan ve serin bir alanda tutun.
Cihazinizi havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin. Cihazi, kutu ya da ¢anta gibi
zayif ist yayilimi olan bir kaba koymayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik carpmasi tehlikelerinden korumak icin
yagmur ve nemden kaginin.

Cihazi, 1sitic;, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyatér ya da mum gibi isi ve ates kaynaklarindan
uzak tutun.

Cihazin tizerine mum ya da su kabi gibi herhangi bir cisim koymayin. Cihaza herhangi bir yabanci
nesne ya da sivi girerse cihazi kullanmayi hemen birakin, cihazi kapatin ve cihaza bagli tim
kablolar cikarin. Ardindan bir Huawei yetkili servis merkezine basvurun.

Cihazin deliklerini engellemeyin. Cihaz etrafinda isi yayilimi igin en az 10 cm mesafe birakin.

.
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Cihaz agiri 1sinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir stire kullanmayin. Cilt, asir isinmis bir cihaza uzun
slire maruz kalirsa, kizariklik ve daha koyu pigmentasyon gibi diisiik sicaklik yanigi belirtileri
ortaya cikabilir.

Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim kalitesi diisebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya aksesuarlari isirmasina ya da emmesine izin
vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla sonuglanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel ve yasal haklarina saygi gésterin.

Cihaz, anten ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde takilmali ve
kullanilmalidir.

Cihazi iyi alim olan bir yerde tutun. Cihazla diger metal malzemeler (metal baglanti parcalari ya
da metal kapi ve pencereler) arasinda 25 cm ve cihaz arasinda 30 cm degerinden fazla mesafe
olmalidir.

Cocuk giivenligi

Cocuklarin gtivenligiyle ilgili tim 6nlemlere uyun. Cocuklarin cihazla ya da aksesuarlariyla
oynamasina izin vermek tehlikeli olabilir. Cihaz, yutma tehlikesine yol acabilecek cikarilabilir
parcalara sahiptir. Cocuklardan uzak tutun.

Cihaz ve aksesuarlarinin cocuklar tarafindan kullanimi amaglanmaz. Cocuklar cihazi yalnizca
yetiskin gozetiminde kullanmalidir.

Aksesuarlar

Onaylanmamis ya da uyumsuz bir glic adaptérd, sarj cihazi veya pil kullanmak yangin, patlama ya
da diger tehlikelere neden olabilir.

Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz ureticisi tarafindan onaylanmis aksesuarlari tercih edin. Diger
tipteki aksesuarlarin kullanimi garantiyi gecersiz kilabilir, yerel yonetmeliklerle yasalari ihlal
edebilir ve tehlikeli olabilir. Litfen onaylanmis aksesuarlarin, bulundugunuz bélgede temin edilip
edilemeyecegi konusunda bilgi almak icin saticiniza danigin.

Gii¢ adaptorii giivenligi

Glig fisinin, baglanti kesme cihazi olarak hizmet gérmesi amaclanir.

Fise takilabilen cihazlar icin priz cikisi cihazin yakinina yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir
olacaktir.

Kullanimda olmadigi zaman gtig adaptoriini elektrik prizinden ve cihazdan gekin.

Gli¢ adaptoriinii dustirmeyin veya darbe almasina neden olmayin. Hasarliysa incelenmesi icin bir
Huawei yetkili servis merkezine gotuiriin.

Gi¢ kablosu hasarliysa (6rnegin kablo soyulmus veya kirilmissa) veya fis gevsemisse, kabloyu
kullanmayr hemen birakin. Kullanima devam edilmesi elektrik carpmasina, kisa devreye ya da
yangina yol acabilir.

Gli¢ kablosuna islak ellerle dokunmayin veya gii¢ adaptériinii cikarmak icin gii¢ kablosundan
asilmayin.

Cihaza ya da gli¢ adaptoriine islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye, hatali calismaya ya da
elektrik carpmasina yol acabilir.

Gli¢ adaptoriiniiz suya, diger sivilara ya da asiri neme maruz kalirsa, incelenmesi icin bir Huawei
yetkili servis merkezine gétiirtin.

Gli¢ adaptoriintin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1'deki Madde 2.5'in gerekliliklerini
karsiladigindan ve ulusal ya da yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan emin olun.

Temizlik, bakim ve tagima

Depolanmasi, tasinmasi ve calistirilmasi sirasinda cihazi kuru tutun ve carpmalardan koruyun.
Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sa¢ kurutma makinesi gibi harici bir 1si
kaynagiyla kurutmaya calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz birakmayin. Bu ortamlar dogru
calismayi engelleyebilir ve yangin ya da patlarq%)ga yol acabilir.



Cihazin hatali calismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol acabilecek carpmalari
engelleyin.

Cihaz uzun bir sire kullanilmayacaginda, gliclinii kapatin ve bagli olan tiim kablolari ¢ikarin.
Olagan disi bir durum gerceklesirse (6rnegin cihaz duman veya olagan disi ses ya da koku
cikarirsa) cihazi kullanmayr hemen birakin, cihazi kapatin, cihaza bagli tim kablolari ¢ikarin ve
yetkili bir Huawei servis merkezine basvurun.

Hig bir kabloyu ezmeyin, cekmeyin veya agsiri bilkkmeyin. Bu, cihazin hatali calismasina neden
olabilecek sekilde kabloya hasar verebilir.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan &énce kullanmayi birakin, tiim uygulamalari durdurun
ve bagli olan tiim kablolari ¢ikarin.

Tasimadan 6nce gii¢ adaptoriinii ve diger kablolari ¢ikarin, tGriini orjinal ambalajina koyun,
ambalaji yoksa yumusak bir bez veya baloncuklu naylon ile sarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek icin herhangi bir kimyasal deterjan, toz veya diger kimyasal
maddeleri (alkol ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler, araglarda hasara neden olabilir veya
yangin tehlikesi ortaya gikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek icin temiz, yumusak ve kuru
bir bez kullanin.

Kredi karti ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlari cihazin yakininda uzun siire birakmayin.
Aksi halde manyetik seritli kartlar hasar gorebilir.

Cihazi ve aksesuarlarini sokmeyin ya da yeniden tretmeyin. Aksi halde garanti gegersiz kilinacak
ve Ureticinin hasara yonelik sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da
onarim icin yetkili bir Huawei servis merkezine basvurun.

imha ve geri doniisiim bilgisi
|

Uriin@iniziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin {izerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp
kutusu sembolii, calisma dmdrlerinin sonunda farkli atik toplama noktalarina gétiiriilmeleri gerektigi
anlamina gelir; bunlar ev ¢oplerinin normal atik akisiyla birlikte imha edilmemelidir. EkKipmanin
belirlenmis bir toplama noktasini ya da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin (AEEE) ve pillerin
yerel kanunlara gére ayri olarak geri dontisimu hizmetini kullanarak atilmasi kullanicinin
sorumlulugudur.

Ekipmaninizin diizglin sekilde toplanmasi ve geri doniisiimii AEEE atiginin kiymetli materyaller
muhafaza edilecek ve insan sagligini ve cevreyi koruyacak sekilde geri dénlislimiintin yapilmasini
saglamaya yardimcidir; calisma émriiniin sonunda uygun olmayan sekilde islenmesi, kazara kirilmasi,
hasar gérmesi ve/veya uygun olmayan sekilde geri dontisimiiniin yapilmasi sagliga ve cevreye zararli
olabilir. AEEE atiklarinizi nerede ve nasil elden cikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin, liitfen
yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atiklari imha servisiyle iletisime gegin veya
http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa) mevzuatlari gibi elektrikli ve
elektronik ekipmanlarda belirli zararli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin yarirlikteki
yerel kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri icin Utfen
http://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin B535-235 2014/53/EU Direktifinin esas
gereksinimleri ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Uygunluk Beyani’nin en son tarihli ve gegerli niishasi http://consumer.huawei.com/certification
lzerinden goriilebilir.

Bu cihaz AB'nin tiim Uye lkelerinde kullanilabilir.



Cihazin kullanildigr tilkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

2,4 GHz bandinda kisitlamalar:

Norveg: Ny-Alesund merkezinden 20 km'lik etki alani icerisindeki cografik alanda bu alt bélim
uygulanamaz.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki iilkelerde kullanilabilir

5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su iilkelerde kapali mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/
SK/TR/UK(NI).

ErP Bilgileri

Huawei Technologies Co., Ltd., tiriinlerinin Enerji ile ilgili Uriinler Direktifi (ErP) 2009/125/EC ile
uyumlu oldugunu beyan eder. Komisyon Diizenlemesi uyarinca gereken detayli ErP bilgileri ve
kullanma kilavuzlari icin litfen su adresi ziyaret edin: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Frekans Bantlar ve Giig

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tim Ulkeler veya tiim bolgelerde
kullanilamayabilir. Daha fazla detay icin yerel operatériiniize basvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum radyo frekans guicti: Tim bantlar
icin maksimum giic ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en yiiksek sinir degerin altindadr.

Bu telsiz ekipman icin gecerli frekans bantlari ve iletilen (1sima ve/veya temas yoluyla) nominal glig
limitleri asagidadir: WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/32/38: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazi aksesuarlar, belirli lilkeler veya bolgelerde opsiyoneldir. Opsiyonel aksesuarlar gerekli hallerde
lisansli bir bayiden satin alinabilir. Asagidaki aksesuarlar tavsiye edilir:

Adaptérler: HW-120100X01 (X kullanilan farkli fis tiplerini gostermektedir, bolgenize gére C, U, J, E,
B, A, I, R, Z veya K olabilir)

Uriintin yazilimi siiriimii: 10.0.2.1(H1955P19C00). Uriin piyasaya sunulduktan sonra hatalari
gidermek veya 6zellikleri iyilestirmek amaciyla tiretici firma yazilim glincellestirmeleri yayinlayacaktir.
Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yazilim siiriimleri onayli olup yine ilgili kurallarla uyumludur.
Hicbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis gticti) kullanici tarafindan erisilemez ve
degistirilemez.

Aksesuarlar ve yaziim hakkinda en gtincel bilgiler icin ltitfen
http://consumer.huawei.com/certification tzerinden Uygunluk Beyanina bakiniz.

Yakin zamanda gtincellenmis olan yardim hatti icin http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
adresini ziyaret edip llke veya bélgeniz icin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.
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Teknik Ozellikler

Ozellik Agiklama
219 mm (Width) x 138 mm (High) x 25.6 mm (Deep)
(not included the socket)
Boyutlar X .
219 mm (Width) x 138 mm (High) x 60.66 mm (Deep)
(included the socket)
Agirlik ~318 g (excluding the power adapter)
Calisma/
depolama | 0°C~40°C/-20°C~+70°C
sicakligi
Humidity | 5% - 95% (non-condensing)
gtic
tiketimi | <12 W
Glig AC: 100V-240V 50Hz/60Hz
kaynagi DC: 12V/1A
WAN 3GPP Release 11
Standard LAN IEEE 802.3/802.3u
Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac
LTE B1/3/7/8/20/28/32/38
Frekans UMTS B1/8
araligi
Wi-Fi 2.4 GHz: 2.4 GHz-2.473 GHz
5 GHz: 5.15 GHz-5.35 GHz &5.47GHz-5.725 GHz
LTE B1/B8/B20/B28/B38: 22.5 dBm
B3/B7: 22 dBm
UMTS B1/B8: 22.5 dBm
lletim o 802.11b: 14 dBm
guict
e 802.11g: 16 dBm
Wi-Fi e 802.11n: 15 dBm
e 802.11a: 20.5 dBm
e 802.11ac: 20.5 dBm
Band 1.4MHz | 3MHz | 5MHz 10MHz | 15MHz | 20MHz
Alici gicii | LTE (dBm) | (dBm) | (dBm) [ (dBm) | (dBm) | (dBm)
B1 / / -100.5 -98 -96 -95
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B3 -107.5 -1035 [-101.5 |-99.5 -97.5 -96.5
B7 / / -97 -95.0 -92.5 -91.5
B8 -106.5 -103.5 [-101.5 |-985 / /
B20 / / -101.5 |-985 -97.5 -95
B28 / -103.5 [ -101.5 |-99 -97 -95.5
B32 / / -100 -98 -96 -95
B38 / / -100.5 | -97 -95.5 -94
UMTS e B1:-110 dBm
e B8:-110 dBm

e 802.11b: -87 dBm
e 802.11g: -75 dBm
Wi-Fi e 802.11n: -73.5 dBm
e 802.11a: -76 dBm
e 802.11ac: -75 dBm

B

Bu cihaz Tiirkiye Altyapisina uygundur. EEEEEE AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikca
tespit ve ilan edilen kullanim 6mrt: 5 yil. Bu cihaz Tiirkge karakterlerin tamamini ihtiva eden
ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki stirimtn kodu) ve ETSI TS 123.040 V8.1.0 (veya sonraki
striimiin kodu) teknik 6zelliklerine uygundur.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda Huawei B535-235 ismi atanmistir.

TUKETICiNiN SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sozlesmeden donme, b- Satis bedelinden
indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini
isteme, haklarindan birini kullanabilir. Tliketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi
durumunda saticy; iscilik masrafi,degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda
higbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkimltudur. Tiketici
licretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgl
tliketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.Tiiketicinin, ticretsiz onarim
hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici,liretici veya ithalatgi tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel
indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici,
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tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalat¢r miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
tiiketici Glimrik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel
Mudurliigline basvurabilir Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak
¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigr yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir.

ithalatgi Firma Bilgileri:

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

KVK TEKNIK SERVis:
Telefon: 02164528054
Adres: YENi MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SiT. NO:32-2/1 KARTAL/ISTANBUL

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) kullanimi, GPS fonksiyonlari ve
diger belli bazi 6zellikler pilinizi tiiketebilir. Pil gliciintizden tasarruf edebilmek icin, asagidaki
onerileri uygulayabilirsiniz: Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik esitleme),
tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’u ullanmadiginiz
zamanlarda kapali tutunuz.

170



	Contents
	Product overview
	Connecting to your router's Wi-Fi network
	Optional configurations
	Installing external antennas

	Safety information
	Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.
	Privacy Policy
	Software Update
	Safety information
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device B535-235 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Restrictions in the 5 GHz band:The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the United Kingdom.
	ErP Product Information
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information

	Produktübersicht
	Verbinden mit dem WiFi-Netzwerk Ihres Routers
	Optionale Konfigurationen
	Anbauen externer Antennen

	Sicherheitsinformationen
	Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte vorbehalten.
	Datenschutzrichtlinie
	Software-Aktualisierung
	Sicherheitsinformationen
	Informationen zur Entsorgung und Wiederverwertung
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät B535-235 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Geräts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Geräts ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschränkt.
	Beschränkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Ålesund.
	Beschränkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Ländern auf die Nutzung in Innenräumen beschränkt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP-Produktinformationen
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen über Zubehör und Software

	Ogólna prezentacja urządzenia
	Nawiązywanie połączenia z siecią Wi-Fi routera
	Konfiguracje opcjonalne
	Instalowanie anten zewnętrznych

	Bezpieczeństwo użycia
	Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa zastrzeżone.
	Zasady ochrony prywatności
	Aktualizacja oprogramowania
	Bezpieczeństwo użycia
	Utylizacja i recykling odpadów
	Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
	Zgodność z przepisami UE
	DeklaracjaNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie B535-235 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie http://consumer.huawei.com/certification.Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Ålesund.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 5 GHz:Zakres częstotliwości od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnątrz pomieszczeń w następujących krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informacje dotyczące produktów związanych z energią
	Pasma częstotliwości i zasilanie
	Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

	A termék áttekintése
	Csatlakozás a router Wi-Fi-hálózatához
	Opcionális konfigurációk
	Külső antennák felszerelése

	Biztonsági tudnivalók
	Copyright © Huawei 2020. Minden jog fenntartva.
	Adatvédelmi irányelvek
	Szoftverfrissítés
	Biztonsági tudnivalók
	Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalók
	Veszélyes anyagok elleni védelem
	EU-előírásoknak való megfelelőség
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) B535-235 eszköz megfelel az 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb, vonatkozó rendelkezéseinek.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat aktuális és érvényes verziója itt tekinthető meg: http://consumer.huawei.com/certificationA készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
	Korlátozások a 2,4 GHz-es sávban:Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Ålesund központjának 20 km-es földrajzi körzetére.
	Korlátozások az 5 GHz-es sávban:Az 5150 és 5350 MHz közötti frekvenciatartomány beltéri használatra korlátozott a következő országokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP Termékinformáció
	Frekvenciasávok és teljesítmény
	Tartozékok és szoftver információk

	Přehled produktu
	Připojení k síti Wi-Fi směrovače
	Volitelná nastavení
	Instalace externích antén

	Bezpečnostní informace
	Copyright © Huawei 2020. Všechna práva vyhrazena.
	Zásady ochrany soukromí
	Aktualizace softwaru
	Bezpečnostní informace
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení B535-235 odpovídá nezbytným požadavkům a ostatním příslušným ustanovením směrnice 2014/53/EU.Nejaktuálnější verzi prohlášení o shodě můžete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Při používání dodržujte národní a místní nařízení.V závislosti na místní síti může být použití tohoto zařízení omezené.
	Omezení v pásmu 2,4 GHz:Norsko: Tato část se netýká zeměpisné plochy o poloměru 20 km od středu osady Ny-Ålesund.
	Omezení v pásmu 5 GHz:Frekvenční rozsah 5 150 až 5 350 MHz je určen k vnitřnímu používání v následujících zemích: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informace o produktu (ErP)
	Frekvenční pásma a výkon
	Informace o příslušenství a softwaru

	Produktöversikt
	Ansluta till routerns Wi-Fi-nätverk
	Valfria konfigurationer
	Installera externa antenner

	Säkerhetsinformation
	Upphovsrätt © Huawei 2020. Med ensamrätt.
	Sekretesspolicy
	Programuppdatering
	Säkerhetsinformation
	Information om avfallshantering och återvinning
	Minskning av farliga ämnen
	Överensstämmelse med EU-krav
	FörsäkranHärmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet B535-235 överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
	Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds centrum.
	Begränsningar i 5 GHz-bandet:Frekvensområdet 5 150–5 350 MHz är begränsat till användning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR och UK (NI).
	ErP-produktinformation
	Frekvensband och ström
	Information om tillbehör och programvara

	Produktoversigt
	Opret forbindelse til din routers Wi-Fi-netværk
	Valgfrie konfigurationer
	Installation af eksterne antenner

	Sikkerhedsoplysninger
	Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder forbeholdes.
	Politik for beskyttelse af personlige oplysninger
	Softwareopdatering
	Sikkerhedsoplysninger
	Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
	Reduktion af sundhedsfarligt indhold
	Overensstemmelse med EU-lovgivning
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed B535-235 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
	Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra centrum af Ny-Ålesund.
	Begrænsninger på 5 GHz-båndet:Frekvensområdet 5.150 til 5.350 MHz er begrænset til indendørs brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP-produktinformation
	Frekvensbånd og effekt
	Oplysninger om tilbehør og software

	Produktoversikt
	Koble til ruterens Wi-Fi-nettverk
	Valgfrie konfigurasjoner
	Installere eksterne antenner

	Sikkerhetsinformasjon
	Copyright © Huawei 2020. Med enerett.
	Personvernerklæring
	Programvareoppdatering
	Sikkerhetsinformasjon
	Informasjon om avhending og resirkulering
	Reduksjon av farlige stoffer
	Overholdelse av EU-forordninger
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten B535-235 er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
	Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km rundt sentrum i Ny-Ålesund.
	Begrensninger i 5 GHz-båndet:5150 til 5350 MHz-frekvensområdet er begrenset til innendørs bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP-produktinformasjon
	Frekvensbånd og sendestyrke
	Tilbehør og programvareinformasjon

	Tuotteen yleiskuvaus
	Yhteyden muodostaminen reitittimen Wi-Fi-verkkoon
	Valinnaiset määritykset
	Ulkoisten antennien asentaminen

	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet pidätetään.
	Tietosuojakäytäntö
	Ohjelmistopäivitys
	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite B535-235 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:5150–5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisäkäyttöön seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP-tuotetiedot
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot

	Pregled proizvoda
	Povezivanje s Wi-Fi mrežom vašeg usmjernika
	Izborne konfiguracije
	Ugradnja vanjskih antena

	Informacije o sigurnosti
	Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava pridržana.
	Pravila o privatnosti
	Ažuriranje softvera
	Informacije o sigurnosti
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje opasnih tvari
	Usklađenost s propisima EU
	IzjavaOvim putem poduzeće Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj B535-235 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajućim odredbama Direktive br. 2014/53/EU.Najnovija se valjana inačica IU-a (Izjave o usklađenosti) može pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.
	Ograničenja za pojas od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno područje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Ålesunda.
	Ograničenja za pojas od 5 GHz:Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP podaci o proizvodu
	Frekvencijski pojasevi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru

	Pregled izdelka
	Vzpostavljanje povezave z usmerjevalnikovim omrežjem Wi-Fi
	Izbirne konfiguracije
	Namestitev zunanjih anten

	Varnostne informacije
	Copyright © Huawei 2020. Vse pravice pridržane.
	Pravilnik o zasebnosti
	Posodobitev programske opreme
	Varnostne informacije
	Informacije o odlaganju in recikliranju
	Zmanjšanje nevarnih snovi
	Skladnost s predpisi EU
	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava B535-235 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU.Najnovejšo in veljavno različico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.To napravo je mogoče uporabljati v vseh državah članicah EU.Upoštevajte nacionalne in lokalne predpise na območju uporabe naprave.Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrežja.
	Omejitve v 2,4-GHz pasu:Norveška: Ta podrazdelek ne velja za geografsko območje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Ålesund.
	Omejitve v 5-GHz pasu:Frekvenčni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih državah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informacije o izdelku ErP
	Frekvenčni pasovi in moč
	Informacije o dodatni in programski opremi

	Prezentarea produsului
	Conectarea la rețeaua Wi-Fi a routerului
	Configurații opționale
	Instalarea antenelor externe

	Informaţii despre siguranţă
	Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile rezervate.
	Politică de confidențialitate
	Actualizarea software-ului
	Informaţii despre siguranţă
	Informaţii referitoare la eliminare şi reciclare
	Reducerea substanţelor periculoase
	Conformitatea cu reglementările UE
	DeclarațiePrin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv B535-235 este în conformitate cu reglementările esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la http://consumer.huawei.com/certification.Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale UE.Respectați reglementările naționale și locale din zona în care este folosit dispozitivul.Acest dispozitiv poate fi restricționat la utilizare, în funcție de rețeaua locală.
	Restricţii în banda de 2,4 GHz:Norvegia: Această subsecţiune nu se aplică pentru zona geografică cu o rază de 20 km de la centrul Ny-Ålesund.
	Restricții în banda de 5 GHz:Intervalul de frecvență de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioară în: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informații despre produsele ErP
	Benzi de frecvență și putere
	Informații despre accesorii și software

	Gaminio apžvalga
	Prisijungimas prie kelvedžio „Wi-Fi“ tinklo
	Pasirinktinės konfigūracijos
	Išorinių antenų įrengimas

	Saugos informacija
	Autorių teisės priklauso © „Huawei “ 2020. Visos teisės saugomos.
	Privatumo politika
	Programinės įrangos naujinys
	Saugos informacija
	Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą
	Pavojingų medžiagų kiekio mažinimas
	Atitiktis ES reglamentams
	PareiškimasŠiuo dokumentu bendrovė „Huawei Technologies Co., Ltd.“ pareiškia, kad šis įrenginys B535-235 atitinka direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.Naujausią galiojančią „DoC“ (atitikties deklaracijos) versiją galima peržiūrėti adresu http://consumer.huawei.com/certification.Šį prietaisą leidžiama naudoti visose Europos Sąjungos (ES) valstybėse narėse.Laikykitės įrenginio naudojimo vietovėje galiojančių šalies ir vietinių reglamentų.Atsižvelgiant į vietinį tinklą, galimybės naudotis įrenginiu gali būti ribotos.
	Ribojimas 2,4 GHz dažnio juostoje:Norvegija. Šis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esančiai 20 km spinduliu nuo Ny-Ålesund miesto centro.
	Ribojimas 5 GHz dažnių juostoje5 150–5 350 MHz dažnių juosta skirta naudoti patalpose šiose šalyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	„ErP“ gaminio informacija
	Dažnio diapazonai ir galia
	Priedų ir programinės įrangos informacija

	Produkta apskats
	Savienojuma izveide ar maršrutētāja Wi-Fi tīklu
	Neobligātas konfigurācijas
	Ārējo antenu uzstādīšana

	Informācija par drošību
	Copyright © Huawei 2020. Visas tiesības paturētas.
	Konfidencialitātes politika
	Programmatūras atjaunināšana
	Informācija par drošību
	Informācija par likvidēšanu un utilizāciju
	Bīstamo vielu daudzuma samazināšana
	Atbilstība ES normatīvajiem aktiem
	PaziņojumsAr šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce B535-235 atbilst Direktīvas 2014/53/ES pamatprasībām un citiem piemērojamajiem nosacījumiem.Jaunāko, spēkā esošo atbilstības deklarācijas versiju varat skatīt vietnē http://consumer.huawei.com/certification.Šo ierīci var izmantot visās ES dalībvalstīs.Ievērojiet valsts līmeņa un vietējos noteikumus ierīces izmantošanas vietās.Uz šo ierīci var attiekties darbības ierobežojumi atkarībā no vietējā tīkla.
	Ierobežojumi 2,4 GHz joslāNorvēģija. Šī apakšsadaļa neattiecas uz ģeogrāfisko apgabalu 20 km rādiusā no Nīolesunnas centra.
	Ierobežojumi 5 GHz joslā5150–5350 MHz frekvences ir paredzētas izmantošanai vienīgi telpās šajās valstīs: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP izstrādājuma informācija
	Frekvenču josla un jauda
	Piederumi un programmatūras informācija

	Toote ülevaade
	Ühenduse loomine ruuteri Wi-Fi-võrguga
	Valikulised konfiguratsioonid
	Välisantennide ühendamine

	Ohutusteave
	Copyright © Huawei 2020. Kõik õigused on kaitstud.
	Puutumatusnormid
	Tarkvara värskendus
	Ohutusteave
	Kasutusest kõrvaldamise ja korduvkasutuse teave
	Ohtlike ainete vähendamine
	Vastavus EL-i normidele
	AvaldusKäesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade B535-235 vastab direktiivi 2014/53/EL põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.Seda seadet võib kasutada kõigis EL-i liikmesriikides.Seadme kasutamise kohas järgige riiklike ja kohalikke eeskirju.Olenevalt kohalikust võrgust võib seadme kasutamine olla piiratud.
	Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Ålesundi keskusest 20 km raadiusesse jäävale geograafilisele alale.
	Piirangud 5 GHz sagedusalas5150–5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks järgmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	ErP tooteteave
	Sagedusribad ja toide
	Tarvikud ja tarkvarateave

	Pregled proizvoda
	Povezivanje na Wi-Fi mrežu rutera
	Opcione konfiguracije
	Instaliranje eksternih antena

	Bezbednosne informacije
	Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava zadržana.
	Politika privatnosti
	Ažuriranje softvera
	Bezbednosne informacije
	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Usklađenost sa propisima EU
	IzjavaKompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj B535-235 usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.Najnoviju važeću verziju izjave o usaglašenosti možete da pogledate na internet adresi http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododeljak ne važi za geografsko područje unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informacije o proizvodima povezanim sa energijom (ErP)
	Frekventni opsezi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru

	Επισκόπηση προϊόντος
	Διαδικασία σύνδεσης στο δίκτυο Wi-Fi του δρομολογητή σας
	Προαιρετικές ρυθμίσεις παραμέτρων
	Διαδικασία εγκατάστασης εξωτερικών κεραιών

	Πληροφορίες ασφαλείας
	Πνευματικά δικαιώματα © Huawei 2020. Με επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.
	Πολιτική απορρήτου
	Ενημέρωση λογισμικού
	Πληροφορίες ασφαλείας
	Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση
	Μείωση των επικίνδυνων ουσιών
	Συμμόρφωση με τους κανόνες της ΕΕ
	ΔήλωσηΜε το παρόν έγγραφο η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή B535-235 συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EΕ.Μπορείτε να δείτε την πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση του εγγράφου DoC (Declaration of Conformity, Δήλωση συμμόρφωσης) στην ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη-μέλη της ΕΕ.Όπου χρησιμοποιείται η συσκευή, επιβάλλεται η τήρηση των εθνικών και τοπικών κανονισμών.Η χρήση της συγκεκριμένης συσκευής ενδέχεται να υπόκειται σε περιορισμούς, πράγμα που εξαρτάται από το τοπικό δίκτυο.
	Περιορισμοί στη ζώνη 2,4 GHz:Νορβηγία: Αυτή η υποενότητα δεν ισχύει για τη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 20 χλμ. από το κέντρο του Ny-Ålesund.
	Περιορισμοί στη ζώνη 5 GHz:Το εύρος συχνότητας 5150 έως 5350 MHz είναι περιορισμένο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους στις παρακάτω χώρες: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Στοιχεία προϊόντος ErP
	Ζώνες συχνοτήτων και ισχύς
	Παρελκόμενα και πληροφορίες λογισμικού

	Преглед на продукта
	Свързване с Wi-Fi мрежата на вашия рутер
	Конфигурации по желание
	Инсталиране на външни антени

	Информация за безопасност
	© Huawei 2020. Всички права запазени.
	Поверителност
	Софтуерна актуализация
	Информация за безопасност
	Информация за изхвърляне и рециклиране
	Намаляване на опасните вещества
	Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
	ДекларацияС настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство B535-235 е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU.Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Това устройство може да работи във всички държави-членки на EC.Спазвайте националните и местни разпоредби там, където се използва устройството.Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
	Ограничения в обхвата 2,4 GHz:Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в радиус от 20 км от центъра на Ни-Алесунд.
	Ограничения за лентата 5 GHz:Честотите в диапазона от 5150 до 5350 MHz са ограничени за използване на закрито в: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Продуктова информация във връзка с ErP
	Честотни ленти и мощност
	Информация относно аксесоари и софтуера

	Prehľad produktu
	Pripojenie k sieti Wi-Fi vášho smerovača
	Voliteľné konfigurácie
	Inštalácia externých antén

	Informácie týkajúce sa bezpečnosti
	Copyright © Huawei 2020. Všetky práva vyhradené.
	Zásady ochrany súkromia
	Aktualizácia softvéru
	Informácie týkajúce sa bezpečnosti
	Informácie o likvidácii a recyklácii
	Zníženie dosahu nebezpečných látok
	Súlad s predpismi EÚ
	VyhlásenieSpoločnosť Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie B535-235 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ.Najnovšiu platnú verziu vyhlásenia o zhode si môžete pozrieť na adrese http://consumer.huawei.com/certification.Toto zariadenie je možné používať vo všetkých členských štátoch EÚ.Pri používaní zariadenia dodržiavajte národné a miestne predpisy.Používanie tohto zariadenia môže byť obmedzené v závislosti od miestnej siete.
	Obmedzenia v pásme 2,4 GHz:Nórsko: Táto časť sa netýka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Ålesund.
	Obmedzenia v pásme 5 GHz:Frekvenčné pásmo 5150 až 5350 MHz je obmedzené na použitie v interiéri v nasledujúcich krajinách: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Informácie o výrobku ErP
	Frekvenčné pásma a žiarenie
	Príslušenstvo a informácie o softvéri

	Преглед на производот
	Поврзување на мрежата Wi-Fi на насочувачот
	Изборни конфигурации
	Монтирање надворешни антени

	Безбедносни информации
	Copyright © Huawei 2020.Сите права се задржани.
	Политика за приватност
	Ажурирање на софтвер
	Безбедносни информации
	Информации за одложување и рециклирање
	Намалување на штетни супстанции
	Усогласеност со прописите на ЕУ
	ИзјаваНие, Huawei Technologies Co., Ltd., изјавуваме дека овој уред B535-235 е во согласност со неопходните барања и другите релевантни одредби од Директивата 2014/53/ЕУ.Најновата и важечка верзија на ИС (Изјава за сообразност) може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Овој уред може да се користи во сите земји-членки на ЕУ.Почитувајте ги националните и локалните прописи каде што се користи уредот.Овој уред може да биде ограничен за употреба, во зависност од локалната мрежа.
	Ограничувања во опсегот од 2,4 GHz:Норвешка: Овој сегмент не се применува за географската област во радиус од 20 км од центарот на Нов Алесунд.
	Ограничувања во опсегот од 5 GHz:Фреквентниот опсег од 5150 до 5350 MHz е ограничен на употреба во затворен простор во следниве земји: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Информации за производи кои користат енергија
	Фреквенциски опсези и моќност
	Додатоци и Информации за софтверот

	Внешний вид роутера
	Подключение к сети Wi-Fi роутера
	Дополнительные настройки
	Установка внешних антенн

	Меры предосторожности
	Copyright © Huawei 2020. Все права защищены.
	Политика конфиденциальности
	Обновление ПО
	Меры предосторожности
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство B535-235 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).
	Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-Олесунн.
	Ограничения в диапазоне 5 ГГцДиапазон частот 5150–5350 МГц предусмотрен исключительно для использования в помещениях в следующих странах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).
	Информация об энергопотребляющих устройствах
	Диапазоны частот и мощность
	Информация об аксессуарах и программном обеспечении

	Огляд виробу
	Підключення до мережі Wi-Fi маршрутизатора
	Додаткові функціональні можливості
	Установлення зовнішніх антен

	Техніка безпеки
	Copyright © Huawei 2020. Усі права захищено.
	Політика конфіденційності
	Оновлення ПЗ
	Техніка безпеки
	Відомості про утилізацію та переробку відходів
	Зменшення вмісту небезпечних речовин
	Відповідність нормативним документам
	СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯпро відповідністьСправжнім компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що тип радіобладнання B535-235 відповідає Технічному регламенту радіообладнання.Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: http://consumer.huawei.com/certification.Дотримуйтеся національних і місцевих обов’язкових постанов країн, де використовується пристрій.Залежно від місцевої мережі використання цього пристрою може бути обмежено.
	Обмеження в діапазоні 5 ГГц:Функція WLAN пристрою обмежена до використання тільки у приміщеннях за умови роботи в діапазоні частот від 5150 до 5350 МГц.
	
	Діапазони радіочастот та потужність
	Інформація про аксесуари та програмне забезпечення

	Ürün genel görünümü
	Yönlendiricinizin Wi-Fi ağına bağlanma
	İsteğe bağlı yapılandırmalar
	Birden fazla cihaz bağlama
	Ethernet bağlantı noktasıyla İnternete erişme
	Harici antenlerin kurulumu

	SSS
	Fabrika ayarlarını nasıl geri yüklerim?
	Web tabanlı yönetim sayfası için Wi-Fi şifresini veya giriş şifresini unutursam ne yapmalıyım?
	Ağ durumu göstergesi kırmızı olduğunda veya İnternet bağlantısı kurulamadığında ne yapmalıyım?
	İnternet hızı düşük ise ne yapmalıyım?
	WPS (Wi-Fi Korumalı Kurulum) kullanarak yönlendiriciye nasıl bağlanabilirim?
	Yönlendiricinin web tabanlı yönetim sayfasına neden erişemiyorum?
	Web tabanlı yönetim sayfasında gösterilen içerik neden güncellenmiyor?
	Yönlendiricim 5 GHz Wi-Fi destekliyor mu? 5 GHz Wi-Fi ağına nasıl bağlanırım?
	Yönlendiriciyle ilgili farklı sorunlarla karşılaşıyorsanız:

	Yasal Uyarı
	Copyright © Huawei 2020. Tüm hakları saklıdır.
	Ticari Markalar ve İzinler
	Uyarı
	SORUMLULUK REDDİ
	İthalat ve İhracat Yönetmelikleri
	Gizlilik Politikası
	Yazılım Güncellemesi

	Kullanım Hataları, Çalıştırma, Güvenlik, Bakım Onarım ve Taşıma Kuralları
	Elektronik cihaz
	Tıbbi ekipmanla çakışma
	Yanıcıların ve patlayıcıların bulunduğu alanlar
	Çalışma ortamı
	Çocuk güvenliği
	Aksesuarlar
	Güç adaptörü güvenliği
	Temizlik, bakım ve taşıma
	İmha ve geri dönüşüm bilgisi
	Zararlı maddelerin azaltılması
	AB mevzuatına uygunluk
	BildirimBu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın B535-235 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası http://consumer.huawei.com/certification üzerinden görülebilir.Bu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
	2,4 GHz bandında kısıtlamalar:Norveç: Ny-Ålesund merkezinden 20 km'lik etki alanı içerisindeki coğrafik alanda bu alt bölüm uygulanamaz.
	5 GHz bandındaki kısıtlamalar: Bu cihaz aşağıdaki ülkelerde kullanılabilir5150 - 5350 MHz frekans aralığının kullanımı şu ülkelerde kapalı mekanlarla sınırlıdır: AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK (NI).
	ErP Bilgileri
	Frekans Bantları ve Güç
	Aksesuarlar ve Yazılımla ilgili Bilgiler

	A
	




